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Iniţial s-a dorit ca şi numărul 1/2008 să fie tot un număr tematic ca şi cel 
precedent, de data aceasta dedicat Bizantinologiei. Colectarea materialelor s-a 
prelungit însă peste termenul scontat, încât ne vedem nevoiţi să amânăm tema penru 
numărul 3/2008. Prin urmare, fasciculul de faţă conţine studii şi articole pe diverse 
subiecte. 

Mai întâi, la secţiunea Studiilor, dl academician prof. dr. Mircea Păcurariu din 
Sibiu îl comemorează printr-un studiu biografic la împlinirea a 25 de la moarte pe 
profesorul Constantin Tomescu, care a activat în Chişinău şi Cernăuţi, dar a 
cunoscut şi temniţa comunistă. 

Pr. prof. dr. Petre Semen de la Facultatea de Teologie din Iaşi tratează apoi 
perspectiva biblică asupra Postului, mijloc de purificare trupească şi sufletească. De 
altfel, încă din Vechiul Testament, postul nu era un formalism, ci antrena practicarea 
dreptăţii şi a rugăciunii. 

Într-un excelent studiu, dl lect. dr. Cristian Oancea din Sibiu discută despre 
raportul hermeneutic dintre abordarea diacronică şi cea sincronică a textului biblic. 
Exemplificând cu texte din istoria Sf. prooroc Ilie, arată că cercetătorul ortodox 
poate utiliza exegeza structuralistă, a noii critici literare sau a abordării canonice. 

Pr. lect. dr Adrian Lucian Dinu din laşi, într-un studiu scris în limba franceză, 
tratează despre experienţa duhovnicească a slavei lui Dumnezeu în opera Sf. Irineu 
de Lyon. 

Pr. lect. dr. Zaharia Matei din Bucureşti vorbeşte dintr-o perspectivă teologică 
şi duhovnicească despre importanţa cântării liturgice, plecând de la numeroase texte 
patristice. Prin aceasta o disciplină practică îşi demonstrează temeiul profund 
spiritual pe care îl are. Dincolo de tehnică şi talent, muzica bisericească rămăne un 
mijloc de vorbire a omului cu Dumnezeu. 

Preocupat de Istoria Religiilor, Eduard Florin Tudor, cunoscător de limbă 
arabă în urma unei burse în Qatar, scrie despre problematizarea religioasă pusă de o 
fatwa sunnită pronunţată de Youssouf Kardaoui în 2002, care reglementează 

raportarea Islamului la celelalte religii monoteiste. 
Pr. Nicuşor Sandu propune un studiu despre un important autor post­

patristic, Sf. Simeon Noul Teolog, restrângând tema la elementele antropologice din 
gândirea acestuia. 

La rubrica Din Sfinţii Părinţi ai Bisericii, continuăm cu traduceri din Sf. 
Ioan Gură de Aur: o prima parte dintr-o omilie inedită în română, despre Psalmul 4. 

s 
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PROLOG s T u D I I T 
Pentru secţiunea Din Teologia Ortodoxă contemporană, Georgică Grigoriţă a 

tradus un articol de drept canonic al IPS Pierre L'Huillier despre receptarea E 
divorţului în Biserica Ortodoxă, plecând chiar de la practica Bisericii primare. 

La Dialog teologic, dl asist. dr. Sabin Preda discută miza traducerii în direcţie O 
teologică a doi termeni, ,,Mângâietorul" şi „chipul", luând ca studiu de caz 
traducerea făcută de Oana Coman a tratatului Ancoratus al Sf. Epifanie de Salamina. 

L 

La capitolul Recenzii, dl asist. dr. Octavian Gordon recenzează cartea O 
Cătălinei Velculescu despre sfinţii nebuni întru Hristos, iar la Revistele de Teologie G 
dl asist. dr. Ionuţ-Alexandru Tudorie prezintă ultimul număr din prestigioasa revistă 
biblică a Şcolii biblice şi arheologice din Ierusalim, Revue Biblique. I 

Al.M. C 

E 
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S!Teo/ 1/2008, pp. 7-26 

Mircea PĂCURARIU 
Facultatea de Teologie Ortodoxă - Sibiu 

PROFESORUL DE TEOLOGIE CONSTANTIN N. 
TOMESCU (1890-1983). LA 25 DE ANI DE LA MOARTE 

Prea puţine lucruri se cunoşteau până de curând despre acest 
venerabil profesor de teologie. Era firesc să fie aşa, pentru că nu s-a putut 
scrie despre el, ca unul care cunoscuse ani îndelungaţi de detenţie în 
închisorile comuniste. Drept aceea, în cele ce urmează încerc să-i prezint 
personalitatea, mai ales având în vedere faptul că a predat la Facultăţile 
de Teologie din Chişinău şi Cernăuţi-Suceava aceeaşi disciplină pe care 
aveam să o predau şi eu, peste ani, la Facultatea de Teologie din Sibiu: 
Istoria Bisericii Române. Pe de altă parte, a fost mentorul şi îndrumătorul 

studiilor de doctorat ale viitorului preot şi profesor de teologie Alexandru 
Ciurea, care, la rândul său, mi-a fost mie îndrumător la cursurile de 
doctorat de la Institutul Teologic din Bucureşti. 

S-a scris puţin despre profesorul Constantin N. Tomescu, doar 
câteva pagini în 1983, când a trecut la cele veşnice, scrise de către doi 
discipoli ai săi de la Chişinău 1. A urmat un studiu, scris în urmă cu zece 
ani de un istoric din Chişinău, care s-a ocupat cu cercetările sale istorice 
în timp ce activa în Basarabia2

. Foarte succint i-a fost prezentată 
personalitatea (cu mici greşeli de informare) într-o carte închinată 

1 Gheorghe c;:uNESCU, Alexandru CIUREA, ,,Necrolog", în: MitrOlt 9-10/1983, pp. 686-689. 
' Ion ŞPAC, ,.Constantin Tomescu, animator al Ortodoxiei şi spiritului românesc în 
Basarabia", în: Cronica Ep"i.scopiei Huşilor, voi. IV, 1998, pp. 137-154. 
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MIRCEA PACURARIU s T u D I I T 
oamenilor politici şi de cultură întemniţaţi la Sighet între anii 1950-19553

. 

Nu lipseşte nici din Dicţionarul teologilor români, prezentat tot pe E 
scurt4

. Din aceste motive, încerc acum să completez datele bio-
O 

bibliografice cunoscute cu unele ştiri noi, oferite de el însuşi într-o scurtă 
autobiografie, încă nepublicată. L 

o 
Copilăria si tineretea 

' ' G 
Potrivit propriilor sale mărturii, Constantin Tomescu s-a născut la r 

20 febr. 1890 în Constanţa, în casa unor oameni modeşti: Nicolae, C 
originar din Baia de Aramă, jud. Mehedinţi, venit în Dobrogea prin 1885, 
şi Ştefana, originară dintr-o familie de ciobani din Săliştea Sibiului, care E 
mergeau cu oile în Dobrogea, în Basarabia, în Crimeea şi chiar în Caucaz. 
Tatăl său a murit în 1893, pe când viitorul teolog şi istoric avea doar trei 
ani, iar mama în 1899, când avea 9 ani, rămânând astfel orfan de ambii 
părinţi, fără niciun sprijin. A fost deci nevoit să răzbată singur în viaţă. 

După ce a făcut şcoala primară în Constanţa, a ajuns ucenic la un 
tâmplar, apoi a lucrat într-o librărie, un timp a fost „copil de trupă la 
Marină", tot în Constanţa. Protopopul de acolo - impresionat de situaţia 
lui nefericită, dar şi de vocea sa, pentru că de multe ori cânta în biserica 
lui - l-a recomandat arhimandritului Nicodim Munteanu, vicarul 
Episcopiei Dunării de Jos (Galaţi), care l-a trimis să dea examen de 
admitere la Seminarul teologic „Veniamin" din Iaşi în toamna anului 
1904. Reuşind cu bursă integrală, a studiat în acest seminar de mare 
prestigiu timp de opt ani, remarcându-se printre colegii săi. În ultimul an 
de studii a fost ales preşedinte al Societăţii literare „Boldur" a elevilor 
seminarişti. Printre profesorii lui s-au numărat câţiva teologi cunoscuţi, 
între care George Aramă, preotul Ioan Gotcu, Vasile Oiaga, care au 
publicat diverse manuale în specialitatea lor, preotul-director Pavel Savin 
şi alţii. 

Pentru că îşi însuşise temeinic limba germană, a tradus o lucrare a 
lui Goethe (Aus meinem leben) pe care a tipărit-o în colecţia „Biblioteca 
pentru toţi", bine cunoscută la timpul respectiv. A absolvit Seminarul ca 
şef de promoţie, cu media 9,71, beneficiind de o excursie gratuită 

3 Nuţu ROŞCA, Închisoarea elitei româneşti, Baia Mare, 1998, p. 152. 
4 Mircea PACURARIU, Dicţionarul teologilor români, Bucureşti, 1996, pp. 459-460 
(Bucureşti, 22002, pp. 498-499). 
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PROFESORUL DE TEOLOGIE CONSTANTIN N. TOMESCU $ T U O l l ~ 

organizată de Ministerul Instrucţiunii, pe Dunăre, de la Porţile de Fier l_ 
până în Insula Şerpilor5 . E 

În 1912 s-a înscris la Facultatea de Teologie din Bucureşti, 
obţinând şi o bursă la Internatul teologic. Timp de patru ani a fost coleg O 
cu Ion Dobre, devenit Nichifor Crainic (1889-1972). S-a bucurat şi aici de L 
aprecierea profesorilor Dragomir Demetrecu (Istoria bisericească), o 
Constantin Chiricescu (Istoria dogmelor şi Patrologie), Badea Cireşean G 
(Liturgică, Omiletică şi Catehetică), preotul Constantin Nazarie (Morală), 

I Dumitru Boroianu (Drept bisericesc) şi mai tinerii Ioan Mihălcescu, 

viitorul mitropolit lrineu (Dogmatică şi Apologetică), Ioan Popescu- C 
Mălăeşti (Vechiul Testament) şi Nicolae Dobrescu, membru corespondent E 
al Academiei Române (ţl914, Istoria Bisericii Române). A audiat şi 

diverse cursuri la Facultatea de Litere (pe care n-a putut-o urma din lipsă 
de bani). 

În anii studenţiei a fost ales bibliotecar al „centrului studenţesc" 
Bucureşti şi preşedinte al Societăţii studenţilor teologi; a contribuit şi la 
înfiinţarea unor biblioteci populare în diferite sate. În vara anului 1914, 
împreună cu un grup de 30 de studenţi teologi a făcut o excursie de 
studii în Ardeal, dar tocmai atunci a izbucnit primul Război mondial, fapt 
pentru care toţi acei studenţi au fost închişi timp de cinci zile la Sibiu, 
acuzaţi de demonstraţii împotriva statului maghiar6

. 

După ce România a declarat război Austro-Ungariei, în aug. 1916, 
tânărul licenţiat în Teologie s-a înscris voluntar, fiind repartizat la 
serviciile sanitare ale armatei noastre, iniţial ca soldat; a fost demobilizat 
la 24 iun. 1918 cu gradul de plutonier sanitar. A primit şi câteva decoraţii 
de război. 

În slujba Bisericii din Basarabia 

După doar câteva zile, episcopul Nicodim Muntean al Huşilor, 

fostul său protector din anii de seminar, care la 14 iun. 1918 fusese numit 
locţiitor de arhiepiscop al Chişinăului, l-a chemat în slujba acestei 
instituţii, acum românească, începând cu ziua de 9 iul. 1918. Din 1919 l-a 
numit secretar general (director al cancelariei) al Arhiepiscopiei, post pe 
care l-a deţinut până în 1942, adică sub Nicodim Munteanu (locţiitor până 

5 Amănunte într-o scurtă lucrarea autobiografică (depusă la Arhivele Statului Bucureşti), 
pe care mi-a pus-o la dispoziţie Părintele Dumitru Valenciuc din Volovăţ, jud. Suceava. 
6 M. PĂCURARIU, Dicţionarul teologilor români şi un Curriculum vitae, în teza de 
doctorat Mitropolitul Grigorie IV Dascălul, p. 309. 
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MIRCEA PACURARIU s T u D I I r--y-, 
la 31 dec. 1919), apoi sub arhiepiscopul basarabean Gurie Grosu (de la 1 _l 
ian. 1920, ridicat la rangul de mitropolit la 28 apr. 1928, pensionat la 11 E 

nov. 1936) şi sub cele trei „locotenenţe" care au urmat: Nicodim o 
Munteanu, pe atunci mitropolit la Iasi (nov. 1936 - iun. 1937), Cosma 
Petrovici, episcopul Dunării de Jos - Galaţi (iun. 1937 - febr. 1938) şi L 

arhiereul Efrem Enăchescu Tighineanul (mart. 1938 - ian. 1944, când a O 
fost ales mitropolit). La 15 febr. 1920 s-a căsătorit la Iasi; sotia sa Olga va G 
fi profesoară la Liceul eparhial de fete din Chişinău; au avut un fiu, 
Nicolae. 

Constantin Tomescu a slujit la Arhiepiscopia Chişinăului ca secretar C 

general - concomitent si consilier cultural (din 1925) - până în anul E 

1942. În această perioadă a fost ales membru în Adunarea eparhială a 
Arhiepiscopiei Chişinăului şi în Congresul Naţional Bisericesc (din 1925) 
din partea aceleiaşi Arhiepiscopii; a fost ales membru şi în aşa-numita 
„Constituantă bisericească" de la Bucureşti, însărcinată cu pregătirea 

lucrărilor de unificare bisericească din România întregită, pe baza unui 
nou Statut de organizare. 

Prezenţa lui Constantin Tomescu în Basarabia a fost benefică, în 
primul rând pentru mitropolitul Gurie Grosu, pentru preoţii eparhiei, dar 
şi pentru angajaţii centrului eparhial. Era necesară „românizarea" 
provinciei istorice Basarabia, inclusiv a preoţilor, care studiaseră în 
Seminarul teologic din Chişinău, în care toate materiile erau predate în 
limba rusă. În acest scop, Constantin Tomescu a redactat revista eparhială 
„Luminătorul", în care a publicat zeci de articole, începând cu un „curs 
popular" de istoria românilor, cu peste 400 de pagini, pe care l-a publicat 
în primii doi ani de activitate la Chişinău. Tot lui i s-a încredinţat 

redactarea Calendarului eparhial (format carte) în care de asemenea 
publica numeroase articole cu carader literar, istork sau bisericesc. A 
lucrat pentru înzestrarea tipografiei eparhiale cu utilaje moderne şi la 
înfiinţarea unei librării eparhiale. A îndrumat angajaţii centrului eparhial 
să redacteze acte oficiale în limba română (până în 1918 se folosea, în 
cancelarie, limba rusă), a înfiinţat, pentru ei, o bibliotecă şi o ,,casă de 
ajutor reciproc"; a organizat „şezători culturale" şi altele. S-a interesat de 
bunul mers al aşezămintelor filantropice eparhiale, mai ales de preotese 
văduve şi de orfani de preoţi. 

La Chişinău s-a implicat şi în probleme de ordin social, în cadrul 
Crucii Roşii, la Societatea pentru ocrotirea orfanilor de război, la 
Societatea „Profilaxia tuberculozei", la Asociaţia funcţionarilor basarabeni 
etc. A contribuit la strângerea de ajutoare (alimente) pe seama unor 

10 
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PROFESORUL DE TEOLOGIE CONSTANTIN N. TOMESCU S T U D l l r""""'J""" 
oameni nevoiaşi. S-a implicat şi în problemele culturale ale oraşului, fiind j_ 
ales membru în două comitete şcolare, stăruind pe lângă Ministerul E 
Educatiei să cumpere o clădire pentru Scoala normală de fete7

. 

In felul acesta şi-a câştigat n~ numai dragostea preoţilor şi a O 
intelectualilor din Basarabia, ci a câştigat şi o frumoasă experienţă în L 
administraţia bisericească. Era apreciat în mod deosebit de mitropolitul o 
Gurie Grosu, care n-a voit să renunţe la serviciile sale de secretar general G 
eparhial nici după anul 1926, când a fost numit profesor la noua 
Facultate de Teologie din Chişinău. 

Datorită acestui lucru, prietenul său de o viaţă, episcopul Visarion C 
Puiu (1879-1964), ales titular al noii eparhii a Hotinului, cu sediul la Bălţi E 
(mart. 1923), l-a solicitat să-l ajute în organizarea acestei eparhii. Asa se 
face că în 1925, Constantin Tomescu a fost ales şi membru în Adunarea 
eparhială a acestei noi Episcopii. După ce Visarion Puiu a fost ales 
mitropolit al Bucovinei, cu sediul la Cernăuţi (înscăunat la 10 nov. 1935), 
Constantin Tomescu a fost solicitat din nou să fie detaşat de la Chişinău 
la Cernăuţi, în febr.-mart. 1937, în vederea restructurării aparatului 
administrativ, mai corect spus pentru înlăturarea birocraţiei de tip 
austriac de la centrul eparhial. Primit la început cu răceală, până la urmă 
chiar şi consilierii eparhiei de acolo au fost mulţumiţi de munca pe care a 
prestat-08

. 

Profesorul Constantin Tomescu a lăsat amintiri frumoase prin 
generozitatea sa, prin dragostea sa faţă de oameni, mai ales faţă de cei în 
necazuri şi suferinţe. Discipolul său devotat, părintele Alexandru Ciurea, 
îl prezenta ca 

,,un om cu alese calităţi, modest, cumpătat, respectăndu-şi semenii, 
împăciuitor, nedoritor de certuri şi gâlceavă, răbdător în toate, generos 
şi gata să ajute la nevoie pe oricine, sensibil la gesturi delicate şi fine ... 
Primea zeci şi zeci de scrisori, toate conţinând necazuri, nevoi, 
suferinţe. Pentru toate alerga în toate părţile unde era nevoie, ajuta 
cum putea şi cât putea şi la toţi le răspundea încurajându-i, 
mângâindu-i şi îndreptându-le gândurile către mai bine şi spre biruinţa 
adevărului. Aş putea spune că a fost o forţă a binelui, a frumosului, a 

7 După Autobiografia citată, pp. 2-3. 
8 Vezi broşura sa publicată postum sub titlul Prietenul meu Visarion Puiu, ediţie, note şi 
addenda de Dumitru Valenciuc şi Dragoş-Radu Mihai, Suceava, 2005, pp. 11-14 şi 21 
urm. Tot acolo, detalii cu privire la abuzurile şi neregulile pe care le-a constatat în 
administrarea Fondului religionar al Mitropoliei Bucovinei şi ingerinţele politicienilor 
liberali în această problemă. 
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demnităţii, cu deplină conştiinţă şi cu un rol determinant în modelarea 
celor din jurul său". 

E 

Si tot părintele Ciurea scria că în multe duminici se deplasa în O 
' parohii din jurul oraşelor Chişinău şi Cernăuţi, unde rostea predici, cânta L 

la strană ori citea Apostolul9
. A fost naş la cununia a zeci de tineri teologi 0 

şi a botezat numeroşi copii din Basarabia. 
Merită să fie subliniat faptul că profesorul Tomescu, fiind într-o G 

vacanţă la M-rea Neamţ, în vara anului 1928, l-a ajutat pe preotul din 
Petricani, de lângă Târgu Neamţ, să stea gratuit timp de trei săptămâni în C 
căminul preoţesc din Chişinău, când fiul acestuia, Virgil, dădea examen de E 
admitere la Liceul militar de acolo. Era viitorul preot şi renumit scriitor 
din exil, Virgil Gheorghiu (1916-1992), care va evoca acest episod din 
viaţa sa în Memoriile sale10

. 

Profesor la Facultatea de Teologie 

Concomitent, în anul 1926, Constantin Tomescu a fost numit 
profesor suplinitor la noua Facultate de Teologie din Chişinău, încadrată 
însă în Universitatea din laşi. Constantin Tomescu a întocmit şi primul 
Regulament de organizare al Facultăţii, fiind ales şi prodecanul ei în 
1926/1927 (ca prim decan a fost ales preotul profesor Ioan Mihălcescu 
de la Facultatea de Teologie din Bucureşti, viitorul mitropolit Irineu al 
Moldovei). În 1927 şi-a susţinut examenul de doctorat la Facultatea de 
Teologie din Bucureşti, la catedra de Istoria Bisericii Române, al cărei 

titular era preotul academician Niculae M. Popescu (1881-1963), cu teza 
Mitropolitul Grigorie IV al Ungrovlahiei (Chişinău, Tipografia eparhială 
„Cartea românească", 1927, IV+ 310pp.), obţinând calificativul maxim. În 
1927, deci după obţinerea doctoratului, a fost promovat profesor agregat, 
iar în 1930, ca titular, la aceeaşi catedră. 

A fost coleg cu câţiva mari teologi ai timpului, între care prietenul 
său Toma G. Bulat (1887-1979). care preda Istoria bisericească medie şi 

modernă, preotul Grigorie Pişculescu (Gala Galaction) la Noul Testament, 
preotul Vasile Radu la Vechiul Testament, cei doi traducători ai Bibliei 
sinodale din 1936 şi ediţiile următoare; preoţii Cicerone Iordăchescu la 
Istoria Bisericii vechi şi Patrologie şi fratele său Valeriu Iordăchescu la 

9 G. CUNESCU, Alexandru CIUREA, ,,Necrolog", în: MitrOlt, 9-10/1983, p. 688. 
10 Virgil GHEORGHIU, Memorii, I. Martorul Orei 25, trad. Sanda Mihăescu-Cârsteanu, 
Bucureşti, 2003, pp. 178-183. 
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Morală, Ioan Gh. Savin la Filosofia religiei şi Apologetică, arhimandritul _l_ 
Iuliu Scriban la Omiletică şi Catehetică, Nicolae Popescu-Prahova la E 
Drept bisericesc, Nichifor Crainic la Literatură religioasă modernă (până o în 1931), preoţii basarabeni Serghie Bejan la Dogmatică şi Nicolae Tocan 
la Exegeza Vechiului Testament, la care se alăturau şi câţiva pentru L 
discipline „profane", între care istoricii Ştefan Ciobanu, Alexandru o 
Boldur, Petre Constantinescu-Iaşi, lingvistul Teofil Simenschi etc. După G 
cum se poate constata uşor, Facultatea din Chişinău avea un corp 

I profesoral de excepţie, care putea rivaliza cu mai vechile Facultăţi din 
Cernăuţi şi Bucureşti. C 

Si între absolventii Facultătii de acolo, deci fosti studenti ai E , ' ' ' ' 
profesorului Constantin Tomescu, s-au impus câteva nume de referinţă, 

fie basarabeni, fie din alte provincii „istorice" româneşti. Reţinem, între 
basarabeni, pe viitorul arhiepiscop Antim Nica, preotul istoric Paul Mihail, 
preoţii ziarişti Vasile Ţepordei (mai târziu cu ani îndelungaţi de detenţie 
în fosta Uniune Sovietică) şi Sergiu Roşca, preoţii scriitori Alexandru 
Bardieru şi Gheorghe Cunescu, arhimandriţii Paulin Lecca, Varlaam 
Chiriţă (rămas în Basarabia, cu o detenţie de 8 ani în Siberia), 
protosinghelul Nicodim Ioniţă, erou din cel de al doilea Război mondial şi 

alţii. Dintre moldovenii din dreapta Prutului care au studiat la Chişinău, 
notăm doar pe preoţii-profesori de mai târziu: Alexandru Ciurea, care a 
devenit asistentul profesorului Tomescu, Nicolae Ciudin, fost spiritual la 
Chişinău şi Bucureşti, apoi profesor şi director de seminar, iar dintre 
ardeleni Nicolae Mladin (un an), viitor mitropolit al Ardealului, Viorel 
Trifa, mai tărziu arhiepiscopul Valerian al eparhiei româneşti din America. 
Câţiva şi-au susţinut doctoratul la Chişinău, deşi studiaseră în alte centre 
universitare (Isidor Todoran, Vasile Vasilache ş.a.). Se adaugă la aceştia 
numeroşi munteni, olteni, dobrogeni sau chiar din alte Biserici Ortodoxe. 

Mulţi dintre studenţii acestei Facultăţi şi-au susţinut examenele de 
licenţă la profesorul Constantin Tomescu, deci la catedra de Istoria 
Bisericii Române. Doi dintre ei şi-au susţinut şi doctoratul la aceeaşi 

catedră, mai târziu, cu acelaşi profesor, dar la Cernăuţi, după 

evenimentele tragice din 1940. Este vorba de preoţii Alexandru Ciurea 
(1912-1996), asistentul profesorului Tomescu, mai târziu el însuşi 

conferenţiar şi profesor la Institutul teologic din Bucureşti şi primul preot 
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ortodox român la Stockholm şi Paul Mihail ( 1905-1994), preot în .1_ 
Chişinău, apoi la Iaşi, apreciat cercetător al trecutului Basarabiei 11

. E 
În calitate de profesor, Constantin Tomescu a organizat în fiecare o 

an excursii de studii cu studenţii săi, mai ales la mănăstirile din 
Basarabia, din Bucovina şi din Moldova din dreapta Prutului (sau la L 
Căpriana, pentru comemorarea primului mitropolit al Basarabiei, Gavriil O 
Bănulescu Bodoni); împreună cu un grup de studenţi a făcut o călătorie G 
de studii la Praga. A vizitat, de asemenea, mai multe ţări din Europa 
(Cehoslovacia, Germania, Franţa, Grecia, Bulgaria etc.), în dorinţa de a-şi 
îmbogăţi mereu cunoştinţele, de a cunoaşte oameni şi locuri. La Sofia, de C 
pildă, a avut întrevederi cu exarhul Bisericii bulgare, Ştefan, şi cu E 
renumitul canonist Ştefan Ţancov şi alţi profesori ai Academiei teologice 
de acolo, propunându-le să trimită şase tineri care să studieze la 
Facultatea de Teologie din Chişinău, cu cheltuiala Mitropoliei 
Basarabiei 12

. 

Împreună cu prietenul său episcopul Visarion Puiu, au făcut 
călătorii de studii în mai multe ţări din Orientul Apropiat: Egipt, 
Palestina, Irak, Iran (Persia), Turcia şi Grecia. Cu acest prilej au vizitat 
patriarhi şi alte personalităţi bisericeşti, dar şi conducători de culte 
necreştinen. 

De asemenea, a organizat şi a condus pelerinaje la Muntele Athos şi 
în Tara Sfântă. Din aceste motive, deci având în vedere că a contribuit la , 
strângerea legăturilor cu Bisericile ortodoxe din Orientul Apropiat şi din 
Grecia, Patriarhia Ecumenică din Constantinopol i-a conferit titlul onorific 
de „arhon mare dicheofilax" al acesteia, iar Patriarhia Ierusalimului i-a 
conferit „crucea Sfântului Mormânt"1\ 

Opera istorică a profesorului Constantin Tomescu 

Din moment ce era prins în atâtea probleme, ne-am fi aşteptat ca 
activitatea sa stiintifică să fie mai modestă. Si totusi, profesorul Tomescu 

' ' ' ' 
a publicat diverse studii, mai ales referitoare la trecutul Bisericii 

11 Vezi lucrarea lui Boris BUZILĂ, Din istoria vieţii bisericeşti din Basarabia, 
Bucureşti/Chişinău, 1996, pp. 167-197. 
12 Cf. Autobiografia citată, pp. 3-6. 
JJ Constantin N. ÎOMESCU, Prietenul meu Visarion Puiu, p. 34. 
14 Înmânarea gramatei patriarhului ecumenic Veniamin I a făcut-o patriarhul Nicodim la 
palatul patriarhal din Bucureşti în ziua de 1 dec. 1939 (cu o hirotesie specială) cf. 
Gheorghe I. MotSESCU, ,,Cinstirea dlui profesor Constantin N. Tomescu cu rangul de mare 
dicheofilax al Patriarhiei ecumenice", în: BORom 1-2/1940, pp. 68-71. 
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româneşti din Basarabia, a publicat documente inedite, dări de seamă, 
cronici, recenzii. Vom consemna doar lucrările de importanţă majoră E 
pentru istoria Bisericii noastre. 

Începem cu teza de doctorat, susţinută la Facultatea de Teologie O 
din Bucureşti în 1927, la preotul profesor şi academician Niculae M. L 
Popescu. Se intitula Mitropolitul Grigorie IV al Ungrovlahiei (tipărită în o 
1927 la Chişinău, în Tipografia eparhială „Cartea românească", IV + 310 G 
pp.). Era prima monografie consacrată marelui cărturar Crigorie, 
supranumit „Dascălul" (n. 1765 în Bucureşti - ţ22 iun. 1834 în 1 

Bucureşti), smerit călugăr şi ierodiacon în obştea M-rii Neamţ, călugărit C 
de cuviosul stareţ Paisie, trecut, după 1817, în M-rile Antim din Bucureşti E 
şi Căldăruşani, care în 1823 a fost ales mitropolit al Ungrovlahiei, 
păstorind până în 1829, când autorităţile militare ruseşti de ocupaţie l-au 
exilat la Chişinău, apoi la Buzău, reocupând scunul între anii 1833-1834. 
A fost unul din cei mai renumiţi traducători din literatura patristică, 

postpatristică şi modernă greacă în româneşte, traducerile sale (unele 
lucrate cu ieromonahul Cherontie) fiind tipărite la Bucureşti, Iaşi, M-rea 
Neamţ şi Buzău. Profesorul Constantin Tomescu a cercetat viaţa 

ierodiaconului Crigorie şi activitatea lui ca mitropolit (pp. 1-95), apoi îi 
prezenta „activitatea literară", cu o analiză detaliată a traducerilor sale 
din greaca patristică şi modernă (pp. 97-154). Partea a treia cuprindea 
diverse „anexe", cu prezentarea a 129 de documente legate de activitatea 
lui Crigorie Dascălul, majoritatea inedite (pp. 155-298). Lucrarea lui 
Constantin Tomescu a rămas până azi - deşi au trecut 80 de ani de la 
publicarea ei - singura monografie închinată marelui mitropolit, trecut în 
2005 în rândul sfinţilor, cu prăznuire în ziua de 22 iun.; cercetările 

ulterioare privesc doar anumite aspecte din activitatea mitropolitului. 
Câţiva ani mai târziu, când se împlineau o sută de ani de la moartea 

mitropolitului, profesorul Tomescu a publicat un mic studiu cu titlul 
„Puţine cuvinte despre strădania cărturărească a mitropolitului Crigorie 
Dascălul", în: BORom 5-6/1934, pp. 326-340. 

Dar cele mai multe studii se ocupă de trecutul Bisericii şi al 
neamului românesc din Basarabia. Încă din anul 1920 îşi începe 
colaborarea la revista Luminătorul (iniţiată în 1908 de arhimandritul 
Curie Grosu, viitorul mitrpolit şi preotul Constantin Popovici), cu un 
studiu intitulat „Din istoria Bisericii neamului românesc", 1920, nr. 10, 
pp. 11-36, nr. 11, pp. 10-32, nr. 12, pp. 33-47 şi 1929, nr. 2, pp. 10-34 şi 
nr. 3, pp. 7-30. Deci este un studiu cu peste o sută de pagini, în care 
prezenta preoţilor basarabeni momente din trecutul Bisericii româneşti, 
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pe care ei nu le ştiau, datorită faptului 
rusesc. 

STUDIIr-r-' 

că învăţaseră într-un seminar _l 
E 

Reţinem şi broşurile: Istoria sfintei mănăstiri Hârjauca (Chişinău, 
0 

1924), Episcopia Hotinului. Date istorice şi statistice (Chişinău, 1925, 
200pp.), Documente şi scrisori de la familia Andronachi Donici L 
(Chişinău, 1928, 57pp.), Catagrafia Basarabiei la 1817 (Chişinău, 1928), O 
Catagrafia Basarabiei la 1820 - 127 de sate din ţinutul Orheiului G 
(Chişinău, 1931). I 

Şi tot aici trebuie să notăm şi prelegerea sa la inaugurarea cursului 
său la noua Facultate de Teologie din Chişinău: Rolul Bisericii Ortodoxe C 
fn viaţa neamului românesc, Chişinău, 1926, 19pp.; extras din: E 
luminătorul 2-3/1926, pp. 35-53, cu prezentarea succintă a rolului 
Bisericii, mai ales în cultura românească. 

În paginile revistei bisericeşti luminătorul de la Chişinău a 
publicat peste 30 de articole. Notăm, între ele, pe cel referitor la „Sinodul 
de la Iaşi din 1642", 5-6/1941, pp. 259-266, dar cu părerea greşită că 
lucrările lui ar fi început din 1641, precum şi un frumos necrolog pentru 
,,Episcopul Dionisie Erhan al Ismailului", 10-12/1943, pp. 707-714. 

În ultimii ani de existentă (1940-1944), conducerea revistei 
„Luminătorul" a fost încredinţată profesorului Constantin Tomescu, în 
calitate de „director", redactor fiind preotul Pavel Grosu din Chişinău. 

În 1929, împreună cu colegul său Toma G. Bulat, au pus bazele 
unei publicaţii de specialitate, sub titlul Arhivele Basarabiei, revistă de 
istorie şi geografie a Moldovei dintre Prut şi Nistru", cu patru apariţii pe 
an, editată în tipografia eparhială „Cartea românească" din Chişinău. A 
apărut până în 1938, publicând un mare număr de studii, dar şi 

documente inedite referitoare la trecutul Basarabiei, recenzii, ştiri diverse. 
În paginile revistei Arhivele Basarabiei, Constantin Tomescu a 

publicat mai cu seamă documente inedite de interes local. Vom consemna 
pe cele mai importante: ,,Înfiinţarea Episcopiei Chişinăului şi Hotinului, 
1813" (Arhivele Basarabiei [= AB]. an 1, 1929, pp. 32-42, nr. 2, pp. 31-
50, nr. 3, pp. 31-38 şi nr. 4, pp. 7-23); .,Documente basarabene" (AB, an. 
I, 1929, nr. 3, pp. 31-50); ,,Acte de la mănăstirea Curchi" (AB, an. I, 1929, 
nr. 3, pp. 98-113); ,,Tipografie grecească în Moldova la 1812" (AB, an. I, 
1929, nr. 4, pp. 38-46); ,,Stiri despre Biserica Principatelor Române la 

' 1808" (AB, an. II, 1930, nr. 2, pp. 52-67 - se ocupa cu instalarea lui 
Gavriil Bănulescu Bodoni ca exarh); ,,Hirotonia la Iaşi a episcopului 
Dimitrie Sulima, 1811" (AB, an. II, 1930, nr. 2, pp. 153-159); ,,Exarhul 
Gavriil (Bănulescu-Bodoni, n.n.) şi mitropolitul Ignatie al Ungrovlahiei" 
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(AB, an. II, 1930, nr. 2, pp. 177-185); ,,Tipografia duhovnicească exarhală _l_ 
din Chişinău" (AB, an. III, 1931, pp. 258-271); ,,Ştiri catagrafice din E 
Biserica Moldovei la 1809" (AB, an. III, 1931, nr. 2, pp. 73-90 şi nr. 3, pp. o 17 4-205 - se referă la eparhiile Huşi şi Roman); ,,Ştiri catagrafice din 
Biserica Principatelor la 1810" (AB, an. IV, 1932, nr. 4, pp. 204-214 - L 
prezintă statistici de clerici, mănăstiri, biserici, populaţie); ,,Iarăşi despre o 
detronarea mitropolitului Ungrovlahiei Dositei Filitti" (AB, an. IV, 1932, G 
nr. 3, pp. 169-178); ,,Conducători duhovniceşti din Principate la 1811 şi 

din Basarabia între 1816-1837 inclusiv" (AB, an. V, 1933, nr. 2, pp. 58-
64); ,,Diferite ştiri din Arhiva Consiliului eparhial Chişinău" (AB, mai C 
multe numere din voi. II-X, 1930-1938, toate de interes pentru trecutul E 
Bisericii din Basarabia, în sec. al XIX-iea, cu peste 350 de pagini, mai 
importante fiind cele din 1934, pp. 224-245 şi 339-379 şi din 1935, pp. 
117-144). 

Profesorul Constantin Tomescu a colaborat şi la Revista Societăţii 
Istorice-Arheologie Bisericeşti, care apărea la Chişinău încă din 1909 
(până în 1918 în rusă, apoi în română). Reţinem studiile intitulate 
„Catagrafia Basarabiei din 1817", în voi. 18, 1928, pp. 1-64 şi 3-94 (şi 

extras); ,,Catagrafia Basarabiei din 1810", în voi. 18, 1928, pp. 254-278; 
,,Catagrafia Basarabiei din 1820, 99 de sate din ţinutul Orheiului", în voi. 
19, 1929, pp. 313-368 (şi extras, 56pp.); ,, 132 de sate din ţinutul 

Orheiului la 1820", în voi. 20, 1930, pp. 203-260; ,, 127 de sate din ţinutul 
Orheiului", voi. 21, 1931, pp. 517-572 (şi extras, 58pp.); ,,Despre 
înmulţirea clericilor hirotonisiţi în Valahia la 1812. Izvod nominal al 
clericilor din eparhia Huşilor", în voi. 33, 1933, pp. 265-287 - cu 
prezentarea clericilor din ţinuturile basarabene Soroca, Lăpuşna, Codru 15

. 

În încheierea acestei prezentări a activităţii ştiinţifice a profesorului 
Constantin Tomescu, menţionăm că a mai publicat - în colaborare cu 
episcopul Visarion Puiu şi cu profesorii universitari Ştefan Berechet şi 

Stefan Ciobanu - două volume de Documente basarabene (Chisinău, 
' . 
1928, 272pp. şi 1938, 332pp.). 

În urma călătoriilor sale de studii făcute cu Visarion Puiu, au 
publicat împreună broşurile: În chestiunea căminului românesc in 
Ierusalim (Chişinău, 1933, 47pp.) şi Călătorie prin Orient (Bucureşti, 
1941, 79pp.). 

i; O prezentare a activităţii sale publicistice - mai ales la Arhivele Basarabiei - a făcut 
Ion ŞPAC, ,,Constantin Tomescu animator al ortodoxiei şi spiritului românesc în 
Basarabia" (după Arhivele Basarabiei), în: Cronica Episcopiei Huşi/or, IV, 1998, pp. 
137-154. 
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A mai publicat şi Calendarul eparhial de la Chişinău (mai mulţi _l_ 
ani), precum şi Dări de seamă (Rapoarte) asupra vieţii bisericeşti din E 
cuprinsul Ahiepiscopiei Chişinăului şi a Episcopiei Hotinului. Menţionăm 

0 
doar volumul 10 ani de la reînfiinţarea Episcopiei Hotinului, 1923-1933 
(Bucureşti, 1933, 33lpp. + planşe) şi patru Anuare ale Arhiepiscopiei L 
Chişinăului. o 

În colaborare cu preotul Serghie Bejan, profesor la Seminarul G 
teologic şi la Facultatea de Teologie, a tradus din limba rusă lucrarea 
protoereului Pavel Svetlov de la Universitatea „Sf. Vladimir" din Kiev 
Învăţătura creştină în expunere apologetică (2 volume, Chişinău, 1935- C 
1936, 648 + l 16pp. - voi. I şi 652pp. - voi. II). Era una din cele mai E 
cunoscute lucrări de Apologetică din teologia ortodoxă, absolut necesară 
studenţilor teologi din Chişinău, precum şi preoţilor din Basarabia. Tot 
din rusă a tradus lucrarea episcopului Teofan Zatvornicul (Zăvorâtul), din 
sec. al XIX-iea, Vechile rânduieli monahale, tipărită la Chişinău. 

Din însemnările autobiografice ale profesorului Constantin 
Tomescu reiese că avea un curs de Istoria Bisericii Romăne, în 
manuscris, cu peste 920 de pagini format coală, care urma să fie dat la 
tipar în 1940 la Chişinău. În iun. 1940 - deci înainte cu câteva zile de 
ocuparea Basarabiei de trupele sovietice, - l-a dat unui student teolog din 
anul II, ca să-l transcrie, în vederea tipăririi. Din nefericire, studentul a 
fost asasinat de trupele „eliberatoare", undeva într-o localitate de pe 
malul Nistrului şi astfel manuscrisul a fost pierdut16

. 

După evenimentele din 1940, dar mai ales după desfiinţarea 

Facultăţii de Teologie din Chişinău, Constantin Tomescu a scris mai 
puţin. Reţinem doar lucrarea intitulată Scurtă povestire istorică despre 
sfânta mănăstire Neamţu şi despre aşezările monahale supuse ei: 
mănăstirea Secu şi schiturile Vovidenia, Pocrov, Sihăstria, Sihla şi 

Icoana (Editura şi tiparul sfintei mănăstiri Neamţu, 1942, XIV+ l 79pp. + 

42 clişee, în colecţia, ,,Ogorul Domnului", voi. XXII). Este mai degrabă o 
lucrarea „Je popuiarizare" a a~ezăminldor monahale nemţene, pentru a fi 
pusă la îndemâna credincioşilor şi a turiştilor. Sunt prezentate pe larg 
istoria, obiectele de interes turistic şi patrimoniul cultural-artistic din 
M-rea Neamţ (pp. 1-124), continuând cu schiturile menţionate în titlul 
cărţii (pp. 124-152), urmate de o „anexă", bibliografie sumară şi o listă a 
cărţilor tipărite în M-rea Neamţ între anii 1807-1861 şi din 1924 până în 
1941 (cu 216 titluri, majoritatea aparţinând lui Nicodim Munteanu). 

i,; Autobiografia citată, p. 3. 
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Cu aceasta, practic, se încheie activitatea „publicistică" a 

profesorului Constantin Tomescu, potrivit dictonului latin „inter arma E 
silent musae" (în timp de război muzele tac), căci în ultimii ani de război, 

o dar mai ales după instaurarea regimului comunist, n-a mai putut publica 
nimic. Ca şi pentru colegul său de Facultate şi apoi de profesorat la L 
Chişinău, Nichifor Crainic, au urmat „zile negre" pentru amândoi, o 
cunoscând ani de zile calvarul închisorilor comuniste, din cauza implicării G 
lor în viaţa politică a ţării în perioada interbelică. 

În perioada activităţii sale la Chişinău, profesorul Constantin 
Tomescu a fost numit - deşi pentru scurt timp - într-un post de ministru C 
adjunct (,,subsecretar de stat") în Guvernul României. El însuşi E 
mărturiseşte în memoriile sale (publicate parţial în anul 2005) că era 
apropiat de Alexandru C. Cuza (1857-1947), cunoscut om politic şi 

profesor universitar la Iaşi, cel care înfiinţase „Liga Apărării Naţional­
Creştine" în 1923, contopită cu Partidul Naţional Agrar al lui Octavian 
Goga (1881-1938), formând astfel Partidul Naţional Creştin, pe care l-au 
condus amândoi. Profesorul Tomescu scria în memoriile sale că făcea 

parte din acest partid încă din 1935. A şi fost ales deputat pe listele 
acestui partid. În prima zi de Crăciun din anul 1937 a stat cu familia la 
Chişinău, a doua zi la mitropolitul Nicodim Munteanu la Iaşi, iar a treia zi 
la A.C. Cuza, tot în Iaşi. De aici a plecat la Cernăuţi, la noul mitropolit 
Visarion Puiu, prietenul său. Acolo a aflat că în ziua de 28 dec. 1937 a 
căzut Guvernul liberal condus de Gheorghe Tătărăscu, iar regele Carol II 
a încredinţat pe Octavian Goga - deci Partidului Naţional Creştin - cu 
formarea unui nou guvern. Acolo, la Cernăuţi, profesorul Constantin 
Tomescu a fost contactat telefonic atât de A.C. Cuza şi de Octavian Goga, 
care îl anunţau că a fost numit ministru subsecretar de stat la Ministerul 
Cultelor şi Artelor. Dar profesorul Tomescu n-a acceptat decât cu condiţia 
anulării unei hotărâri a Guvernului liberal Gheorghe Tătărăscu, prin care 
se instituia un control riguros al statului asupra „Fondului religionar" al 
Bisericii din Hucovina. Însuşi mitropolitul Visarion fusese acuzat de 
liberali - îndeosebi de Ion Nistor (1876-1962), profesor la Facultatea de 
Litere a Universităţii din Cernăuţi şi ministru în mai multe rânduri - că ar 
fi prejudiciat Fondul religionar cu 20 de milioane de lei, pe care i-ar fi 
depus la o bancă din Elveţia. În faţa acestor abuzuri şi denigrări ale 
liberalilor, mitropolitul avea pregătită cererea de retragere din scaun. 
Cerându-i-se să accepte postul de ministru subsecretar, Constantin 
Tomescu a cerut deci să fie anulată acea hotărâre a Guvenrului Tătărăscu 
şi aşa, nici mitropolitul nu şi-a mai prezentat demisia. În aceeaşi noapte, 
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Constantin Tomescu a plecat la Bucureşti şi a doua zi a depus jurământul _l 
în faţa regelui 17

. Menţionăm că ministru al Cultelor şi Artelor era E 
profesorul-academician Ioan Lupaş (coleg de liceu şi prieten cu Goga), iar 

0 
ca miniştri subsecretari de stat mai erau numiţi Lucian Blaga la Externe 
(ministru fiind cunoscutul jurist Istrate Micescu) şi profesorul de teologie L 
Ioan Gh. Savin de la Chişinău, la Ministerul Educaţiei Naţionale. O 

Dar Guvernul Octavian Goga n-a condus ţara decât din 28 dec. G 
1937 până la 10 febr. 1938, când regele Carol II a format un nou guvern, 

1 
condus de patriarhul Miron Cristea (subsecretarii au funcţionat până la 
20 febr. 1938). Această scurtă prezenţă a lui Constantin Tomescu în C 
Guvernul României îi va aduce multe suferinţe în timpul dictaturii E 
comuniste, cum vom relata în alte pagini. În ceea ce-l priveşte pe Visarion 
Puiu, el a rămas în scaunul mitropolitan până în mai 1940, când s-a văzut 
nevoit să se retragă, tot în cursul unei guvernări liberale, a lui Gheorghe 
Tătărăscu (24 nov. 1939 - 4 iul. 1940), cu „sprijinul" aceluiaşi Ion Nistor. 

În anii Războiului 

Din nefericire, această fructuoasă activitate culturală şi românească 
pe care a desfăşurat-o Facultatea de Teologie din Cernăuţi, deci şi 

profesorul Constantin Tomescu, a luat sfârşit odată cu ocuparea 
Basarabiei de către trupele sovietice la 28 iun. 1940. În anul de restrişte 
1940/1941, Facultatea de Teologie din Chişinău s-a refugiat la Iaşi, ea 
fiind încadrată, de fapt, în Universitatea de acolo. După eliberarea 
Basarabiei, în vara anului 1941, când ar fi trebuit ca Facultatea să se 
reîntoarcă la Chişinău, ea a fost desfiinţată. O parte dintre profesori au 
fost încadraţi la Facultatea de Teologie din Bucureşti (Gala Galaction, 
Ioan Savin, arhimandritul Iuliu Scriban, Toma Bulat ş.a.), iar alţii la cea 
din Cernăuţi (Constantin Tomescu, fraţii Cicerone şi Valeriu Iordăchescu 
ş.a.). În felul acesta, Constantin Tomescu a devenit coleg cu profesorii 
cernăuţeni Vasile Loichiţă, 0rest Bucevschi, Vladimir Prelipcean, Milan 
Şesan, Petru Procopovici Simeon Reli, Ioan Zugrav, Iustin Moisescu, 
viitorul patriarh. 

Protestele profesorilor din Chişinău şi ale unor intelectuali 
basarabeni, inclusiv un documentat memoriu al profesorului Tomescu 
împotriva desfiinţării Facultăţii, au rămas fără rezultat18

. 

17 Contantin N. TOMESCU, Prietenul meu Visarion Puiu, pp. 36-44. 
1
" Publicat în: Luminătorul, 1-2/1942, pp. 15-28. 
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Deşi sufletul său rămăsese la Chişinău, totuşi profesorul Constantin 

Tomescu a muncit cu aceeaşi râvnă - pe plan cultural şi social - şi la E 
Cernăuţi. După revenirea Bucovinei la „ţara mamă", a editat acolo 

o 
publicaţia bilunară (cu 8-10 pagini) Deşteptarea „revista pentru 
luminarea poporului", timp de doi ani, din 1942 până în 1944, ca organ L 
de publicitate ale „Fundaţiei culturale regele Mihai I, Regionala o 
Bucovinei". În paginile ei a publicat peste 50 de articole, în care sublinia G 
mai cu seamă drepturile românilor asupra Basarabiei, Bucovinei şi 

Ardealului de nord, teritorii care fuseseră înstrăinate abuziv în vara 1 

anului 1940. Redăm doar câteva titluri: Sub semnul sfintei cruci şi al C 
spadei, Pentru ţăranul român şi ogorul lui, Vitejia românească, Ştefane, E 
Măria Ta, tu la Putna nu mai sta, Suntem unde am fost şi rămânem 
unde suntem, Transilvania crede în dreptatea dumnezeiască, Post şi 
rugăciune etc. De notat că unele numere din revistă au fost tipărite la 
Râmnicu Vâlcea, după ce Facultatea de Teologie a fost nevoită să se 
refugieze acolo 19

. 

Nu am văzut revista „Transnistria ortodoxă", care a apărut la 
Odessa, dar presupunem că a colaborat şi la aceasta. 

Tot la Cernăuţi a fost ales director al „Fundaţiei culturale regale 
Mihai I, regionala Bucovina". În această calitate a organizat peste 150 de 
cămine culturale, cu serbări populare, biblioteci proprii. Concomitent. a 
infiinţat o „şcoală de gospodărie", pentru fetele din satele bucovinene. 

Dar nici la Cernăuţi n-a avut parte de linişte. În primăvara anului 
1944 Facultatea a fost evacuată la Râmnicu Vâlcea, unde a funcţionat şi 
in anul universitar 1944/1945, după care a revenit în Bucovina, la 
Suceava; din nefericire a fost desfiinţată de autorităţile comuniste, în 
1948, după aproape trei sferturi de veac de existenţă. Încă din 1946 
profesorul Tomescu a fost pensionat, deşi avea numai 56 de ani. În scurta 
sa lucrare autobiografică scria că n-a primit pensie până în 1964. 

În încheiere mai notăm că în perioada de activitate la Cernăuţi, 
prietenul său Visarion Puiu, retras din scaunul mitropolitan de la 
Cernăuţi încă din mai 1940, a fost numit de către Sf. Sinod - în 
inţelegere cu mareşalul Ion Antonescu - în 1942, mitropolit al 
Transnistriei (şef al „Misiunii ortodoxe din Transnistria") cu reşedinţa în 
Odessa. Dar în toamna anului 1943 Visarion a renunţat la această 

demnitate. Încă din cursul anului 1942, mitropolitul Visarion, cunoscând 
calităţile de bun organizator al unei administraţii eparhiale, a chemat pe 

1
'' Autobiografia citată, p. 4. 
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profesorul Constantin Tomescu la 0dessa. La solicitarea mitropolitului, cu _l_ 
aprobarea Sf. Sinod şi a mareşalului Ion Antonescu, s-a creat un post E 
special de „inspector general administrativ" pentru profesorul Tomescu, 

0 
detaşat de la catedra din Cernăuţi la 0dessa. În această calitate, a 
organizat cancelaria eparhială, a făcut inspecţii la protopopiatele şi L 
parohiile care depindeau de Mitropolia de la 0dessa, a aplanat anumite O 
neînţelegeri între preoţi şi organele de stat româneşti de acolo. Mai mult G 
chiar: mareşalul Ion Antonescu i-a propus profesorului Constantin 
Tomescu să accepte postul de „guvernator" al Transnistriei, în locul lui 
Gheorghe Alexianu, profesor la Facultatea de Drept din Cernăuţi C 
(compromis acolo), dar a refuzat2°. E 

Rezultă că profesorul Constantin Tomescu - oltean prin tată şi 

ardelean prin mamă - a fost un entuziast animator al vieţii culturale şi 

spirituale româneşti din Basarabia după unirea din 1918, alături de 
ocrotitorul său din tinereţe, episcopul Nicodim Munteanu de la Huşi mai 
târziu mitropolit al Moldovei şi apoi patriarh şi de prietenul său Visarion 
Puiu, iniţial director al Seminarului din Chişinău şi exarh al mânăstirilor 
din Basarabia (1918-1921), apoi episcop al Hotinului cu sediul la Bălţi 

(1923-1935), alături de patrioţii şi intelectualii basarabeni care militaseră 
pentru alipirea provinciei lor la România, în mart. 1918, alături de tinerii 
preoţi pe care i-a format în noua Facultate de Teologie din Chişinău. 

Peste tot a lăsat amintirea unui patriot înflăcărat, a unui om de suflet, cu 
dragoste faţă de ţara sa şi de semenii săi. 

Anii de detentie si de suf erinte 
' ' ' 

Arătam mai sus că în 1946 profesorul Constantin Tomescu a fost 
pensionat. Pentru câţiva ani a cunoscut calvarul închisorilor comuniste. 
El însuşi scria, în memoriile sale, că „de la 1948 am fost clientul bun al 
penitenciarelor româneşti"21 . Potrivit actelor aflate la CNSAS, a fost 
arestat în 1949 şi condamnat la şapte ani închisoare „pentru activitate 
contrarevoluţionară" 22 . Desigur, s-a ţinut seama de calitatea lui de 
membru al Partidului creat de A.C. Cuza şi Octavian Goga, de faptul că a 

211 Constantin T0MESCU, Prietenul meu Visarion Puiu, pp. 48-52. Dacă ar fi acceptat, 
desigur ar fi avut soarta lui Gh. Alexianu, care a fost judecat şi condamnat <le Tribunalul 
Poporului şi apoi executat la I iun. 1946 la Jilava, împreună cu Ion Antonescu şi alţi 

,,criminali" <le război. 
21 Contantin N. T0MESCU, Prietenul meu Visarion Puiu, p. 62. 
22 Arhiva CNSAS, fond informativ 5230, filele 579-580. Informaţia istoricului Adrian 
Nicolae Petcu din CNSAS. 
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fost ministru în Guvernul condus de Octavian Goga (dec. 1938 - febr. 
1939, dar mai ales de activitatea desfăşurată în 1942-1943 în Transnistria. E 
Probabil în mai 1950 a fost dus la închisoarea de la Sighet, alături de o 
atâţia alţi mari patrioţi din toate zonele ţării care militaseră pentru 
realizarea unirii din 1918, alături de oamenii politici şi de cultură din L 
perioada interbelică. În prealabil, trebuie să notăm că prietenul său, o 
mitropolitul Visarion Puiu, a rămas la Viena încă din august 1944, apoi a G 
ajuns la Paris, unde a trăit până la sfârşitul vieţii (ţlO aug. 1964); el 
fusese condamnat la moarte „în contumacie" de către „Tribunalul 
Poporului" din Bucureşti, la 21 febr. 1946. Colegul său de Facultate, apoi C 
de profesorat la Chişinău, Nichifor Crainic, ascuns vreo trei ani prin E 
diferite sate din Ardeal, se predase autorităţilor la 24 mai 1947, după ce 
fusese condamnat la închisoare pe viaţă tot în lipsă, în iun. 1945; Crainic 
va fi închis la Văcăreşti şi Aiud până la 26 apr. 1962. Colegul lor de la 
Facultatea din Chişinău, profesorul Ioan G. Savin, a fost arestat în 
noaptea de 5/6 mai 1950 şi închis la Sighet până în iul. 1955. În aceeaşi 
perioadă a fost închis la Sighet un alt subsecretar la Culte şi anume 
profesorul Ioan D. Sandu, fost director al Scolii normale „Andrei Saguna" 

' ' din Sibiu (ţ la 8 mai 1955 în închisoarea de la Sighet)23
. 

În închisoarea de la Sighet, Constantin Tomescu a devenit „coleg" 
cu mari oameni de cultură, între care şi episcopii greco-catolici (Iuliu 
Hossu, Valeriu Traian Frenţiu, Ioan Bălan, Alexandru Rusu, Ioan Suciu, 
romano-catolicul Anton Durcovici), oameni politici şi foşti miniştri (Iuliu 
Maniu, Ion Mihalache, Constantin Dinu Brătianu, Constantin Argetoianu, 
Constantin Anghelescu, Gheorghe Tătărăscu, Mihail Manoilescu, Voicu 
Niţescu, Istrate Micescu, Ion Gigurtu, basarabenii Daniel Ciugureanu, 
Pantelimon Halippa, Ion Pelivan ş.a.), generali (Henri Cihoski, Iosif 
lacobici, Ioan Ilcuş, Gheorghe Jienescu, Mihai Racoviţă. Ioan Răşcanu, 

Nicolae Samsonovici, Nicolae Şova ş.a.), jurişti, economişti, ziarişti. 
Reţinem şi numele unor reputaţi istorici (foşti miniştri), ca 

Gheorghe Brătianu, Constantin C. Giurescu, Victor Papacostea, ardelenii 

23 Câţiva ani mai târziu vor fi arestaţi şi profesorii de Teologie de la Bucureşti Dumitru 
Stăniloae (1958-1963) şi Teodor M. Popescu (1959-1963). În aceeaşi perioadă vor mai fi 
arestaţi preoţii profesori clujeni Liviu G. Munteanu (1958 - ţl961 la Aiud) şi Ioan Bunea 
(1958-1964 ), precum şi Ilarion F'elea de la Arad (1958 - ţsept. 1961 la Aiud), la care se 
adaugă cei peste 1800 de preoţi de mir, călugări, călugăriţe şi studenţi teologi. 
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Ioan Lupaş, Alexandru Lapedatu, Silviu Dragomir, Ştefan Meteş. 

bucovinenii Ion Nistor şi Teofil Sauciuc Săveanu etc24. E 
Potrivit documentelor aflate în Arhiva CNSAS, profesorul Tomescu 

0 
a fost eliberat abia în 1956, deci după expirarea pedepsei de 7 ani de 
detenţie. Se pare, totuşi, că a fost eliberat încă din 1955, odată cu ceilalţi L 
oameni politici închişi la Sighet. O 

Din 9 sept. 1956 a stat ca „flotant", apoi cu domiciliu obligatoriu la G 
schitul Coşna, de lângă Vatra Dornei, fiind găzduit de stareţul de acolo, 
Grigorie Cobzaru, fost stareţ la Chiţcani (Noul Neamţ), lângă Tighina25

. 

În mai 1958, fiind la Coşna, spre surprinderea lui - dar şi din C 
nefericire pentru el -, a primit o scrisoare de la mitropolitul Visarion E 
Puiu, care trăia atunci în exil la Paris. Securitatea s-a sesizat imediat, a 
fost arestat din nou şi dus la închisoarea din Suceava. Acolo a fost bătut, 
legat la ochi, anchetat de ofiţeri de Securitate veniţi din Bucureşti şi 

acuzat de „spionaj" în favoarea ţărilor occidentale, prin mijlocirea 
,,criminalului de război" Visarion Puiu26

. 

Potrivit documentelor aflate în Arhiva CNSAS, în 1960 profesorul 
Tomescu a fost judecat din nou şi condamnat la 20 de ani „muncă 

silnică", acuzat de „uneltire contra ordinei sociale"27
. N-am putut afla cât 

a mai stat în închisoare. Avea acum 70 de ani, încât poate să fi beneficiat 
de vreo graţiere. 

După eliberare a fost cu totul marginalizat şi izolat. N-a mai 
publicat nimic. În schimb, a redactat un interesant Jurnal din viaţa mea, 
care a fost depus la Arhivele Statului din Bucureşti (6 caiete 
„studenţeşti", cu 1124 pagini). Din acest „jurnal" s-a tipărit broşura pe 
care am citat-o mereu, cu pagini referitoare la Visarion Puiu. Desigur, 
memoriile sale ar merita publicate integral. Tot în memorile sale nota că a 
lăsat în manuscris lucrarea Viaţa Mântuitorului Iisus Hristos, în 230 
pagini, cu texte exclusiv din Sfânta Scriptură, dar şi cu note istorice şi 

arheologice. Prea Sfinţintul Calinic al Argeşului mi-a relatat că, pe când 
era stareţ la M-rea Cernica (1981-1985), a fost căutat de profesorul 

24 După Constantin C. GIUHESCU, Cinci ani şi doua luni în penitenciarul din Sighet (7 
mai 1950 - 5 iulie 1955). introd. de Dinu C. Giurescu, ed. îngrijită, anexe şi indice de Lia 
Ioana Ciplea, Bucureşti, 1994; Nuţu ROŞCA, inchisoarea elitei romaneşti. Compendiu, 
Baia Mare, 1998, (despre C. Tomescu la p. 152). 
2
; Arhiva CNSAS, dosarul citat, filele 572-573. 

2° Constantin N. ÎOMESCU, Prietenul meu Visarion Puiu, p. 62. 
27 Arhiva CNSAS, dosarul citat, filele 611-616. 
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Constantin Tomescu, care l-a rugat să-l spovedească şi să-l împărtăşească. l_ 
Un gest frumos din partea unui venerabil profesor de teologie! E 

A trecut la cele vesnice în ziua de 5 iul. 1983, la patriarhala vârstă 
de 93 de ani. A fost prohodit in capela cimitirului Belu de un impunător O 
sobor de preoţi, mai cu seamă foşti studenţi ai săi. Au vorbit părintele L 
profesor Alexandru Ciurea, preoţii basarabeni (acum în Bucureşti) Vasile o 
Ţepordei, Sergiu Roşca şi Gheorghe Cunescu, generalul în retragere M. G 
Ionescu (fost camarad în Războiul din 1916-1917), profesorul Grigorie 
Filip-Lupu şi alţii. 

A trecut din viaţa aceasta trecătoare - plină de suferinţă pentru el C 
- în viaţa cea veşnică un bun creştin, care şi-a slujit ţara şi Biserica cu E 
dăruire şi mult devotament, un harnic cercetător al trecutului Basarabiei, 
un profesor de vocaţie care a pregătit aproape 20 de generaţii de slujitori 
ai Bisericii, un însufleţit patriot care a contribuit din plin la 
„românizarea" Basarabiei după unirea din 1918. O viaţă plină de 
împliniri, dar şi de suferinţe. În faţa lui Iisus Hristos, Dreptul judecător, 
vor fi luate în seamă şi unele şi altele. 

Summary - The Professor of Theology Constantin N. Tomescu 
(1890-1983). The commemoration of 25 years since his death 

By his study on „The Professor of Theology Constantin N. Tomescu (1890-
1983). The commemoration of 25 years since his death", Fr. Prof. Mircea Păcurariu 
adds new information to the biobibliography of Professor Constantin N. Tomescu, as 
it can be found in the Dictionary of Roman ian Theo/ogians, signed by the author of 
the present study. 

Since he was orphaned at the age of 9, the childhood and youth of Professor 
C. Tomescu were indebted to the archimandrite Nicodim Munteanu, the future 
Patriarch. Following a brief apprenticeship with a bookshop, under the guidance of 
archimandrite Nicodim, he was admitted in the autumn of 1904, to the „Veniamin" 
Theological Seminary of Iaşi, where he was elected chair of the Literary Society 
,.Boldur" of the Seminary students. 

In the autumn of 1912. he began attending the Theology courses at the 
Faculty of Theology in Bucharest, where Ion Dobre, later Nichifor Crainic (1889-
1972), numbered among his fellow students. Amang his professors were: Dragomir 
Demetrescu (Church History), Dumitru Boroianu (Canon Law), Ioan Mihălcescu, the 
future Metropolitan Irineu (Dogmatics and Apologetics). In this period he was 
appointed librarian of Bucharest „Student Centre" and chair of the Society of 
Theology Students. 
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The personality of Professor C. Tomescu asserted itself throughout the period _l 
when archbishop Nicodim Munteanu appointed him ,,In the service of the Bessarabia E 
Church". He was assigned to severa( administrative positions, among which: 
secretary-general (Chancellery director) of the Archdiocese (1925-1942); a member O 
of the Diocesan Assembly of Chişinău Archdiocese, and of the National Church L 
Congress (starting from 1925); editor of the diocesan review Luminătorul. 

His outstanding administrative qualities were matched by a thorough O 
theological education, demonstrated by his appointing în 1926 as deputy professor G 
with the Faculty of Theology în Chişinău, where he subsequently became the 
vicedean. In 1927, he became a Doctor of Theology, with the Th.D. thesis 
„Metropolitan Grigorie IV of Ungrovlachia", under the supervision of Fr. Nicolae M. c 
Popescu, professor and Academy member. 

The historical work of Pro[ Constantin Tomescu boasts countless studies: E 
original, unpublished documents concerning the history of Bessarabia Church, all 
subsequently published either în volumes, or în brochures and periodicals. In 1929, 
together with his colleague Toma G. Bulat, he started a specialized publication 
entitled „The Archives of Bessarabia", a review devoted to the history and 
geography of the Moldavian region between the rivers Prut and Nistru. 

The same period witnessed his publicistic activity at the highest academic 
standards. Becoming a subsecretary of state în Romania's government, he 
established the National Christian Party together with Alexandru C. Cuza as a co­
founder. This capacity as an official would cause him great suffering under the 
communist regime. 

The war years: C. Tomescu's cultural activity ended with the occupation of 
Bessarabia by Soviet troops on June 28, 1940. In the watershed years 1940/41, the 
Chişinău Faculty of Theology took refuge în Iaşi, and în the summer of 1941, when 
it was expected to return to Chişinău, it was closed instead. 

Thus C. Tomescu became a professor at Cernăuţi, with Justin Moisescu, the 
future Patriarch, as his colleague. In Cernăuţi he was elected director of the „Royal 
Cultural Foundation Mihai I, Bukovina region." ln this capacity he organized over 
150 cultural centers, endowed with their own libraries, and popular celebrations. 

With the installation of the communist regime in Romania, Prof. C. Tumescu 
was imprisoned for long years. In May 1950, he was allegedly taken to the Sighet 
prison, în the „company" of Iuliu Maniu, Ion Mihalache, Constantin Dinu Brătianu, 
Gheorghe Tătărăscu, Gheorghe Brătianu, Constantin C. Giurescu. ln 1956, after 7 
years of detention, he left the prison but would not enjoy freedom for long. ln 1958, 
having received a letter from his friend metropolitan Visarion Puiu (exiled in Paris), 
he was arrested by the Securitate and sentenced for „spying" to 20 years of „forced 
labour" - according to the documents în the CNSAS Archive. 

Reposed in the Lord on July 5, 1983, at the age of 93, this professor of high 
calling, who educated almost 20 generations of Church servants, a fervent patriot 
who fully contributed to the „Romanization'' of Bessarabia after the 1918 union, 
bequeathed to us his vast work în the service of the Church and the Romanian 
people. 
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Petre SEMEN 
Facultatea de Teologie Ortodoxă - Iaşi 

VALOAREA SPIRITUALĂ A POSTULUI DUPĂ BIBLIE 

Aproape în toate marile religii ale lumii, postul apare ca o disciplină 
autoimpusă cu scopul de a mai stopa din zburdălniciile trupului şi a da 
un mai mare avânt spiritului. Dintotdeauna omul a realizat că s-ar 
impune ca, măcar periodic, să-şi mai strunească trupul spre a-şi putea 
concentra mai temeinic atenţia către cele ce ţin de modelarea spiritului şi, 
evident, ca să-şi intensifice experienţele religioase 1

. O altă motivaţie a 
postului a fost dorinţa perenă a omului de a-şi ispăşi cel puţin o parte din 
păcate şi, nu în ultimul rând, de a reface legătura cu divinitatea. Ca şi 

monahismul, postul nu a fost inventat şi nici practicat doar de creştini. 

Mircea Eliade ne informează că posteau şi cei care se pregăteau să devină 
şamani câte o zi, două sau chiar mai mult2. În repetate rânduri Biblia ne 
spune că postul a fost folosit de către unii ca un fel de pregătire pentru a 
primi porunci din partea lui Dumnezeu, prin vis, prin vedenii ori pe alte 
căi:1. Numai în urma abţinerii benevole de la hrană şi băutură pentru un 
timp de trei zile sau pe o perioadă mai îndelungată unii oameni au 
beneficiat de bune rezultate (Ezr 10, 6; Est 4, 16; Dn 10, 3). Interesant că 
în lumea iudaică şi, de fapt, nu numai se credea că orice contact cu 
Dumnezeu, cu lumea spirituală, chiar şi cu cea demonică, impunea o 
pregătire prealabilă. Despre regele Saul, spre exemplu, se spune că a 
postit pe când aştepta să intre în legătură cu spiritul lui Samuel, prin 
intermediul necromantei din Endor (1 Rg 28, 20). De asemenea, profeţii 

Moise şi Ilie au postit îndelung (40 de zile), ceea ce denotă că postul era 
una dintre modalităţile de pregătire a celor ce se aşteptau să comunice cu 
divinitatea ([ş 34, 28; 1 Rg 19, 8). Conform psalmistului, postul trebuia 
asociat neapărat cu penitenţa pentru a-şi atinge scopul (Ps 69, 10), 
deoarece presupunea dorinţa credinciosului de a-L căuta mai cu fervoare 

1 A se vedea art. ,,Post", în: Dicţionar Enciclopedic de Iudaism, trad. de Viviane Prager, 
C. Litman, Ţicu Goldstein, Ed. Hasefer, Bucureşti, 2001, p. 269. 
2 Mircea ELIADE, le Chamanisme et fes Technique archaique de l'extase, Ed. Payot, 
Paris, 1968, pp. 183, 242ş.a. 
:i H.H. GUTHRIE Jr., ,,Fast. Fasting", în: The lnterpreter's Dictionary of the Bible, An 
lllustrated Encyclopedia, Abingdon Press, Nasville, 1991, voi. II, p. 240. 
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pe Dumnezeu, conştientizând totodată că şi rugăciunea este mai profundă l_ 
şi mai fără împrăştiere dacă se conjugă cu postul. Ori de câte ori se dorea E 
consultarea voii divine, mai întâi se postea şi, tot prin abstinenţa de la o 
mâncare şi băutură, în Biserica primelor veacuri se proceda la alegerea 
unor lideri spirituali care să continue misiunea pastorală a Bisericii (FA L 
13, 2). O 

Astăzi se vorbeşte din ce în ce mai puţin despre post pentru că G 
trăim într-o lume ce pare cu totul surdă la chemările spiritului fiind prea 

I 
asaltată, nu de puţine ori chiar cu brutalitate, de tot felul de oferte, care 
mai de care mai tentante, cu propunerea satisfacerii imediate a tuturor C 
poftelor şi dorinţelor. Unii consideră chiar că abţinerea pentru o perioadă E 
mai mare sau mai mică de timp de la hrană, dar şi de la alte oportunităţi 
oferite din abundenţă de societatea în care trăim, poate fi catalogată drept 
apanajul bigoţilor sau al fundamentaliştilor. Ba mai mult, nu numai că nu 
se prea mai acceptă postul, dar nu de puţine ori se consideră chiar nociv 
pentru sănătate. Cu toate acestea, Biserica nu va renunţa să-l recomande 
fiilor săi pentru că îşi găseşte o solidă fundamentare biblică şi este 
totodată experienţa de veacuri a spiritualităţii creştine. În Biblie postul 
apare ca un act voluntar, întrucât Legea lui Moise nu conţinea decât o 
poruncă expresă în acest sens. Cu toate acestea, sintagmele: «Să nu 
mâncaţi din el, nici să vă atingeţi de el, ca să nu muriţi» (Fc 3, 3) şi «Să 

nu doreşti casa aproapelui tău, femeia aproapelui tău ... " (!ş 20, 17) pot 
fi interpretate ca porunci indirecte de post ca unele care impun nişte 

restricţii clare inimii şi minţii. Cât priveşte cuvintele post ori a posti, cu 
sensul de a se abţine de Ia hrană şi băutură, acestea nu apar niciodată în 
cărţile lui Moise, cu excepţia sintagmei: «Să vă smeriţi sufletele» (lv 16, 
29; 23, 27; Nm 29, 7), pe care o reia profetul Isaia (58, 8) şi care nu poate 
fi interpretată altfel decât ca o poruncă <le abstinenţă temporară (cf. Ps 
35, 13; 69, 10) cu scopul de a-l predispune pe om la pocăintă, meditaţie şi 
rugăciune. Cu toate că postul nu a fost dispus prin poruncă divină, 

dintotdeauna cei credincioşi au recurs la acest exerciţiu spiritual de 
fiecare dată când au simţit că s-ar impune, în special mai înainte de a 
întreprinde ceva deosebit tocmai pentru a avea o certitudine în plus a 
ajutorului divin (Jd 20, 26; Est 4, 16), dar şi pentru a obţine mai rapid 
iertarea unei greşeli grave (I Rg 21, 27). Tot prin post se spera în 
vindecarea unei boli fără leac (2 Rg 12, 16; 22), stoparea unor grave 
calamităţi naturale (Joii 2, 12-17) sau de altă natură (ldt 4, 9-13). Nu de 
puţine ori postul se ţinea şi în amintirea unei nenorociri naţionale (1 Rg 
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7, 6; 2 Rg 1, 12; Za 8, 19) şi implica întreaga comunitate4
. Cartea _l 

profetului Ioil ne oferă un exemplu concret de post penitenţial propus cu E 
solemnitate cu scopul de a stârni compasiunea divină ca să stopeze o 
calamitate naturală nemaiîntâlnită la asemenea proporţii (Joii 1, 14; 2, 12, O 
15). L 

După dărâmarea cetăţii Ierusalimului şi mai ales a templului, în o 
semn de profundă tristeţe israeliţii au început să postească mai frecvent. G 
În acest caz, avem de a face cu instituirea unui post exclusiv 
comemorativ. În orice caz, dintotdeauna vremurile grele au constituit, nu 
numai la israeliţi, un motiv în plus de reculegere spirituală, adesea C 
secondată de o abstinenţă totală sau parţială de la hrană (Jr 36, 9). Este E 
adevărat, pe de altă parte, că posturile din timpul exilului babilonic, ca şi 
cele postexilice, au devenit doar formale şi cu aspect comemorativ şi de 
aceea le şi denunţă unii profeţi ca Isaia şi Zaharia. Acesta din urmă ne 
informează că pe vremea sa se mai respecta cu destulă rigurozitate postul 
public pentru a comemora în luna a zecea începutul asediului cetăţii 

Ierusalimului (cf. 4 Rg 25, 1), căderea cetăţii în luna a patra (vers. 8-9; Ir 
52, 6-7), distrugerea templului în luna a cincea şi asasinarea lui Ghedalia, 
reprezentantul autorităţii Babilonului. 

Tradiţia iudaică aminteşte două tipuri de post: primul şi de fapt cel 
mai important era cel din ziua de Kippur, fixat din poruncă divină: «În 
luna a şaptea, în ziua a zecea a lunii, să postiţi şi nici o muncă să nu 
faceţi ... să vă smeriţi sufletele voastre prin post» (lv 16, 29; 23, 27-32). 
Caracteristica acestei sărbători era deci ţinerea unei zile de post negru, 
adică din seara zilei a noua până în seara zilei a zecea, la care se adăuga 
actul penitenţial. Iertarea păcatelor venea însă prin lucrarea arhiereului, 
care realiza mai întâi ispăşirea pentru sine şi după aceea pentru întregul 
popor, anunţând lucrarea mântuitoare a lui Hristos, realizată o dată 

pentru totdeauna şi nu pentru faptele noastre (Tit 3, 5). Ziua de Kippur 
prefigurează pocăinţa întregului Israel, cu toate că profetul Zaharia 
vorbeşte doar despre o rămăşiţă credincioasă a lui Israel5

. Se pare că 
sărbătoarea de Yom Kippur a crescut foarte mult ca importanţă după 
înstrăinarea de pământul natal. Într-adevăr, duritatea exilului şi dorul 

' Art. ,,Je(me", în: Vocabulaire de Theologie Biblique, publie sous la direction de Xavier 
Leon-Dufour et de Jean Duplacy, Augustin George, Pierre Grelot, Jacques Guillet, Marc­
Frarn;ois Lacan, 61988, Les Editions du Cerf, Paris, 1988, pp. 608-609. 
' A se vedea şi William MACDONALD, Comentariul biblic al credinciosului. Vechiul 
Testament, trad. de Doru Motz, Ed. Lampadarul de Aur, Oradea 2002, p. 144: Pierre de 
HEN0IT, Tresors des prophetes, Editions Emmaus, 1984, p. 112. 
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neţărmurit după cetatea Ierusalimului, despre care psalmistul exclama cu .l_ 
amărăciune: ((de te voi uita Jerusalime, uitată să-mi fie dreapta mea» (Ps E 
136, 5-6), se pare că a fost factorul determinant în a-i învăţa pe fiii lui 

0 
Israel ce este adevărata pocăinţă şi cum se poate concretiza ea în viaţa de 
zi cu zi. Aşa se şi explică de ce după exil apar mai frecvent referirile la L 
post, chiar dacă este instituit la iniţiativa unor lideri spirituali sau politici O 
(Ezr 8, 21-22; 1 Mac 3, 47; 2 Mac 13, 21). De fapt, după distrugerea G 
sanctuarului, când din nefericire nu s-au mai putut aduce sacrificiile 

I 
legale de ispăşire, a crescut în mod necesar importanţa postului, dar şi 

pocăinţa ca mijloc de ispăşire6 . Din contextul cuvântărilor lui Zaharia C 
rezultă că după exilul babilonic, pe lângă postul poruncit prin Moise, se E 
adăugaseră alte zile de post, dar acesta devenise pentru unii mai mult o 
tradiţie strămoşească pe care Iisus nu a aprobat-o întru totul; pe de altă 
parte, era şi expresia păcatelor din trecut ale Ierusalimului (Za 7, 1; 8, 19; 
Ne 8, 10)7. În orice caz, despre rigurozitatea postului din ziua ispăşirii ne 
vorbeşte un rabin care îi dă şi o motivaţie cu totul specială, aşa cum 
rezultă din rugăciunea solemnă pe care o rosteşte în acea zi: 

„Stăpâne al universului! S-a revelat în faţa Ta că, atunci când exista 
sanctuarul, cine pâcătuise aducea o ofrandă animală de la care se 
jertfeau grăsimea şi sângele; în acest fel se spera pentru el ispăşirea. 

Acum însă eu respect postul care face să scadă grăsimea şi sângele 
meu, binevoieşte dar ca grăsimea şi sângele meu să fie socotite ca şi 

cum le-aş fi jertfit pe altarul Tău şi acordă-mi harul!"8
. 

Din cuvintele de mai sus reiese că nu întotdeauna şi peste tot 
postul a fost doar o formalitate. Dumnezeu a primit chiar şi postul regelui 
Ahab, ucigătorul dreptului Nabot, însoţit şi de regret, motiv pentru care 
ni se spune că nici nu l-a mai pedepsit în timpul vieţii sale (1 Rg 21, 27). 

La poporul iudeu mai exista tradiţia ca în cazuri de calamităţi 

naturale sau primejdii, conformându-se îndemnurilor unor profeţi biblici, 
rabinii puteau decreta zile de post pentru întreaga comunitate~. Deci, 
când liderii spirituali declarau un timp de post şi penitenţă, nu era scutit 
nimeni dintre cei trecuţi de vârsta majoratului, respectiv băieţii de 13 ani 

6 A se vedea Talmudul ... , p. 173. 
; Gerhard MAIER, Evanghelia după Matei-Comentariu biblic, Ed. Lumina lumii, Korntal 
(Germania), 1999, p. 9. 
8 Berachot 17a apud A. COHEN, Talmudul..., p. 175. 
9 A se vedea Dicţionar Enciclopedic de Iudaism ... , p. 629. 
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şi fetele de 12 ani. Erau exceptaţi de la acest exerciţiu spiritual cei .1. 
bolnavi, femeile aflate într-un stadiu avansat de sarcină precum şi cele ce E 
îşi alăptau pruncii 10

. 

Postul şi valoarea lui în Legea cea Nouă 

o 
L 

În predica de pe munte, Hristos se referă la trei acte religioase prin O 
care omul îşi exteriorizează credinţa. Acestea sunt: milostenia în bani, G 
îmbrăcăminte, hrană sau bunuri materiale ori iertarea celor care ne 
greşesc, rugăciunea făcută în taină şi reculegere şi postul neformal. C 

În Noul Testament, Sf. Ioan Botezătorul rămâne modelul numărul 
unu de postire, de viaţă austeră şi în acelaşi timp iniţiatorul unui adevărat E 
curent de viaţă spirituală cu un mare şi imediat impact asupra comunităţii 
iudaice 11. 

Astăzi sunt unii care consideră că postul nu ar mai fi necesar 
întrucât despre Iisus şi Ucenicii Săi se spune că nu au postit aşa cum 
posteau fariseii şi Sfântul Ioan cu ucenicii care-l urmau în toate cele 
spirituale. Din răspunsul Domnului cu privire la reproşul ce I s-a făcut că 
El şi Apostolii Lui nu posteau aflăm că rostul cel dintâi al postului este de 
a ne apropia de Dumnezeu şi a rămâne în comuniune cu El. Or nu se 
poate spune că Hristos nu ar fi fost în comuniune cu Părintele Său şi nici 
cei ce-L urmau pretutindeni şi au lăsat toate pentru El. Oricum, când 
Iisus vorbeşte despre post reiese că este de la sine înţeles că omul trebuie 
să postească, doar că Domnul lămureşte anumite aspecte ale postului 
criticând pe cei care făceau din acest exerciţiu spiritual un act de 
publicitate, pentru a culege aprecieri din partea lumii, aprecieri pe care 
Iisus nu le agreează şi îi atenţionează pe Apostoli să nu alerge după 
laudele lumii când spune: "Vai vouă când toţi oamenii vă vor vorbi de 
bine» (Le 6, 26), completând de fapt ceea ce spusese cu multe veacuri mai 
devreme psalmistul: «Dumnezeu a risipit oasele celor ce plac oamenilor» 
(Ps 52, 7). Domnul nu a condamnat aşadar postul în sine, însă nu era de 
acord cu cei care nu-l dedicau exclusiv lui Dumnezeu, ci voiau pur şi 

simplu să pară mai sfinţi decât erau în realitate. Prin referirea la post, 
Iisus trimite de fapt la profeţia lui Ioil care, călăuzit de Duhul Sfânt, 
dezaproba şi el postul formal secondat de gesturi spectaculoase, care să 

111 A se vedea Dicţionar Enciclopedic de Iudaism ... , p. 630. 
11 Art. .,Ascese", în: Dictionnaire de la Vie Spirituelle, sous la direction de Stephano de 
Fiores et Tullo Gaffi, adaptation frarn;aise par Frarn;ois Viai, Les Editions du Cerf, Paris, 
1987, p. 56. 
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atragă atenţia, când zicea: «Întoarceţi-vă la Mine cu toată inima, cu post, _l 
cu plânset şi cu bocet! Sfâşiaţi-vă inimile, nu hainele, şi intoarceţi-vă la E 
Domnul Dumnezeul vostru, căci El este milos si plin de indurare» (Joii 
2, 12). Dacă fariseii şi ucenicii lui Ioan posteau î~tr-adevăr frecvent (Ml 9, O 
19; Mc 2, 18; Le 5, 33), chiar şi de câte două ori pe săptămână, mai cu L 
seamă lunea şi joia, Domnul nu dezaprobă nicidecum postul acelora. Nici O 
chiar fariseul din pildă nu a fost dat ca exemplu negativ de Iisus pentru G 
că postea de două ori pe săptămână, ci numai pentru că şi-a judecat 
aproapele situându-se pe sine mai presus. De altfel, pilda precizează că 
vameşul s-a întors mai îndreptat la casa lui decât colegul său de C 
rugăciune, dar nu înseamnă că rugăciunea aceluia a fost total respinsă. E 
Din Evanghelii rezultă că Hristos nu le-a impus Ucenicilor Săi şi, de fapt, 
nici nouă nişte reguli precise de post şi nici zile speciale, dar i-a 
atenţionat totuşi că, pentru a-i scoate pe demoni, au nevoie şi ei de post 
mai mult şi de rugăciune, altfel demonii nu se supun (Mc 9, 29). Ca şi 

profeţii de dinaintea sa, El a atras atenţia asupra primejdiei de a respecta 
un post pur formal care să nu fie expresia înfometării şi a însetării după 
Dumnezeu recomandată de Amos (7, 11) şi cu atât mai puţin a iubirii 
aproapelui (a se vedea pilda cu vameşul şi fariseul). Cu multe secole în 
urmă se descoperise prin profetul Isaia care este cu adevărat postul 
agreat de Dumnezeu. Inspirat de Duhul, acela a zis: 

«Ei în toate zilele Mă întreabă şi vor să afle căile Mele ca şi cum ar fi 
înfăptuit dreptatea: «La ce ne mai foloseşte să postim - zic ei - dacă 

Tu nu vezi?» La ce să ne chinuim sufletul dacă Tu nu ţii seama de 
lucrul acesta? Pentru că zice Domnul: În ziua postului vostru vă lăsaţi 
în voia pornirilor voastre şi asupriţi pe toţi lucrătorii voştri. Voi postiţi 
ca să vă măniaţi şi să vă certaţi, ca să bateţi furioşi cu pumnul; nu 
postiţi cum se cuvine zilei aceleia ca glasul vostru să se audă sus ... Nu 
ştiţi voi postul care-Mi place? Zice Domnul. Rupeţi lanţurile 

nedreptăţii, dezlegaţi legăturile jugului, daţi drumul celor asupriţi si 
sfărâmaţi jugul lor. Împarte păinea ta cu cel flămând, adăposteşte în 
casa ta pe cel sărman. pe cel gol îmbracă-l şi nu te ascunde de cel de 
un neam cu tine. Atunci dreptatea ta va merge înaintea ta. iar în urma 
ta slava lui Dumnezeu ... atunci vei striga şi Domnul te va auzi; la 
strigătul tău. El va zice: lată-Mă» (1s 58, 2-9). 

Din contextul isaian rezultă indubitabil că, în pofida achitării 

conştiincioase de un post pur formal, cei vizaţi de acest aspru rechizitoriu 
nu probau deloc iubirea aproapelui aşa cum poruncea legea divină, 

pentru că nu puteau renunţa la unele păcate ce duceau la distrugerea 
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iremediabilă a raporturilor interumane. De aceea falsului post, care era _1 
expresia unei decizii exclusiv omeneşti ce se limita la o mortificare pur E 
exterioară şi excesiv de formală, profetul îi opune convertirea inimii 
concretizată prin schimbarea radicală a conduitei faţă de semeni12

. O 
Adevăratul post nu trebuie prin urmare să se limiteze la nişte practici L 
exterioare, ci implică mai înainte de toate abandonarea tuturor faptelor ce o 
contravin principiilor evanghelice, precum şi a plăcerilor nepermise 13

. G 

Când şi cum se cuvine să postim? 

Sfânta Biserică ne recomandă, ca şi Domnul Iisus de altfel, să 
C 

postim când Mirele nu se mai află printre noi şi cu trupul, de aici E 
înţelegând că timpul postului este interpretat ca o perioadă de constantă 
aşteptare şi pregătire pentru întâmpinarea Mirelui Hristos. De altfel, din 
predica de pe munte (Ml 6, 14-18), ca şi din alte împrejurări în care s-a 
referit la post, rezultă clar că Iisus nu le impune creştinilor postul, dar 
nici nu le interzice s-o facă, ba chiar le-o recomandă arătând în ce fel 
trebuie tinut. Înainte de toate postul se constituie într-un semn al 
dragostei pentru Dumnezeu şi al grijii pentru suflet. Părinţii Bisericii 
afirmă că lăcomia l-a alungat pe om din rai şi tot ea l-a despărţit de 
Dumnezeu. Şi acum aceeaşi lăcomie ne poate învrăjbi cu oamenii şi ne 
îndepărtează de Dumnezeu. Parafrazând proverbul plenus venter non 
studet libenter, Sf. Ioan Scărarul atenţiona şi el că cine este prea sătul 
devine incapabil să se mai roage, aşa cum păsările grase nu izbutesc să 
se mai ridice în văzduh. Rezultă deci că putem posti ori de câte ori se 
impune a ne limpezi mintea pentru lucrarea spirituală, pentru că postul 
întăreşte mintea sublinia Sfântul Vasile. La rândul său Sfântul Diodor 
nota că adevăraţii nevoitori se înfrânează de la mâncare, nu pentru că 
hrana este rea, ci pentru ca prin înfrânare să-şi mai strunească trupul 
care arde. În opinia Sf. Ioan Gură de Aur, omul nici nu se poate debarasa 
de păcate dacă trăieşte în beţii şi în desfrânări, amintind că prin beţie şi 

îmbuibare i-a făcut odinioară diavolul să se închine la idoli (!ş 32, 1-6) şi 

tot aşa a aprins în locuitorii cetăţilor Sodoma şi Gomora pofte nelegiuite 
(Fc 19, 4-8), citându-l pe profetul Iezechiel care-i mustra pe 

1
' A se vedea şi Pierre de BENOIT, Tresors des prophetes, lsai'e. Editions Emmaus 

(Suisse), 1984, p. 90. 
n Vezi de asemenea Art. ,,Jetîne", în: Nouveau Dictionnaire Biblique, Editions Emmaus 
(Suisse), 1992, p. 678. 
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contemporanii lui: «Aceasta este fărădelegea sodomenilor, se răsfăţau 

întru mândrie, în îmbuibare cu pâine şi în desfătări» 14 . E 
Prin Moise evreii au fost de fapt avertizaţi de primejdia abundenţei 

0 
şi a traiului prea bun care poate împiedica serios progresul spiritual. De 
aceea îi şi atenţionează ca, atunci când vor lua în stăpânire ţara promisă L 
şi vor trăi în belşug, să se ferească de greşeala de a-L uita pe Dumnezeu O 
(Dl 8-11). Cât priveşte forma postului, rămâne valabilă recomandarea G 
profetului Isaia de a nu-l limita la trup, ci să se extindă la angajarea unui 
itinerar spiritual. Postul poate fi înţeles şi ca un fel de autodisciplină. Cel 
ce posteşte se cuvine să conştientizeze că se impune reţinerea de la C 
anumite mici distracţii, ba chiar şi de la vorba prea multă prin conversaţii E 
inutile şi de multe ori sterile. Nu mulţi pot intui că atunci când ţii cu orice 
preţ să te întreţii cu cineva, dacă te cercetezi atent, observi că aproape de 
fiecare dată eşti păgubit sufleteşte, deoarece în orice conversaţie este 
aproape imposibil să nu comitem vreo greşeală, iar Biblia ne avertizează 
că pentru orice cuvânt deşart rostit va trebui să dăm seama înaintea lui 
Dumnezeu. De aceea este necesar şi un post de vorbă multă. Nu trebuie 
uitat că atunci când cauţi sobrietatea în cuvinte eşti mult mai dispus să-ţi 
asculti glasul lăuntric 15 . 

Foarte interesantă este abordarea postului din perspectiva tradiţiei 
ortodoxe ruse ce face deseori referire la postul ochilor, reflectat de altfel 
destul de sugestiv şi în iconografie. Astfel, postul ochilor se concretizează, 
dar se şi sugerează iconografic, prin reprezentarea de către pictorul 
monah cu multă parcimonie a pădurii, fiind suficient să se picteze unul 
sau cel mult doi copaci, iar în cazul păstorilor de la Betlehem sunt de 
asemenea redate pictografic doar una sau două oi în locul unei turme 16

. 

Chiar dacă în Scriptura Sfântă postul nu apare ca o poruncă, el nu 
poate fi despărţit de viaţa creştină, întrucât aceasta este concepută ca o 
luptă, după expresia paulină (1 Co 9, 24, 25, 27), sau ca o asceză. El 
poate fi înţeles deci şi ca un fel de exerciţiu de restabilire a bunelor 
raporturi sau mai exact a echiiibruiui dintre trup şi suflet. Prin post omul 
îşi poate autoimpune o anumită disciplină corporală pentru ca şi trupul să 
devină mai spiritualizat, or aceasta nu se poate concepe fără o reducere 
efectivă a unor cerinţe corporale, cum ar fi hrana, băutura, îmbrăcămintea 

11 A se vedea SF. IOAN GURĂ DE AUR, Omilii la Matei. trad., introd .. indici şi note de D. 
Fecioru, EIBMBOR, 1994, p. 667. 
"Vezi şi Claire GALICHON, lmitation de Jesus Christ, Paris, 1924, pp. 42-43. 
16 Thomas SrmLIK, Spiritualitatea Răsăritului creştin. Omul şi destinul său în filozofia 
religioasă rusă, trad. de Maria Cornelia Ică Jr., Ed. Deisis, Sibiu, 2002, p. 293. 
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ori chiar somnul17
. Sf. Ioan Casian recomanda insistent ca postul trupului .l_ 

să fie extins şi la cel al sufletului, adică să activăm postul trupesc prin E 
abtinerea de la păcate. ' o 

«Nu este suficient, continua acelaşi sfânt, abţinerea numai de la L 
mâncare dacă nu se va uni cu postul trupului şi sufletul, pentru că şi 0 
acesta ca şi trupul are mâncărurile lui vătămătoare de care 
îngrăşându-se se poate uşor rostogoli în prăpastia desfrâului chiar şi G 
fără belşug de hrană. O astfel de hrană cu care dacă se hrăneşte I 
sufletul şi se încalcă postul este defăimarea aproapelui. Şi mânia este 
tot o hrană rea pentru suflet şi invidia, la care se mai poate adăuga C 
slava deşartă». E 

Din învăţătura acestui sfânt rezultă că nu trebuie să facem din post 
un scop în sine, ci să-l folosim ca pe un mijloc foarte eficient pentru a 
progresa duhovniceşte. În Constituţiile Apostolice, Herma ne spune că 
postul plăcut lui Dumnezeu este 

«Să nu faci nicio faptă rea în viaţa ta, ci să slujeşti Domnului 
Dumnezeu cu inimă curată păzind poruncile Lui. Să nu se suie în 
inima ta nicio poftă rea. Să te temi de Dumnezeu şi să te înfrânezi de 
la orice rău curăţindu-ţi inima de deşertăciuni». 

Summary- The Spiritual Value of Fasting, according to the Bible 

In all the great religions, fasting appears as a self-imposed discipline, intended 
to restrain bodily impulses and awaken the spirit. A further motivation for fasting is 
man's perennial desire to expiate part of his sins and, last but not least, to re­
establish his bond with the divinity. The Bible repeatedly mentions fasting as a 
preparation undertaken by certain people in order to receive God's commandments, 
by dream or revelation. King Sau! fasts before seeking out the witch of Endor; both 
Moses and Elijah fast for forty days, before communicating wilh God on the 
mountain. 

In today's world, which seeks immediate gratification of all urges, fasting is 
regarded as the prerogative of the bigoted or the fundamentalist, or even rejected as 
harmful to the health. Although fasting was not prescribed by divine commandment, 
the faithful resorted to this spiritual exercise every time they felt it necessary: 
especially before undertaking any special enterprise, in order to gain further 
assurance of divine assistance (Jd 20, 26; Est 4, 16), in order to hasten forgiveness 

17 Vezi şi Art. ,,Ascese", în: Dictionnaire de la Vie Spirituelle ... , p. 60. 
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for a serious mistake (I Kings 21, 27), to receive healing from severe illness (2 Kings .1. 
12, 16; 22), to stop natural disasters (Joel 2, 12-17) or other kind of distress (Idt 4, E 
9-13), or to commemorate national misfortunes (J Kings 7, 6; 2 Kings 1, 12; Za 8, 
19). O 

During the exilic and post-exilic period, fasting acquired a formal, L 
commemorative aspect. The prophet Zacharias informs us that in his time, public 
fasting was observed in order to commemorate the start of the siege of Jerusalem, in O 
the tenth month, (cf. 4 Kings 25, 1), the fall of the city in the fourth month (verses 8- G 
9; Ir 52, 6-7), the destruction of the Temple in the fifth month and the assassination 
of Gedaliah, the representative of Babilonian authority. 

Judaic tradition mentions the most important fast, on the Kippur day, c 
established by divine commandment: ,,In the seventh month, on the tenth day of the 
month you are to practice seif-denia/ and do no work, ... to make atonement for E 
your sins." (Lv 16, 29; 23, 27-32). Peculiar to this feast was a total fast day, from 
the evening of the ninth day to the evening of the tenth, to which penance added. 
Remission of sins came, however, by the archpriest's intercession, who first atoned 
for himself then for the entire people. 

The importance of Yom Kippur feast increased after the exile. Actually, 
following the destruction of the Jerusalem temple in 587, when the legal atonement 
sacrifices could no Ionger be offered, the importance of fasting - as well as penance, 
as expiatory means - necessarily increased. This accounts for the more frequent 
mentions of fasting after the exile, even if it was imposed by spiritual or politica) 
leaders (Ezr 8, 21-22; 1 Mac 3, 47; 2 Mac 13, 21). 

A Talmudic Yom Kippur prayer reads: ,,Master of the Universe! It was 
revealed before Thou that, when the sanctuary was still standing, whoever had 
sinned would bring animal offerings of fat and blood; thus they hoped for atonement. 
Now I observe the fasting that consumes my own fat and blood; accept my fat and 
blood as if sacrificed on Thy altar and grant me Thy grace!" 

The prophet Isaiah shows that fasting must not be formally confined to the 
body, but it involves a deep inner change in the soul: ,,Is not this the kind of fasting I 
have chosen: to loose the chains of injustice, and untie the cords of the yoke, to set 
the oppressed free, and break every yoke? 1s it not to share your food with the 
hungry, and to provide the poor wanderer with shelter; when you see the naked, to 
clothe him, and not to turn away from your own flesh and blood? Then your 
righteousness will go before you, and the glory of the Lord will be your rear guard ... 
then you will call, and the Lord will answer; you will cry for help, and He will say: 
Here I am." (/s 58). 

A New Testament model for fasting is Saint John the Baptist. In the Sermon 
on the Mountain, Christ mentions three religious deeds by which one manifests one's 
faith: almsgiving or forgiveness, prayer and fasting. While the Pharisees and John's 
disciples did indeed fast frequently (Ml 9, 19; Mk 2, 18; Lk 5, 33), even twice a week, 
especially on Mondays and Thursdays, the Lord does not disapprove of their fasting. 
Not even the Pharisee in Jesus' parable was a negative example for his fasting twice 
a week. The Gospels show that Jesus did not impose on His disciples, or on us, any 
precise rules or special days for fasting; He did, however, stress that in order to cast 
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out demons, they needed more prayer and fasting, otherwise the demons would not _l 
obey (Mk 9, 29). 

St. John of the Ladder cautioned us that whoever is too full becomes unable E 
to pray, just like fat birds cannot soar. Even abstinence from too much talking is 
necessary, as in any conversation it is virtually impossible not to commit some 
mistake, and the Bible warns us that we will have to give account before God for 

o 
L 

every idle word. O 
Fasting must not be a purpose in itself, but it must be employed as a very G 

effective means of spiritual progress. It can he understood as an exercise for re­
establishing the balance between body and soul. 
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Constantin OANCEA 
Facultatea de Teologie Ortodoxă - Sibiu 

TREI DEMERSURI ANISTORICE ÎN EXEGEZA BIBLICĂ. 
AVANTAJE SI LIMITE ALE EXEGEZEI SINCRONICE 

' 
Interpretarea sincronică este exegeza textului biblic ca un întreg, 

fără interes pentru procesul de compoziţie şi transmitere a acestuia. A 
fost, de altfel, abordarea tradiţională în iudaism şi creştinism pănă la 
apariţia exegezei diacronice (istorico-critice). Astăzi termenul „exegeză 

sincronică" are o accepţiune puţin diferită, în sensul că termenul se referă 
de obicei la o interpretare neinteresată de realitatea istorică a textului, ci 
mai degrabă de impactul lui actual. 

Demersurile sincronice1 pot fi clasificate în funcţie de interesul lor, 
care poate fi orientat spre text în sine sau spre cititor. Între exegezele 
orientate spre text, mai cunoscute sunt exegeza lingvistică-structuralistă 
si semiotică, ,,noua critică literară" (,,New Literary Criticism") si exegeza 
' ' 

canonică (,,Canonical Approach"). Între cele orientate spre cititor se 
numără exegeza feministă, demersul psihologic abisal, istoria recepţiei, 

interpretarea pe fondul teologiei eliberării2. În continuare vom trece în 
revistă trei dintre demersurile sincronice exegetice orientate spre text. 

Exegeza lingvistică-structuralistă şi semiotică 

Interesul acestui tip de demers se concentrează asupra formei şi 

structurii unui text şi a conexiunilor logice din interiorul lui. Se încearcă 
înţelegerea textului fără cunoaşterea condiţiilor apariţiei sale, doar prin 
analiza elementelor sale constituive. În spatele acestui tip de exegeză stau 
impulsurile filozofice ale structuralismului francez (F. de Saussure, C. 
Levi-Strauss, R. Barthes, M. Foucault), care l-au inspirat şi pe A.J. 
Greimas în conceperea unei analize semiotice a textului. Nu trebuie 
ignorate nici impulsurile ştiinţelor exacte. La aceste tipuri de analiză a 
textului biblic se porneşte adesea, foarte matematic, de la statistici ale 
părţilor de vorbire, de obicei ale substantivelor şi verbelor textului. În 

1 Criticii lor le refuză de obicei statutul de „metode" exegetice, datorită unei definiri 
insuficiente a principiilor şi metodicii puţin elaborate. 
2 Pentru o viziune detaliată a metodelor sau abordărilor sincronice, vezi M. OEMING. 

Biblische Hermeneutik - eine Einfiihrung, Darmstadt, 1998, pp. 63-139. 
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spaţiul germanofon sunt cunoscute lucrări de introducere în exegeza 
lingvistică având ca autori pe W. Richter3 sau H. Schweizer4 şi alţii. După E 
o statistică a cuvintelor - astăzi facilitată de existenţa programelor o 
electronice de analiză a textului biblic - se trece la atribuirea lor în clase 
funcţionale, care ţin de limbajul de specialitate al structuralismului5. În L 
ultimă instanţă se caută meta-limbajul, codurile şi sensurile din spatele O 
cuvintelor, de obicei reductibil la câteva clase: voinţă, cunoaştere, G 
iniţiativă, salvare etc. 

1 
D. Jobling oferă o analiză structural-semiotică a naraţiunii biblice 

din J Rg 17-18, plecând de la teoriile despre naraţiune ale lui Propp şi C 
Greimas. Studiind numeroase poveşti ruseşti, Propp a stabilit un model E 
ideal structural, un şablon al structurii unei poveşti, care cuprinde 31 de 
„funcţii" sau secvenţe ale naraţiunii ideale. În mod obişnuit, doar o parte 
din aceste funcţii se regăsesc concret într-o povestire: 

- I-VIII situaţia de lipsă (,,lack") cauzată de un răufăcător (,,villain"), 
care induce o perturbare a „status quo"-ului, pune povestirea în 
mişcare; 

- IX-XIV restabilirea status quo-ului presupune aflarea unui erou 
(,,hero"), voinţa lui şi capacitatea lui de a acţiona în acest sens; 
- XV-XIX are loc o confruntare principală, în care răufăcătorul este 
învins sau lipsa este depăşită; 
- XX-XXI eroul este recunoscut şi venerat iar status quo-ul restabilit". 

Jobling identifică o strucură analogă în modelul desfăşurării unei 
povestiri (,,performance") creat de Greimas. Naraţiunea comportă trei 
părţi, subdivizate în şase sub-secvenţe (,,syntagms'')7: 

I. Contract 
CS 1 Stabilirea voinţei 

' Exegese als Literaturwissenschaft, Entwurf einer alttestament/icher Literaturtheorie 
und Methodologie, Ciittingen, 1971. 
4 Biblische Texte verstehen. Arbeitsbuch zur Hermeneutik und /•Jethodik der 
Bibelinterpretation, Stuttgart, 1986. 
" Limbajul structuralist este ultraspecializat: lexem (cuvânt), morfem (silabâ), significat 
(subiect), significant (predicat), actant (personaj) etc. 
6 Vezi D. J0BLING, .,Ahabs Quest for Rain", în: IDEM. The Sense of Biblica[ Narrative: 
Structural Analyses in the Hebrew Bible. 1. Three Structural Analyses in the Old 
Testament (1 Samuel 13-31; Numbers 11-12, I Kings 17-18), (JSOT. SS 7), JSOT Pr., 
Sheffield, 1978, p. 65. 
; D. J0BLING, .,Ahabs Quest...", p. 66. 
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CS2 Primirea capacităţii/ cunoaşterii necesare 

li. Disjuncţie 
DS Deplasarea la locul desfăşurării propriu-zise 

III. Desfăşurarea (,,performance proper") propriu-zisă 
PSl Confruntare 
PS2 Dominare 
PS3 Atribuire 
(unde S sunt „sintagmele" fiecărei etape) 

ST UD I 

E 

o 
L 

o 
G 

C 
Desfăşurarea necesită un contract prin care se acumulează voinţă E 

(,,volition") şi cunoaştere (,,knowledge"). După disjuncţie are loc 
confruntarea, dominarea adversarului şi atribuirea sau transferul 
obiectului către destinatarul său. Plecând de la teoria lui Propp, Jobling 
scoate în evidenţă diferenţele pe care le comportă structura naraţiunii 
despre secetă faţă de modelul standard proppian. Astfel, iniţial Ilie este 
„villain"-ul, cel care cauzează lipsa apei în ţară. Dar pe măsura derulării 
naraţiunii, profetul se transformă în „hero", pentru ca rolul „villain"-ului 
să fie preluat de Ahab. Plecând de la modelul lui Greimas, Jobling 
trasează trei etape în strucura episodului jertfei pe Carmel ( 18, 17-40)8

: 

Verset Rolul poporului Alegerea Cunoaştere 

21a 
21b ,,Villain" Lipsa voinţei de a Niciuna 

alege 
22-24a 
24b „Helper"9 Voinţă de a alege Implicită 

25-37 
38-40 == ,,Hero" Alegere Explicită 

La începutul adunării de pe Carmel, poporul se află de partea lui 
Baal, deci a „răufăcătorului", şi îi lipseşte voinţa de a alege între adorarea 
lui Baal şi adorarea Domnului (v. 21). Evident, poporul nu posedă niciun 
fel de cunoaştere despre Domnul. După oferta unei „întreceri", făcută de 
Ilie, apare voinţa de a alege a poporului, care acum îl ajută pe profet. Dar 
cum o alegere nu poate fi făcută fără o minimă cunoaştere, deja se poate 

8 D. JOBLING, ,,Ahabs Quest...", p. 75. O schemă asemănătoare trasează Jobling şi pentru 
capitolele 17 şi 18 din I Rg (p. 78). 
9 Persoană care ajută. 
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presupune că poporul deţine o cunoaştere implicită a Domnului. În final, j_ 
poporul este în întregime de partea lui Ilie, dovedeşte că a ales pe E 
Domnul si că are cunoastere explicită de El (18, 39: «Domnul este ' ' o 
adevăratul Dumnezeu, Domnul este adevăratul Dumnezeu!»10

). 

Desigur, orice interpretare care nu se apleacă cu atenţie asupra L 
textului riscă să fie sărăcită de sensuri. Printr-o analiză atentă a O 
cuvintelor şi funcţiei lor în text se poate contribui la înţelegerea de G 
ansamblu a textului. Dar încărcarea în mod inutil a muncii exegetice cu 
detalii statistice şi clasificări şi terminologii greu de memorat riscă să 
ducă la un formalism arid, fără rezultate semnificative în cercetare. După C 
o analiză laborioasă, greu de urmărit, a textului din JRg 21, R. Bohlen11 E 
ajunge la concluzia că Ahab este interesat de via lui Nabot - o observaţie 
pe care orice cititor profan, în urma unei lecturi fugitive, putea să o 
facă 12

. 

Noua critică literară (,,New Literary Criticism") 

Sub această tutelă poate fi enumerată o serie de încercări exegetice 
din ultimii 30 de ani (literary Crticism, Rhetorical Criticism, Holistic 
Approach, Synchronical Approach, Narratology, Narrative Criticism, 
etc.), care au în comun maniera de lucru: analiza sincronică, anistorică a 
naraţiunii biblice. Denumirile acestor demersuri indică originea şi apariţia 
lor în spaţiul american şi anglo-saxon, dar ele sunt cunoscute şi utilizate 
şi în Olanda şi Israel. Adepţii demersului nu sunt neapărat angajaţi 

confesional. Contribuţii importante în acest teritoriu aparţin unor critici şi 
profesori de literatură (E. Auerbach, R. Alter, F. Kermode), care pot trece 
cu uşurinţă de la intepretarea clasicilor literaturii universale la texte din 
Biblie. Impulsul pentru acest tip de abordare a rezultat din insatisfacţia 

faţă de modul „excavativ" de abordare istorico-critică în detrimentul 
aspectului literar, a artei naraţiunii biblice 13

. E. Auerbach face o 
remarcabilă comparaţie între episodul jertfei lui Avraam (Fc 22) şi 

reîntoarcerea lui Odiseu din epopeea homerică 14
. El scoate foarte bine în 

10 Literal: ,,Domnul este Dumnezeul (ha'elohîm)", adică adevăratul Dumnezeu. 
11 Der Fall Nabot. Form, Hintergrund und Werdegang einer alttestamentlicher 
Erzăhlung: TihSt 35, Trier 1978. 
12 OEMING, Biblische Hermeneutik. .. , p. 69. 
13 R. ALTER, The Art of Biblica[ Narrative, London, 1981, p. 13. Personal, consider 
lucrarea lui Alter una dintre cele mai însemnate contribuţii exegetice din ultimele decenii. 
14 „Die Narbe des Odysseus", în: Mimesis. Dargestellte Wirklichkeit in der 
abendlăndischen literatu,, 1946, pp. 5-27. 
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evidenţă diferenţa dintre stilul generos explicativ al lui Homer - cu .l_ 
incursiuni în gândurile şi sentimentele personajelor, cu paranteze şi E 
retrospective care au menirea de a explica cititorului de ce se întâmplă o lucrurile într-un anumit fel -, mult diferit de sobrietatea şi zgârcenia în 
detalii (mai ales afective) ale naraţiunii biblice, care duc până la limita L 
suportabilului tensiunea dramatică: 

„Unde se află cei doi interlocutori? Nu se spune .... De unde vine 
Dumnezeu, de unde i se adresează lui Avraam? Nu se spune. El nu 
vine ca Zeus sau Poseidon, de la etiopieni, unde s-a bucurat de festinul 
unei jertfe. Nu se spune nimic nici despre cauza care l-a împins să îl 
încerce atât de înfricoşător pe Avraam. El nu s-a sfătuit, precum Zeus, 
cu alţi zei, într-un consiliu. Nici ceea ce socoteşte în inima sa nu ni se 
spune. Neaşteptat şi misterios vine din înălţimi sau abisuri 
necunoscute în scenă şi strigă: Avraam! ... El apare, fără formă, (şi 

totuşi, ,,se arată") de undeva, şi noi îi auzim doar glasul, care nu strigă 
decât numele: fără adjectiv, fără o descriere palpabilă a persoanei 
strigate, cum se întâmplă în fiecare adresare homerică. Şi nici despre 
Avraam nu se spune ceva clar. Doar cuvintele pe care i le întoarce lui 
Dumnezeu: Hinne-ni 15, aici sunt, iată-mă - care sugerează o atitudine 
neobişnuită, o expresie a ascultării şi dispoziţiei, dar a căror descriere 
este lăsată însă pe seama cititorului. Despre ambii interlocutori nu se 
spune aşadar nimic clar, doar cuvinte scurte, abrupte, nepregătite şi 

învălmăşite. Oricum, imaginea unei atitudini de dăruire. Restul rămâne 
în întuneric" 16

. 

Dacă la Auerbach aspectul artistic primeaza m interpretare, alţi 

autori sunt foarte atenţi la cuvintele cheie şi formulările textului (din 
păcate, de multe ori sesizabile doar în limba originală), la ceea ce se 
spune despre personaje (părti narative), la modul în care personajele 
vorbesc, la ceea ce ele spun şi nu spun (dialoguri). În acelaşi timp sunt 
vizate comparaţiile pe care textul le permite între personaje şi care pot 
influenţa înţelegerea textului. 

Un astfel de exemplu de interpretare poate fi urmărit pe marginea 
dialogului dintre profetul Ilie şi Oabdia (1 Rg 18, 2-16). Mai marelui curţii 
lui Ahab îi este frică să urmeze porunca lui Ilie, anume de a-l anunţa pe 
rege de apariţia sa, pe motiv că profetul ar putea dispărea între timp. 

15 În ebraică „iată-mă". 
16 AUERBACH, .,Die Narbe ... ", p. 10 (t.n.). 
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Hauser17 mai oferă o posibilă interpretare a fricii lui 0badia. Deşi motivul 
lui Ahab pentru care l-ar ucide pe 0badia este impresia greşită a regelui E 
că 0badia l-a minţit cu privire la apariţia lui Ilie, există un motiv mai 

0 
subtil pentru care 0badia nu vrea să-şi anunţe stăpânul despre prezenţa 
profetului. Ilie i-a poruncit lui 0badia să-i spună lui Ahab: hinne L 
'elîyahu 18 

- cuvinte pe care 0badia le repetă (v. 11, 14). Aparent O 
inofensive, aceste cuvinte au totuşi încă o semnificaţie, căci pot să G 
însemne si: ,,lată, Dumnezeul meu este Domnul!" 19

. Cuvintele pe care Ilie 
I 

i le cere să le rostească în faţa lui Ahab ar fi o mărturisire publică a 
credinţei lui în Domnul, a alegerii sale religioase. Ori 0badia se fereşte să- C 
i facă cunoscută lui Ahab credinţa sa, căci aceasta l-ar costa viaţa. Ironia E 
constă în faptul că, deşi 0badia se fereşte să-şi mărturisească alegerea 
religioasă, însuşi numele său - "sluga Domnului"20 

- este o declaraţie a 
devoţiunii sale faţă de Domnul. Şi aceasta atrage atenţia asupra tensiunii 
din interiorul lui 0badia, asupra loialităţii duble a acestuia21

. 

Personal, consider că demersul noii critici literare, chiar ne­
metodic, reprezintă o formă de exegeză remarcabilă între abordările 

sincronice ale textului biblic. Folosit cu iscusinţă, roadele sale pot 
îmbogăţi pe cei credincioşi şi pot să-i apropie de Dumnezeu pe cei care 
încă Îl caută. 

Procesul este însă problematic pentru că necesită cunoştinţe de 
limbi clasice şi mai ales simţ artistic. Pe de altă parte, multe din 
rezultatele unui astfel de demers au fost deja afirmate în exegeza istorico­
critică22 , care, atunci când este întreprinsă cu inspiraţie şi devoţiune faţă 
de textul sfânt, poate fi remarcabilă. De altfel, tot mai mulţi dintre cei 
implicaţi în discuţia hermeneutică afirmă posibilitatea, chiar necesitatea, 
includerii demersului literar în metoda istorico-criticăn. 

17 „Yahwe Versus Death", în: A.J. HAUSER, R. GHEC0lff. From Carmel to Horeb. E[ijah in 
crisis, (JSOT. SS 85 ). Almond Pr., Sheffield, 1990. pp. 11-89. 
18 „lată, Ilie (este aici)"! 
1
' Numele Ilie (compus din cuvintele 'elî şi yahu) înseamnă literal: .. Dumnezeul meu este 

Yahwe (Domnul)". 
20 Traducerea literală a numelui Obadia ('obad-yahu). 
21 HAUSER, ,,Yahwe Versus Death", p. 26. Interpretarea nu este fără temei. căci ea pune în 
evidenţă dimensiunea religioasă a crizei de la curtea lui Ahab. Seceta şi apostazia sunt 
temele majore ale capitolului 18 şi trecerea de la secetă (cap. 17) la tema apostaziei ( 18, 
20-41) se face tocmai în versetele 2-16. 
22 OEM INC, Biblische Hermeneutik ... , p. 75. 
23 Ch. DOHMEN, ,,Vom vielfachen Schriftsinn - Miiglichkeiten und Grenzen neuer Zugănge 
zu biblischen Texten", în: Th. STERNBEHG (ed.), Neue Formen der Schriftauslegung?, (QD 
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Exegeza canonică (.,Canonical Approach") 

STUDIIT 

Atitudinea critică faţă de mulţimea de ipoteze şi lipsa de E 
obiectivitate24 din exegeza istorico-critică a dus la apariţia aşa-numitului o 
„canonicat approach" - ,,demers canonic", o exegeză care pleacă de la 1 
forma finală a textului biblic, aşa cum ni se înfăţişează acesta în Sf. 
Scriptură. Spre deosebire de noua critică literară, adepţii demersului O 
canonic sunt persoane cu o profundă conştiinţă eclezială, pentru care G 
exegeza biblică nu se aseamănă cu exegeza oricărei opere a literaturii I 
universale, ci presupune exegeza Scripturii ca Sfântă Scriptură. Cel mai C 
important reprezentant al exegezei canonice, Brevard S. Childs, concepe 
Biblia drept „cuvântul lui Dumnezeu", al cărei mijloc este Iisus Hristos. E 
Caracterul normativ al textului final este conferit de lucrarea Duhului 
Sfânt, prin care Scriptura şi-a căpătat forma actuală. Lucrarea cea mai 
cunoscută în care Childs argumentează necesitatea unei abordări 

canonice în exegeza biblică este „Introducere în Vechiul Testament ca 
Scriptură"25 . El susţine că exegeza trebuie să se îndrepte în primul rând 
spre comunitatea eclezială, pentru că Scriptura este fundamentul 
credinţei şi centrul cultic al comunităţii. De aceea textul final trebuie să 
constituie obiectul de studiu al exegezei, şi nu sursele sau tradiţiile din 
spatele lui. Childs nu contestă creşterea textelor biblice până la forma lor 
finală; ba chiar se declară interesat de procesul tradiţiei în formarea 
cărţilor. Dar, pentru el, sursele sau straturile preliminare ale unui text nu 
au aceeaşi valoare cu forma lui finală, canonizată, normativă. 

Dacă în exegeza istorico-critică, concepţiile deferite sau 
contradicţiile întâlnite într-un text sunt socotite un indiciu al diferitelor 
surse şi tradiţii care au stat la baza acestuia, demersul canonic consideră 
această problemă artificială, sau de perspectivă diferită asupra textului 
biblic. Childs se opreşte asupra capitolelor 18 şi 19 din JRg, unde, după 
triumful profetului pe Carmel, se trece brusc la relatarea fugii lui. Este o 
trecere bruscă, neaşteptată, de la victorie la eşec. Schimbarea neobişnuită 
de registre i-a făcut pe mulţi exegeţi să considere ordinea actuală 

140), Freiburg, 1992. p. 58: H. UTZSCHNEIDEH, S.A. NITSCHE, Arbeitsbuch 
literaturwissenschaftliche Bibelaus/egung, Gi.itersloh, 2001, pp. 17-21. 
21 Cu toate că unul din principiile metodei istorico-critice este eliminarea interpretărilor 
subiective, dorinţa de originalitate duce în practică la o avalanşă de ipoteze în ştiinţele 

biblice. 
25 Introduction to the 0/d Testament as Scripture, London 1979. Principiile sale le-a 
aplicat şi în lucrările ulterioare: 0/d Testament Theo/ogy in a Canonical Context, 
Philadelphia, 1986: Biblica/ Theo/ogy of the 0/d and New Testaments, London 1992. 
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rezultată din tradiţii diferite, îmbinate astfel ca să rezulte o succesiune de .l_ 
evenimente26

. Childs afirmă că cele două capitole sunt intenţionat aşezate E 
în această ordine, intenţia autorului fiind una teologică. Alăturarea celor 

0 
două capitole şi succesiunea triumf - eşec astfel rezultată vrea să ne 
arate cât de apropiate sunt una de cealaltă credinţa şi contestarea, L 
succesul şi descurajarea. Credinţa nu este doar o istorie a succeselor, ci O 
mai degrabă de credinţă ţine şi experienţa opoziţiei şi a respingerii. G 
Credinţa cuprinde şi „experienţa crucii". Ceea ce într-o lectură diacronică I 
rămâne trecut cu vederea, reprezintă un câştig real în lectura sincronică a 
capitolelor 17-19. Destrămând imaginea finală a profetului, desprinsă din C 
cap. 18-19, ne privăm de aceste importante afirmaţii teologice27

. E 
Cel mai mare merit al exegezei canonice este acela de a fi atras 

atenţia că Scriptura aparţine comunităţii ecleziale şi interpretarea 
Scripturii trebuie să se adreseze Bisericii, nu unui număr restrâns de 
iniţiaţi, cum se întâmplă de multe ori în exegeza istorico-critică. Demersul 
canonic s-a bucurat de simpatie şi printre unii biblişti germani cunoscuţi 
mai ales pentru lucrările lor istorico-critice (E. Blum, N. Lohfink, E. 
Zenger si mai ales R. Rendtorft), putând fi considerat cea mai importantă 
contribuţie la critica redactării (,,Redaktionskritik")28

. Din ce în ce mai 
mult se pune accentul pe abordarea contextuală a unor texte ca părţi ale 
unor compoziţii mai mari: grupuri de psalmi, colecţii de cărţi profetice 
etc. 

Demersului canonic i se poate însă reproşa faptul că ia drept sigure 
unele ipoteze care sunt obiect de discuţii şi asupra cărora nu există 

consens nici la nivel ştiinţific, nici la nivel interconfesional. Voi aminti aici 
cea mai notorie întrebare: care dintre canoane să fie considerat normativ, 
de vreme ce nu există un canon biblic al Vechiului Testament recunoscut 
de toate Bisericile creştine de astăzi 29? Problema are o explicaţie istorică: 
au existat diferenţe de canon încă din primele secole în bisericile creştine 
din diferitele provincii ale Imperiului Roman. În iudaismul elenistic şi 

26 Fie se consideră că din punct de vedere cronologic evenimentele relatate în cap. 19 
sunt situate înaintea capitolului 17 (Jepsen), fie se consideră că actuala compoziţie are la 
bază tradiţii diferite despre profetul Ilie (Wiirthwein). fie capitolul 19 este văzut ca o 
continuare a naraţiunii despre secetă din perspectiva mai tărzie a eşecului m1S1un11 
istorice a lui Ilie (Steck). 
n „On Reading the Elijah Narrative", în: Interpretation 34/1980, pp. 128-137. 
28 OEMING, Biblische Hermeneutik ... , p. 78. Era de aşteptat ca demersul să aibă priză mai 
mare la teologii catolici. 
29 OEMING, Biblische Hermeneutik. .. , p. 82. 
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palestinian situaţia nu era diferită30 . Altfel nu se explică cum în pioasa .1. 
comunitate din Qumran puteau fi în uz, concomitent, variante diferite ale E 
unor cărţi biblice. Diferenţele dintre textul masoretic şi cel al Septuagintei o în cazul cărţilor Samuel (1,2 Rg în LXX) şi îndeosebi Ieremia nu pot fi 
explicate doar prin traducere tendenţioasă sau alterarea textului în urma L 
copierii dese. Ele au la bază ediţii diferite ale uneia şi aceleiaşi cărţi, ediţii o 
care au circulat concomitent până la revizuirea textului operată de către G 
masoreţi, după sec. I d.Hr. Însă în perioada premasoretică acest lucru nu 
era privit ca o problemă, de vreme ce cartea în cauză se bucura de 
autoritate canonică31 . 

I 

C 

Deranjantă pentru unii este şi polemica la adresa exegezei istorico- E 
critice întâlnită la unii dintre autorii angajaţi în demersul canonic, de 
vreme ce abordarea canonică poate fi integrată fără dificultăţi 

semnificative ca o etapă în metoda istorico-critică32 . 

Câteva consideratii pe marginea abordărilor sincronice si a 
' ' 

relaţiei „sincronie-diacronie" 

Justificarea exegezei sincronice 

Principala justificare a exegezei sincronice este dată de faptul că 
Biblia nu este o carte a trecutului, ci şi a prezentului. În Biserica primelor 
veacuri creştine exista conştiinţa că interpretarea Bibliei este mai mult 
decât pură ştiinţă, că este contemplaţie, actualizare prin Duhul Sfânt. 
Ceea ce leagă intenţia autorului de interpretarea receptorului actual este 
lucrarea unuia şi aceluiaşi Duh Sfânt. Lucrarea Duhului nu poate fi 
limitată la inspirarea autorului unui text, ci se extinde şi asupra efectelor 
pe care textul respectiv le produce în istorie, asupra actualizării şi 

·w Vezi J. JEREMIAS, .,Neuere Entwurfe zu einer «Theologie des Alten Testaments»", în: VF 
1/2003, p. 40 (cu referire specială la teologia canonică a lui RendtorfO. 
11 Faptul că unele cărţi socotite astăzi necanonice sau anaginoskomena (mai ales 
Înţelepciunea lui Iisus Sirah), au fost descoperite între manuscrisele din Qumran, ne 
arată că ele se bucurau de oarecare autoritate printre membrii comunităţii. Dar în lipsă 
de informaţii suplimentare nu putem şti dacă aveau acelaşi statut cu cărţile din ceea ce 
mai tărziu s-a numit Biblia ebraică. Ben Sira este singura carte dintre cele care nu au 
intrat ulterior în canonul iudaic, dar care era citită şi citată în iudaismul palestinian. Sulul 
din Ben Sira, descoperit la Massada, ar putea indica o utilizare liturgică a acestei cărţi. 
Vezi J. MARROCK, .,Das Buch Jesus Sirach", în: E. ZENCER, Ein/eitung in das Alte 
Testament, 1Stuttgart u.a., 1998, pp. 363-364. 
:
12 Astfel OEMING, Biblische Hermeneutik ... , p. 82. 
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interpretării sale în toate epocile în Biserică33 . Duhul Sfânt realizează l_ 
astfel o „punte hermeneutică" în timp, anulând antagonismul dintre E 
sensul voit de autor şi sensurile găsite de generaţiile următoare până la 

0 
receptorul de astăzi. Putem spune că atât sensul voit de autor cât şi cel 
citit şi auzit de receptor sunt „duhovniceşti", chiar şi atunci când ele nu L 
sunt spirituale ci literale. Fer. Augustin expune exemplar această idee în O 
disputele pe marginea interpretării corecte la Fc 1: G 

«Nimeni să nu mă mai mâhnească, zicând: .,Moise nu a vrut să spună 
ceea ce spui tu, ci el a vrut să spună ceea ce spun eu" ... Cât de 
necugetat este să susţii semeţ, în faţa atâtor interpretări corecte ce pot 
fi deduse din acele cuvinte, că tocmai aceasta a fost a lui Moise! Şi prin 
dispute dăunătoare, de felul acesta, să răneşti însăşi iubirea, pentru 
care el a rostit aceste cuvinte pe care noi îndrăznim să le interpretăm. 
Dacă cineva va spune: ,,Moise a vrut să spună ceea ce spun eu", iar 
altul va spune: ,,nu, ci ceea ce spun eu", atunci cred că vorbesc cu mai 
multă frică de Dumnezeu când spun: ,,De ce nu mai degrabă şi una şi 
alta, dacă ambele păreri sunt adevărate?" Şi dacă un al treilea sau un 
al patrulea ar găsi în aceste cuvinte un alt sens adevărat, pe lângă cele 
de mai înainte, de ce să nu fie crezut ca fiind al omului prin a cărui 
cuvinte Dumnzeu a potrivit Scripturile spre a fi pe înţelesul multora, 
încât să găsească în ele sensuri atât de diferite şi totuşi adevărate? ... Şi 
dacă Moise, fiind om, nu a văzut tot, oare ar fi putut să rămână ascuns 
Duhului Tău Cel bun ceea ce Tu însuţi aveai de gând să descoperi mai 
târziu acelora care îţi vor citi cuvintele, chiar dacă cel prin care ele au 
fost rostite s-a gândit poate numai la unul din multele lor sensuri 
adevărate? .. 34

. 

Greutatea definirii contextului în abordările sincronice 

O dificultate întâmpinată în exegeza sincronică este definirea 
începutului şi a sfârşitului unităţii literare ce se interpretează. Să luăm ca 
exemplu textul la care ne-am referit în prezentarea de mai sus: naraţiunea 

33 J. BRECK, Puterea Cuvântului în Biserica dreptmâritoare. trad. de M.E. Herghelegiu. 
EIMBOR, 1999, pp. 35-46. 
14 FER. AUGUSTIN, Confesiuni, cartea a XII-a, cap. 24-31. trad. după ediţia lui Joseph 
Bernhart. Kiisel, Miinchen, 1980, pp. 725-747. Aceeaşi idee este afirmată de Afraat. 
înţeleptul persan: uŞi de va întreba oameni înţelepţi şi cu discernământ în doctrină ... , dacă 
zece oameni înţelepţi îi vor vorbi în zece feluri diferite asupra unei chestiuni. să o accepte 
pe cea care îl mulţumeşte pe el; iar de niciuna din ele nu-l va mulţumi, să nu râdă de 
înţelepţi! Căci cuvântul Domnului este ca o piatră preţioasă, care arată frumos pe orice 
parte ai răsuci-o" (Demonstrationes, 22, 6). 
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despre secetă (]Rg 17, 1 - 18, 46). Care este textul de interpretat în cazul j_ 
acestei naraţiuni?35 La prima vedere răspunsul este simplu: JRg l 7, 1 - E 
18, 46, fiindcă în 17, 1 începe seceta şi în 18, 46 se încheie. Dar la o o observare detaliată a funcţiunii scenelor în cadrul naraţiunii despre secetă 
se constată că tema conflictului religios este esenţială; or, ea este L 
anticipată deja în capitolul 16, prin descrierea domniei lui Ahab (16, 29- o 
33)36

, şi mai ales se continuă în capitolul 19, în relatarea fugii lui Ilie şi a G 
întâlnirii sale cu Domnul pe muntele Horeb. Trebuie inclus capitolul 19, 

I respectiv versetele 16, 29 ş.u. în textul ce urmează a fi interpretat, sau 
aceasta nu este necesar? Sau trebuie să urmărim textul până în 2Rg 2? C 
Sau contextul îl constituie cărţile Regilor, sau Vechiul Testament, sau E 
întreaga Biblie? Cel mai corect mod ar fi lectura treptată, de la 17, 1 - 18, 
46 la contextul imediat superior, parcurgând din aproape în aproape toate 
unităţile numite mai sus. Dar o asemenea întreprindere pretinde mult 
timp şi cunoştinţe temeinice, şi de multe ori nu este necesară în practică. 
Puţine dintre interpretările patristice la Ilie procedează în acest fel, 
arătând că interpretarea urmează de obicei un interes imediat, al 
momentului37

. 

Riscul de a ignora caracterul istoric al Revelaţiei 

Structuralismul a fost îndeosebi criticat pentru tendinţa sa 
anistorică, care favorizează un determinism al structurii şi, implicit, o 
subjugare a libertăţii şi capacităţii de acţiune a individului. O problemă 
serioasă în abordarea sincronică anistorică a textelor biblice o constituie 
ignorarea caracterului istoric al Revelaţiei. În teologia românească 
caracterul istoric al Revelaţiei a fost comentat de părintele Stăniloae38 . 
Biblia nu conţine texte căzute din cer, rupte din atemporal. Sunt mărturii, 
mărturisiri de credinţă, decoperiri făcute oamenilor în istorie. I. 

15 Şi Jobling porneşte de la consideraţii cu privire la delimitarea textului: "Analiza 
naraţiunii biblice (prin orişice metodă) trebuie să acorde atenţie chestiunii următoare: în 
ce măsură o subunitate îşi datorează înţelegerea contextului ei?» (Ibidem, p. 61). 
16 Versetul 34 pare un intrus aici, dar în opinia unor interpreţi el este paradigmatic 
pentru întreprinderile lui Ahab, destinate eşecului, şi pentru soarta fiilor săi, care mor 
prematur. 
17 Cel mai adesea se includ în interpretare episoade din 1(3) Rg 17, 1 - 2(4) Rg 2; la 
Teodoret de Cyr şi în catena atribuită Sfântului Efrem exegeza la Ilie face parte dintr-un 
comentariu la cărţile Regilor. În exegeza tipologică evenimentele din 17, 1 ş.u. sunt 
raportate la iconomia nouă, deci se face puntea spre Noul Testament. 
38 În: Teologia Dogmatică Ortodoxă, voi. I, EIBMBOR, Bucureşti, 1978, p. 38, ori în Iisus 
Hristos sau restaurarea omului, Sibiu, 1943, pp. 28-40. 
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Karavidopoulos numeşte dezinteresul pentru 
apariţiei Bibliei o „atitudine gnostică": 

STUDllrr 

circumstanţele istorice ale _l_ 
E 

„Creştinismul fiind Revelaţia lui Dumnezeu în istorie, are un caracter 
explicit istoric. Teologia, îndeosebi teologia biblică, nu au voie să 

ignore luarea serioasă în considerare a circumstanţelor istorice în care 
au apărut cărţile Vechiului şi Noului Testament, dacă nu doresc să se 
transforme într-un un soi de gnosticism"39

. 

o 
L 

o 
G 

Există riscul unui fel de „gnosticism hermeneutic" al abordărilor C 
anistorice, mai ales în abordarea semiotic-structuralistă. 

Relaţia dintre exegeza sincronică şi exegeza diacronică 

Exegeza diacronică şi exegeza sincronică nu sunt alternative ce se 
exclud reciproc. Din sumara prezentare a celor trei tipuri de abordare 
sincronică a reieşit că fiecare are dreptul relativ dar şi limitele ei. Niciuna 
nu poate emite pretenţii de monopol hermeneutic. Exegeza va trebui să 
coroboreze demersul diacronic cu cel sincronic40

. Dar nu toate noile 
abordări se lasă cu uşurinţă integrate în demersul metodic istorico-critic. 
Dacă sincronicul şi diacronicul reprezintă două demersuri diferite care se 
completează reciproc din punct de vedere hermeneutic, aşa cum susţin 
mai mulţi autori, nu este foarte clar modul combinării lor41

. Împărtăşim 
credinţa că demersul exegetic poate începe sincronic, iar impulsurile 

39 J. KARAVlllOP0ULOS, .,Offenbarung und Inspiration der Schrift. Intcrpretation des Neuen 
Testaments in der Orthodoxen Kirche", în: J.D.G. DUNN, H. KLEIN U. Luz, V. M111oc (ed.), 
A11slegung der Ribel in orthodoxer und westlicher Perspektive: .4kten des west­
ăstlichen Neutestamentler/lnnen-Symposiums von Neamţ vom 4.-11. Septemher 1998. 
(WUNT 13fl). Mohr Siebeck, Tt'1bingen, 2000, p 42. Traducerea citatului ne aparţine. 

Lucrarea a apărut şi în traducerea românească: J. DUNN, H. KLEl:-l. U. Lt z, V. MIH0C 
lntepretarea Sfintei Scripturi din perspectiva ortodoxă şi apuseană, td. Teofania, Sibiu, 
2003. 
4
" Dohmen afirmă necesitatea sintezei metodologice (.,Vom vielfachcn Schriftsinn ... ", p. 

61 ). La fel şi OEMING, Biblische Hermeneutik ... , p. 179: ,.Ohnehin erweisen sich im 
faktischen Vollzug die schlagwortartigen Totaloppositionen - z.B. von synchroner und 
diachroner Bibelauslegung - als unsinnig. Exegese beri.ihrt - wenn sie sachgemăB 

vollzogen wird- notwendig sowohl die geschichtlichen Produktions- und 
Rezeptionsbedingungen als auch die „zeitlose" sprachliche Struktur der Texte wie auch 
die Welten der Leser". 
11 OEMING, Biblische Hermeneutik. .. , p. 175. 

so 

E 
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astfel câştigate să fie folosite în abordarea diacronică (istorico-critică)42 . 
Totuşi, fiindcă avem o viziune pragmatică asupra exegezei, vom afirma că, E 
în alegerea abordării, contextul este determinant: specificul textului de o interpretat, individualitatea personală şi confesională a interpretului şi 

situaţia în care este folosită interpretarea43
. Contextul decide şi, totodată, L 

lasă exegetului libertatea de a opta pentru o lectură diacronică, pentru o 
una sincronică, sau pentru alăturarea ori combinarea lor. G 

I 

C 
Summary - Three Anhistorical Approaches in Biblical Exegesis. E 

Advantages and limitations of synchronical exegesis 

Synchronical interpretation is the exegesis of the biblica( text treated as a 
whole, t.aking no interest in the process of its composing and conveying; it used to 
be the traditional Judaic and Christian approach, before the diachronical (historical­
critical) exegesis appeared. Today, the phrase "synchronical exegesis" is understood 
somewhat differently, usually as designating an interpretation interested not in the 
historical reality of the text, but rather in its current impact. Synchronical 
approaches may be classified according to their interest, which may be oriented 
either towards the text itself or towards the reader. Among the text-oriented 
exegeses, the best known are the linguistic-structuralist and semiotic one, the "New 
Literary Criticism", and the "Canonical Approach". The reader-oriented ones include 
the feminist exegesis, the abyssal psychology approach, the reception history, the 
interpretation based on the liberation theology. 

The interest of linguistic-structuralist and semiotic exegesis focuses on a 
text's structure and form, and on the logica( connections within it. The text is 
approached while ignoring the conditions of its production, and only by analysing its 
constitutive elements. Such exegesis is grounded on the philosophical impulses of 
French structuralism (F. de Saussure, C. Levi-Strauss, R. Barthes, M. Foucault), 
which also inspired A.J. Greimas' conception of a semiotic analysis of the text. These 
types of analysis of the biblica! text often start, mathematically, with statistics of the 
parts of speech, usually the nouns and verbs in the text. It all boils down to the 
meta-language, the codes and meanings behind the words, usually reducible to a few 
classes: will, knowledge, initiative, salvation, etc. 

12 Am discutat această problemă mai detaliat în lucrarea noastră Profetul Ilie şi 
naraţiunea despre secetă. Studiu exegetic şi hermeneutic, Ed. Alma Mater, Cluj-Napoca, 
2005. DoHMEN (,,Vom vielfachen Schriftsinn ... ", p. 61), consideră că punctul de plecare al 
sistematizării trebuie să fie metoda istorico-critică. Ea trebuie să fie corectivul exegetic. 
Odată stabilit, ,,sensul textului" va fi completat prin „sensurile recepţionate". 
4

:i La fel şi OF:MING, Biblische Hermeneutik ... , p. 180: ,,Denn nicht jede Methode ist fiir 
jeden Interpreten geeignet; je nach Ausbildungsgrad sind eher wissenschaftliche oder 
eher meditative und pragmatische Zugănge zum Text angezeigt". 
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Admittedly, any interpretation that fails to examine the text attentively risks _l 
missing its senses. A thorough analysis of the words and their function within the E 
text, may contribute to understanding the latter as a whole. However, the 
unnecessary amassing of statistica! details or difficult classifications and O 
terminologies may resuit în a dry formalism of the exegetica! work, bringing no L 
significant results for the research. 

Belonging to the „New Literary Criticism", a series of exegetica! writings of O 
the last 30 years (literary Crticism, Rhetorica/ Criticism, Holistic Approach, G 
Synchronica/ Approach, Narratology, Narrative Criticism, etc.), share a common 
manner of work: the synchronical, anhistorical analysis of the biblica! narrative. I 
Their names reveal their origin from the American and Anglo-Saxon areas, but they c 
are also known and employed în Holland and Israel. 

The adherents of this approach are not necessarily confessionally engaged. E 
Major contributions to this area belong to critics and literature teachers (E. 
Auerbach, R. Alter, F. Kermode), who easily shift from interpreting classic authors of 
universal literature to biblica! texts. Such approach was prompted by the 
discontentment with the "excavative" historical-critical perspective, to the detriment 
of the literary aspect, the art of the biblica) narrative. Whereas the artistic aspect 
gains the upper hand with Auerbach's interpretation, other authors pay much 
attention to the text's key terms and phraseology, to what îs said about the 
characters (narrative parts), to the characters' manner of speech, to what they say or 
do not say (dialogues), as well as to the comparisons which the text allows to draw 
between characters, and which may influence the understanding of the text. 

Personally, I consider that the new literary criticism, even when non­
methodical, represents a remarkable form of exegesis among the synchronical 
approaches to the biblica! text. If skillfully employed, its results may enrich the 
faithful and bring clase to God those still seeking Him. The process îs, however, 
problematic as it requires the knowledge of classical languages and especially artistic 
sense. On the other hand, many of the results of such approach have been already 
proven în the historical-critical exegesis. 

The criticai attitude towards the scores of hypotheses and the lack of 
objectivity of historical-critical exegesis has led to the so-called „canonica! approach" 
- an exegesis starting from the final form of the biblical text, as present in the Holy 
Scripture. Unlike with the new literal")' criticism, the adherents of the canonica! 
approach are persons with a deep ecclesial awareness, to whom biblical exegesis is 
not similar to the exegesis of any other piece of universal literature, but implies the 
exegesis of the Scripture as Holy Scripture. The most prominent representative of 
canonicat exegesis, Brevard S. Childs, sees the Bible as "the word of God", whose 
means is Jesus Christ. The normative character of the final text îs conferred to it by 
the work of the Holy Spirit, through whom the Scripture has acquired its present 
form. He asserts that exegesis should address firstly the ecclesial community, 
because the Scripture îs the foundation of faith and the core of community's 
worship. 

Therefore it îs the final text that must constitute the object of exegesis, rather 
than its sources or the traditions behind it. Childs does not contest the accretion and 
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development of biblica! texts to reach their final form; he even declares his interest _I_ 
in the process of tradition în the formation of the books. To him, however, the 
sources or preliminary layers of a text do not have the same value as its final, E 
canonica!, normative form. Whereas în the historical-critical exegesis, the different O 
conceptions or contradictions within a text are considered as clues to the various L 
sources or traditions on which it îs based, the canonica! approach deems this an 
artificial issue, or pertaining to a different perspective upon the biblica! text. O 

The greatest merit of canonica! exegesis îs its emphasizing that the Scripture G 
belongs to the ecclesial community and that the Scripture's interpretation should 
address the Church, rather than a limited number of initiates, as it often happens I 
with historical-critical exegesis. The canonica! approach has alsa gained the assent of C 
some of the German biblicists, noted mainly for their historical-critical works (E. 
Blum, N. Lohfink, E. Zenger and especially R. Rendtorff), which could be seen as the E 
mast important contribution to the criticism of writing (,,Redaktionskritik"). 

The canonica! approach may be reproached the fact that it takes for granted 
hypotheses which are under debate, on which no consensus has been reached either 
from the scientific, or the interdenominational point of view. The mast notorious 
question îs still: which of the canons should be deemed as normative, since no 
biblica! canon of the Old Testament îs acknowledged by all Christian Churches 
today? 

The main justification of synchronical exegesis lies în the fact that the Bible îs 
nat only a book of the past, but alsa of the present. The early-centuries Church was 
aware that the interpretation of the Bible îs more than mere science, it îs 
contemplation, and its actualization through the Holy Spirit. What relates the 
author's intention to the interpretation of the current receptor îs the work of the one 
and the same Holy Spirit. The work of the Spirit cannot be confined to inspiring the 
author of a particular text, but it alsa comprises the effects which the respective texts 
engenders throughout history, the actualization and interpretation of the same text 
at all times, within the Church. 

One of the difficulties met by synchronical exegesis lies in defining the 
beginning and the end of the literary unit undergoing analysis. Finally, structuralism 
was criticized for its anhistoric tendency, liable to favour a determinism of structure 
and, implicitly, to affect the individual's capacity and freedom of action. A serious 
shortcoming of the synchronic, anhistoric approach of the biblica! texts is its 
ignoring the historical character of the Revelation. Romanian theology has 
commented on the historical character of the Revelation through Father Stăniloae. 

Synchronical and diachronical exegeses are not mutually exclusive 
alternatives: each of them holds its own relative rights, as well as limitations; no one 
can claim hermeneutic monopoly. Exegesis will have to corroborate the diachronical 
and synchronical approaches, a conclusion shared by many scholars who do nat, 
however, agree on the manner of integrating them. We subscribe to the opinion that 
exegesis can start synchronically, to further employ the impulses thus gained în a 
diachronical (historical-critical) approach. 

53 
https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



StTeo/ 1/2008, pp. 55-84 

Adrian Lucian DINU 
Facultatea de Teologie Ortodoxă - Iaşi 

LA GLOIRE DE DIEU: L'HOMME VIVANT. UN 
APPROCHE SUR LA VIE SPIRITUELLE 

Saint lrenee de Lyon est l'un des plus connus Peres de l'Eglise qui 
a eu une contribution tres importante a l'affirmation de la doctrine 
orthodoxe en Occident au debut du W siecle. li n'a jamais cesse d'eveiller 
l'interet des chercheurs et meme des gens simples de l'Eglise qui 
re~oivent la bn11ante actualite de son message. Son activite multiple: 
pastorale, missionnaire et liturgique, ecrite ou directe (verbale) represente 
la manifestation tout a fait claire de sa sensibilite pastorale. li a consacre 
toute sa vie a garder l'authenticite de la foi re~ue des saints Ap6tres dans 
la vie pratique de l'Eglise. li est devenu un modele spirituel qui, lie 
historiquement a la periode d'avant le schisme de 1054, dessine un pont 
entre !'Orient et !'Occident par sa force, par sa fraîcheur et par son 
authenticite. Sa theologie est avant tout spirituelle et, de nos jours, on 
peut la nommer cecumenique dans le sens qu'il y a dans ses ecrits un 
regard juste sur Ies divers problemes qui touchent la vie de l'Eglise. Au 
centre de sa reflexion se trouvent Ies personnes de la Sainte Trinite. C'est 
en s'y rapportant que Saint lrenee presente Ies autres sujets: l'image de 
Marie en tant que Mere de Dieu, Ies questions du salut, de !'economie de 
Dieu, des sacrements, des heresies, ou bien sa vision sur l'Eglise de 
Rome. li s'agit de l'reuvre riche spirituellement d'un pacificateur. 

Cette etude se propose d'offrir une lecture pertinente des ecrits de 
Saint Irenee' censee mettre en evidence l'actualite de sa theologie 
concernant la vie spirituelle. L'approche des sources2 a ete synthetique 
mais la fa~on de Ies valoriser va conduire a une analyse verticale exposant 
premierement l'homme et son statut sur la terre et ensuite Ies dimensions 
de l'engagement spirituel des humains, avec une insistance particuliere 

1 Les derniers annees on a vu paraitre nombreux travaux concernant la theologie 
d'Irenee et en cherchant de proposer au grand public son temoignage. On trouve sur le 
marche des livres qui traitent son impact sur la theologie ulterieure, sur la gnose, sur 
l'histoire du canon biblique, sur le primat papal etc. (voir la bibliographie finale). 
' A câte des livres de l'auteur, la bibliographie vise egalement ses sources des livres 
publies dans l'espace francophone. 
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sur le role de la priere, de l'invocation de Dieu dans la vie des chretiens. 
Les themes mettent largement en valeur l'actualite de la pensee de notre E 
auteur. C'est ce que nous a fait reflechir a la necessite de cet abord de o 
son reuvre au benefice d'une formation spirituelle authentique. 

* 

L 

o 
G 

On doit souligner des le debut Ies elements forts des ecrits de Saint 
1 

Irenee: le zele dans la lutte contre Ies heresies (particulierement la gnose), 
sa rigueur, Ies references frequentes a la vie des saints et la limpidite du C 
regard porte sur Ies donnees quotidiennes de la vie. Son engagement E 
pluridimensionnel - ecclesiastique, pastoral, liturgique, missionnaire -
fait de lui un modele pour la mission pastorale de chaque pretre. 

Dans Ies textes de Saint Irenee on retrouve d'une part la 
conscience de l'appartenance aux sources des Apotres, aux eaux claires 
de la Vie en Christ (Ev. de St. Jean eh. 3), et d'autre part l'appartenance a 
la pensee et a la pratique de l'Orthodoxie issue d'Orient par Polycarpe de 
Smyrne, Ignace d'Antioche ou Meliton de Sardes. II a acquis une riche 
experience pastorale a Lyon et, en meme temps, son ressort spirituel est 
lie a la pratique des chretiens d'Orient ou ii a passe sa jeunesse. La 
plupart de ses connaissances theologiques, c'est-a-dire la base de son 
enseignement, ont ete prises a l'Eglise de Smyrne. II en parte d'une fai;on 
tendre et spirituelle: 

«Les connaissances acquises de l'enfance grandissent avec l'âme et 
s'unissent a elle [ ... ]. Par la misericorde de Dieu qui est venue sur moi, 

je Ies ai ecoutees avec soin et je Ies ai notees non pas sur papier, mais 
dans mon cceur, et toujours, par la ~râce de Dieu, je Ies ai ruminees 
avec fidelite»3

. 

3 EUSEBE de Cesaree, «Histoire Ecclesiastique", livres V-VII. texte grec, traduction el 
notes par Gustave Hardy, Paris, 1955, V, 20. 4-8, SC 41, pp. 61-63 (~ HE). En roumain: 
«Într-adevăr, cunoştinţele pe care le aduni în tinereţe cresc deodată cu sufletul şi 
rămân mereu unite cu el. De aceea pot spune şi locul unde şedea fericitul Policarp 
atunci când vorbea, locurile pe unde intra şi ieşea din clasă, felul lui de viaţă, 

înfăţişarea lui fizică, felul cum vorbea cu mulţimile, cum istorisea el relaţiile lui cu 
Ioan şi cu celelalte persoane care au văzut pe Domnul, ştirile sale despre minunile şi 
despre învăţătura Lui; cum Policarp, după ce a primit totul de la martorii oculari ai 
Cuvântului, pe toate acestea el le punea în legătură cu Scripturile. Lucrurile acestea 
prin mila lui Dumnezeu, care a venit peste noi, eu le-am ascultat cu grijă şi le-am 
însemnat nu pe hârtie, ci în inima mea şi le rumeg conştiincios cu ajutorul lui 
Dumnezeu» (EUSEBIU de Cezareea, Istoria bisericească; Martirii din Palestina, XX, 6-7. 
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La tradition rec;ue des heritiers directs des Ap6tres est riche et, E 

meme si elle a ete en grande partie orale, celle-ci a donne a Saint Irenee 
la possibilite de la manifestation authentique de la foi apostolique. II a O 
connu a Smyrne saint Polycarpe qui a ete un proche de Saint Jean, L 
I' Ap6tre aime du Seigneur. Cette situation lui a inspire une preoccupation o 
pour la transmission directe de la foi et pour Ies verites fondamentales de G 
l'Eglise et de la Tradition apostolique qui doivent etre entierement 
respectees. L'auteur a toujours un grand soin pour la transmission de la 1 

foi a ses fideles et a tous Ies croyants a partir des verites de I' Ancien et du C 
Nouveau Testament. 

La pensee ireneenne, sa vision sur la vie spirituelle se retrouvent 
dans ses cinq precieux livres d'Adversus Haeresis et dans son 
Demonstration de la predication apostolique que nous connaissons 
aujourd'hui grâce a un Codex armenien du VI' siecle. Quand on remet Ies 
ecrits de Saint Irenee dans leur contexte d'origine nous saisissons que le 
parallele situationnel (avec ce qui se passe de nos jours) renforce une fois 
de plus l'actualite de la theologie ireneenne. Dans ce sens c'est important 
de connaître egalement ses opposants pour mieux apprecier le poids de 
ses enseignements dans ce que l'Eglise a garde en tant que doctrine. La 
vie ecclesiale chretienne du debut du ne siecle est marquee par la rupture 
avec le juda"isme et l'affirmation d'un christianisme vigoureux, ouvert 
pour tout le monde. Notre auteur a ainsi l'occasion de definir des termes 
comme „judeo-chretien", ,,gnostique" etc. A l'instar des Ap6tres, ii a voulu 
determiner Ies limites des differentes doctrines qui circulaient parmi Ies 
fideles et, egalement, de fixer une comprehension de l'Ecriture dans un 
esprit authentiquement chretien. Saint Irenee s'est affronte surtout avec 
Ies ebionites, marcionites, Ies gnostiques (et avec beaucoup d'autres 
interpretations - qui circulaient moins mais qui s'opposaient a la foi 
traditionnelle). 

Les ebionites et Ies marcionites enseignaient que Jesus est un 
homme, ne de Marie et de Joseph, choisi par Dieu et envoye par Lui pour 
que Ies humains connaissent la voie du Pere. Les adeptes parlaient 
beaucoup de la christologie et de la soteriologie, en negligeant la vie 
spirituelle et la presence de la Sainte Trinite. Les marcionites 
consideraient la matiere mauvaise, meme le Createur, et tout sera detruit 

trad., studiu, note şi comentarii de T. Bodogae, EIBMBOR. Bucureşti, 1987, în: PSB 13, 
p. 213). 
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a la fin des temps. Du gnosticisme ii suffit de mentionner ici, dans cette 
etude qui envisage la vie spirituelle dans la pensee de saint Jrenee de E 
Lyon, Ies speculations qui deforment l'action de l'Esprit Saint dans o 
l'Eglise. Pour Ies chretiens orthodoxes la vie spirituelle signifie la vie en 
ou dans l'Esprit Saint. Le gnosticisme etablissait entre Dieu et le monde L 
une serie d'intermediaires, enfantes par le premier Pere, dont l'Homme et o 
l'Eglise (Adu. Haer. 1, 1, 2). Face aux defis heretiques, natre auteur G 
cherche a son taur de definir qu'est-ce que signifie la vraie gnose, 

I 
comment agit l'Esprit dans l'Eglise, comment l'homme devient-il spirituel, 

C meme si auparavant ii etait lie au charnel. Les textes de Saint Irenee 
representent une affirmation de la foi authentique, un travail qui engage E 
la raison de la personne, mais egalement l'esprit communautaire, vecu 
dans l'Eglise. L'ensemble de sa doctrine est double de la pratique de son 
enseignement. La theologie trinitaire developpee dans Adversus Haeresis, 
est une theologie de toute la creation et de l'economie divine4

. Chez Saint 
Irenee de Lyon, la presentation de la relation divinite-homme met en 
evidence le role du Fils et de l'Esprit Saint et leur situation par rapport 
au cree. Ses affirmations theologiques font de ses ecrits, un principe de 
vie, un acte de foi, qui denote une confiance solide dans l'evolution 
spirituelle de l'homme. Et cette foi est une realite vivante et vivifiante, 
n'est pas la piete sterile, que vivaient Ies gnostiques (Adu. Haer. 1, 16, 3). 

L'homme charnel et l'homme spirituel 

L'homme est l'ceuvre de Dieu, cree a Son image. La chaire ou le 
corps de homme a ete fait par Dieu de meme que l'âme, appelee souffle 
de vie, qui est venue par l'Esprit Saint. Irenee parle de l'homme en tant 
qu'ouvrage modele (rrAc'wµu) par Ies Mains de Dieu et ii recuse des le 
debut l'opposition entre psychiques et pneumatiques: 

«Lorsque l'Esprit, en se melangeant a l'âme, s·est uni a l'ouvrage 
modele, [ ... ] se trouve realisc l'homme spiriluel et parfait, et celui-la 
meme qui a ete fait a l'image et a la ressemblance de Dieu. Quand au 
contraire l'Esprit fait defaut a l'âme, un tel homme, restant en toute 
verite psychique et charnel, sera imparfait, posse<lant bine l'image de 

4 La notion d'«economie» figure, en effet. Jans le Nouvcau Testament: la Tradition 
ecclesiale d'avant Irenee n'est pas riche dans ce domaine, bien que Ies gnostiques eussent 
commence a lui donner une grande importance. Le cree est le domaine de !'economie. 
Elle est a la fois dessein de salut et accomplissement de cette oeuvre du Pere qu'II 
accomplit par le Fils unique. 
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Dieu dans l'ouvrage modele, mais n'ayant pas m;;u la ressemblance 
par le moyen de l'Esprit,.5. 

E 

L'homme est ainsi un etre constitue d'un corps et d'une âme. O 
Irenee veut nous dire que l'homme doit encore lutter pour gagner la L 
ressemblance avec Son Pere celeste, parce qu'apres la chute ii se trouve 0 
imparfait par rapport au dessein auquel Dieu l'appelle. 

G 

«L'homme parfait est le melange et l'union de l'âme qui a rei,;u l'Esprit 
du Pere et qui a ete melangee a la chair modelee a l'image de Dieu»6

. 

I 

C 

Deux idees apparaissent clairement a la lecture de ces lignes. E 
Premierement on voit que l'homme est cree par Dieu qui l'avait fait a Son 
image parfaite et cette image ne peut etre que le Verbe Eternei du Pere. 
Deuxiemement, ii y a une liaison etroite entre l'homme et l'reuvre de 
l'Esprit Saint qui confere, progressivement, la ressemblance de l'homme 
avec Jesus Christ, le Verbe Eternei Incarne de la Vierge Marie. Ces 
themes se retrouvent dans un commentaire de l'auteur au texte de 
Genese 1, 26: «Faisans l'hamme a natre image el a natre ressemblance», 
commentaire qui approfondit une fois de plus le sujet de notre etude: la 
relation spirituelle de l'homme avec Dieu. «lrenee rapproche alors l'action 
divine de celle de l'artisan qui fa<;onne de sa main un objet a partir de 
!'argile impregnee d'eau. L'Artisan est alors le Pere, Sa Main est Son Fils 
et l'eau est l'Esprit Saint, l'ouvrage modele etant bien sur l'homme, 
nouvelle maniere de mettre en reuvre le schema trinitaire»7

. Alors on peut 
affirmer que l'image et la ressemblance renvoient a l'ouvrage modele et a 
l'Auteur de cet ouvrage, la Sainte Trinite. C'est Dieu lui-meme qui a eu 
une action conjointe, Pere, Fils et Saint Esprit pour aboutir au double 
revetement de l'homme - exterieur et interieur: 

«L'Esprit, [ ... ] apres avoir enveloppe l'homme du dedans et du dehors, 
demeure toujours avec lui et, des tors, jamais ne l'abandonnera»8

. 

5 IRENEE de Lyon, Adv. hazr., V, 6, 1, SC 153, p. 77. 
6 IRENEE de Lyon, Adv. hazr., V, 6, 1, SC 153, p. 77 .. 
7 Jacques FANTINO, la theologie d'Irenee. lecture des Ecritures en reponse a l'exegese 
gnostique. Une approche trinitaire, Les Editions du Cerf, Paris, 1994, p. 217. 
8 IRENEE de Lyon, Adv. hazr., V, 12, 2, SC 153, pp. 149-150. 
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Saint Irenee met l'accent sur le fait spirituel en n'ignorant jamais la _l, 
partie humaine. L'action de Dieu suppose la collaboration de l'homme. E 
Dans un autre paragraphe, la mention de l'obeissance necessaire au salut o 
montre que Dieu sollicite en permanence la reponse de l'homme a son 
action9

. Cet ajustement repose sur la notion et sur la realite de la liberte L 
humaine. C'est pour cela que le peche a ete possible et, pour la meme o 
raison, apres la chute, ii est possible de connaître Dieu par Jesus Christ. G 
Pour Saint Irenee, connaître Dieu signifie vivre avec Lui. Mais, avant 

I 
tout, ii parte de l'homme et de son devenir en Dieu, de l'existence de 
l'homme en liaison avec la Sainte Trinite. Le retour a l'image relie C 
l'homme au Fils incarne, Jesus Christ le Nouvel Adam et le veritable E 
archetype de l'humanite10

. La ressemblance correspond a la presence de 
l'Esprit Saint dans l'homme, Celui qui acheve cette ceuvre collective des 
Personnes Divines. Ces elements ele de la theologie de notre auteur 
revelent une vraie doxologie, c'est-a-dire une reponse vigoureuse au 
gnosticisme et plus precisement a la question anthropologique et celle du 
rapport entre Dieu et le monde. Les gnostiques etaient prets a accepter 
Ies dogmes sur la Sainte Trinite, mais leur fa<;:on de presenter le statut de 
l'homme etait inacceptable. «Le gnosticisme avait specule Ies notions 
d'image et de ressemblance, la premiere visant la conformite de deux 
etres l'un par rapport a l'autre, la seconde exprimant leur 
consubstantialite. Grâce a ces categories, Ies gnostiques pouvaient definir 
la relation entre deux etres. S'ils appartiennent au meme monde, ils 
sont a l'image et a la ressemblance l'un de l'autre. S'ils appartiennent a 
deux mondes de nature differente, l'un n'est plus qu'a l'image de 
l'autre» 11

. 

L'anthropologie de Saint Irenee met l'accent sur l'aspect 
pneumatologique. Son enseignement nous permet de mieux voir que 
l'homme est un etre intrinsequement appele a recevoir l'Esprit 
transcendant: «Nous sommes un corps fire de la terre el une âme qui 

9 IRENEE de Lyon, Adu. ha!r., IV, 39, 2, SC 100, pp. 965-967: «Comment, d'ailleurs, seras­
tu dieu, alors que tu n 'a pas encore ete fait homme? Comment seras-fu parfait, alors 
que tu viens ii peine d'etre cree? [. .. } Presente-lui un ca?ur souple et docile et grade la 
forme que t'a donnee cet Artiste, ayant en toi l'Eau que vienf de lui et faute de laquelle, 
en t'endurcissant, tu rejetterais l'empreinfe de ses doigts. En gardant celte 
conformation, tu monteras ii la perfection, car par /'art de Dieu va etre cachee /'argile 
qui est en toi». 
10 J. FANTINO, la theologie d'lrenee, p. 306. 
li J. FANTINO, la theologie d'lrenee, p. 2. 
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re<;oit de Dieu l'Esprit: tout homme, quel qu'il soit, en conviendra ►> 12 . 
Mais l'âme est par nature ouverte a l'Esprit Saint qui lui donne la E 
formation interieure, qui la modele et devoile l'homme spirituel. La chair 
n'est pas du tout une realite condamnee chez Irenee, mais !'element O 
sauvee et trans-formee a son tour. Nous ne possedons la vie en elle- L 
meme: elle nous est donne dans ce corps que nous portons et dans cette o 
âme qui est plus precieuse que le monde entier. La gloire divine est plus G 
eclatante quand l'homme vit en Dieu: «Tout homme qui sera trouve dans 
la Vie, ressuscitera a son tour►> 13 . La promesse est claire. L'homme a deux 1 

possibilites: agir en obeissant aux lois de la chair, ii va tomber dans Ies C 
convoitises charnelles en trouvant la mort; ou bien suivre l'Esprit et E 
devenir vivant proche de Dieu, un homme spirituel14

. II n'est plus 
l'«homme psychique ►> voue a la mort, mais homme vivifie, portant l'Esprit 
qui lui donne !'energie de vivre. On observe bien que l'attitude de 
l'auteur n'est pas anthropocentriste, pour lui !'element essentiel c'est 
l'Esprit de Dieu, la realisation de la communion avec Dieu. L'auteur 
utilise une belle comparaison pour presenter d'une fai;on comprehensible 
l'oeuvre salvatrice de l'Esprit Saint: comme «du bois sec, nous n 'aurions 
jamais porte du fruit de vie sans la Pluie genereuse venue d'en haut►> 15 . 

Saint Irenee identifie sans ambigu'ite le statut et la finalite de 
l'homme, de son existence sur la terre orientee vers le Royaume celeste. 
L'homme ne peut pas vivre separe de Dieu parce que sa propre 
structure est corps et âme. Grâce a l'Esprit, ii est un fils vivant, mais dont 
la vie est liee a la communion dans l'Eglise: «C'est a l'Eglise elle-meme 
qu'a ele confie le Don de Dieu, comme l'avait ele le souffle a l'ouvrage 
modele, afin que tous Ies membres puissent avoir part et etre par la 
vivifies; c'est en elle qu'a ele deposee la communion avec le Christ, 
c'est-i:J.-dire l'Esprit Saint... ►> 16 . Deja du temps de l'existence terrestre, 
l'homme a la chance d'une vie nouvelle s'il reste en communion avec 
l'Esprit. Cette vie signifie saintete, justice et patience17 et, en meme temps, 

12 IRENEE de Lyon, Adv. han., III. 22, 1, SC 211, p. 433. 
11 IRENEE de Lyon, Adv. hcer., 111, 19, 3, SC 211, pp. 381-383. 
14 IRENEE de Lyon, Adv. hcer., V, 12, 2, SC 153, p. 143: «Car autre chose est le souflle de 
vie, qui fait l'homme psychique, et autre chose l'Esprit vivifiant, qui le rend spirituel». 
i; IRENEE de Lyon, Adv. hcer., III, 17, 2, SC 211, p. 333. 
H, IRENEE de Lyon, Adv. hcer., III, 24, 1, p. 473. 
i; IRENEE de Lyon, Epideixis, 41, SC 62, p. 96: « ... la puissance de l'Esprit Saint, envoyes 
par lui sur toute la terre, realiserent l'appel des gentils, en montrant aux hommes le 
chemin de la vie, pour fes detourner des idoles, de la fornication et de l'avarice, 
purifiant leurs âmes et leurs corps par le moyen du bapteme d'eau et de l'Esprit Saintn. 
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elle est contemplation du Pere et vie en Christ18
. L'homme dans sa 

totalite participe a la gloire de la vision de Dieu. Sous l'influence de E 
l'Esprit l'homme se libere du peche en se montrant l'heritier de o 
l'incorruptibilite19

: 

«Si donc c'est par son propre sang que le Seigneur nous a rachetes, 
s'il a donne son âme pour notre âme et sa chair pour notre chair, s'il a 
repandu l'Esprit du Pere pour operer l'union et la communion de Dieu 
et des hommes, faisant descendre Dieu dans Ies hommes par l'Esprit et 
faisant monter l'homme jusqu'a Dieu par son incarnation, et si, en 
toute certitude et verite, lors de sa venue, ii nous a gratifie de 
l'incorruptibilite par la communion que nous avons avec lui-meme, 
c'en est fait de tous Ies enseignements des heretiques»20

. 

On voit bien que Saint Irenee, a une epoque du commencement du 
christianisme, a la conscience claire que l'homme est rachete dans le 
corps du Christ, en devenant l'homme vivifie qui realise la communion 
avec le Pere. En s'arretant sur l'evenement de l'incarnation, Saint lrenee 
nous invite a penser a la Vierge Marie. II a compris que le role de la 
Vierge est determinant dans l'accomplissement de ce mystere et meme 
dans la spiritualisation de l'homme. Le Seigneur Jesus Christ qui est ne 
de la Vierge est la Vie et le Vivificateur, le donateur de vie aux hommes. 
La Vierge est associee a l'reuvre salvatrice et vivificatrice: 

«Le Seigneur lui-meme nous a donne un «signe» dans la profondeur et 
dans la hauteur, sans que l'homme l'eut demande: car jamais celui-ci 
ne se fut attendu a ce qu'unc Vierge put, lout en etant vierge, 
concevoir et mettre au monde un Fils, a ce que le Fruit de cet 
enfantement fut „Dieu avec nous", a cc qu'il descendit dans Ies 
profondeurs de la terre pour y chercher la brebis perdue, c'est-a-dire 
son propre ouvrage par lui modele, et a ce qu'il remontât ensuite dans 
Ies hauteurs pour offrir et remettre a son Pere l'homme ainsi retrouve, 
effectuant en lui-meme Ies premices de la resurrection de l'homme. 
Car, comme la tete est ressuscitee des morts, ainsi le reste du corps, 
c'est-a-dire lout homme qui sera trouve dans la Vie, ressuscitera a son 

21 tour. .. » . 

IM IRENEE de Lyon, Adu. hcer., III, 24, 1, SC 211, p. 473. 
19 IRENEE de Lyon, Adu. hcer., IV, 11, 1, SC 100, p. 499. 
20 IRENEE de Lyon, Adu. hcer., V, 1, 1, SC 153, p. 21. 
21 IRENEE de Lyon, Adu. hcer., V, 21, 1, SC 153, p. 267. 
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Nous avons deja esquisse brievement la conception de Saint Irenee _l_ 
sur l'homme. II en parle dans la perspective spirituelle a partir du E 
moment de la creation. L'homme est l'oeuvre de Dieu, appele a etre 

o transfigure, a participer a la divinite. CEuvre modele, l'homme se trouve 
au milieu du chemin vers la perfection, mais ii rec;:oit sa perfection au L 
terme de )'economie. L'auteur a cherche de trouver un juste rapport entre o 
le vocabulaire anthropologique de l'Eglise (Ies termes bibliques grecs) et G 
l'anthropologie de son epoque qu'on peut resumer dans une definition de 

I Sextus Empiricus (contemporain de Saint Irenee): «L'homme est un 
animal raisonnable, mortei, capable d'intelligence et de science»22

. Pour C 
notre auteur l'homme est l'oeuvre de Dieu et la voie de l'homme parfait E 
et spirituel est au centre de ses preoccupations. La presence de l'Esprit 
Saint dans le corps et dans l'âme de l'homme ouvre au depassement de ce 
qui est mortei: 

«L'homme parfait, c'est le melange et l'union de l'âme qui a rei;u 
l'Esprit du Pere et qui a ete melangee a la chair modelee selon l'image 
de Dieu... Et c'est pourquoi l'Apotre a clairement defini l'homme 
parfait et spirituel, beneficiaire du salut, lorsqu'il dit dans sa premiere 
lettre aux Thessaloniciens: ,,Que le Dieu de paix vous sanctifie en sorte 
que vous soyez pleinement acheves, et que votre etre integral, a savoir 
votre Esprit, votre âme et votre corps, soit conserve sans reproche 
pour l'avenement du Seigneur Jesus",,23

. 

La perfection de l'homme n'appartient pas simplement a la creation 
mais au Createur et a la participation a l'incree. C'est pourquoi notre 
auteur accorde une grande importance aux categories d'image, de 
ressemblance, de corps etc. L'homme spirituel reste cree, mais participe a 
l'incree. Habite par l'Esprit de Dieu qui lui communique la vie, ii fait le 
passage de la vie biologique vers celle spirituelle. 

«L'homme est le receptacle de l'operation de Dieu, de toute sa sagesse 
et puissance. Dieu par l'incarnation s'est fait semblable a l'homme 
pour lui rendre sa similitude, lui donnant pour commandement d'etre 
imitateur de Dieu et lui imposant pour regie celle du Pere (c'est-a-dire 
d'etre parfait comme le Pere celeste) dans le but de voir Dieu (ad 

22 Les termes grecs sont eloquents: raisonnable (),.oytKoc;), mortei (0vT]16c;), capable 
d'intelligence (vouc;) et de science (Emo1tjµT]), cf. Sextus Empiricus, Adv. Math. 7, 269, 
apud J. FANTINO, La theologie d'lrenee, p. 332. 
23 IRENEE de Lyon, Adv. he2r., V, 6, 1, SC 153, pp. 77-79. 
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videndum Deum) lui accordant enfin de saisir le Pere (capere Patrem), 
le Verbe de Dieu qui a habite en l'homme, pour habituer l'homme a 
recevoir Dieu et habituer Dieu a habiter en l'homme, selon qu'il a piu 
au Pere»24

. 

'T 
E 

o 
L 

Saint lrenee utilise des formules limpides pour affirmer que l'agir o de l'Esprit est divin et II tient dans )'economie une place aussi importante 
que celle du Fils et du Pere. G 

I 
La vie spirituelle: la vie en Christ 

C 
La theologie est reflexion sur )'economie du Pere, du Fils et du E 

Saint Esprit envers l'homme et le monde. Tout au long de l'oeuvre de 
Saint Irenee nous retrouvons le theme de la vie spirituelle, mais pour 
mieux la definir nous devons d'abord voir qu'est-ce que c'est... la vie. 

On peut lire dans la Bible que la vie a ete donnee aux premiers 
gens, Adam et Eve et ceux-ci apres avoir desobei a Dieu, ont subi la mort 
c'est-a-dire qu'ils ont ete rejetes de la possibilite de l'immortalite. 
Desobeissance et mort sont profondement liees. Dans la partie consacree 
dans celte etude a l'homme charnel et a l'homme spirituel j'ai souligne 
l'apport essentiel de l'Esprit Saint dans la vie des humains. Saint Irenee 
dit precisement que la vie c'est la communion en Dieu, «la lumiere el la 
jouissance de ses biens qui sont en lui»25

. Un autre fameux texte fait la 
mention que: «La gloire de Dieu c'est l'homme vivant el la vie de 
l'homme, c'est la vision de Dieu..26

. La vision presentee par l'auteur est 
riche et spirituelle. «La vie est, chez Irenee, comme un diamant aux 
multiples facettes; chacune projette un eclat qui le fait scintiller tout 
entier et nous amene a l'admirer dans sa totalite ... natre diamant ne livre 
toute sa splendeur que lorsqu'il est eclaire sous l'angle de cette facette 
particuliere qu'est la communion»2î. Comprendre la vie c'est d'abord 
comprendre l'homme et le dessein de Dieu en ce qui le concerne. Voila la 
ele de la theologie de Saint Irenee qui englobe la soteriologie, 

24 IRENEE de Lyon, Adv. hCii!r., III. 18, 2, SC 211, p. 345. cf. D.E. LANNE, La vision de Dieu 
dans l'oeuvre de saint lrenee, dans: lrenikon, tome XXXIII, 1960. p. 313. 
25 IRENEE de Lyon, Adv. hCii!r., V, 27, 2, SC 153, pp. 342-343: "Et a tous ceux qui gardent 
son amour, ii accorde sa communion. Or la communion de Dieu, c'est la vie, la 
lumiere et la jouissance des biens venant de lui». 
26 IRENEE de Lyon, Adv. hCii!r., IV, 20, 7, SC 100, p. 649: .. car la gloire de Dieu c'est 
l'homme vivant, et la vie de l'homme c'est la vision de Dieu ... ». 
27 Louis MENVIELLE, Marie, Mere de vie. Approche du mystere marial a partir d'Irenee 
de Lyon, Editions du Carmel, 1986, p. 29. 
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l'anthropologie et Ia cosmologie. La vie est une ceuvre de Dieu ainsi que .1_ 
toute la rn~ation dont l'homme est Ie centre. E 

o 
L 

«Voila pourquoi la creation est depensee au benefice de l'homme: car 
ce n'est pas l'homme qui a ete fait pour elle, mais elle pour 
l'hommen28

. o 
Un autre texte decrit la vie de l'homme en tant que don et G 

participation a la vie de Dieu: 

«Au commencement [ ... ] ce ne fut pas parce qu'il avait besoin de 
l'homme que Dieu modela Adam, mais pour avoir quelqu'un en qui 
deposer ses bienfaits [ ... ] Ce ne fut davantage parce qu'il avait besoin 
de notre service qu'il nous commanda de le suivre, mais pour nous 
procurer a nous-memes le salut. Car suivre le Sauveur c'est avoir part 
au salut [ ... ] Car Dieu n'a pas besoin du service des hommes; mais, a 
ceux qui le servent et qui le suivent, Dieu procure la vie, 
l'incorruptibilite et la gloire eternelle»29

. 

La vraie vie, la vie en Dieu suppose une liberte authentique de 
l'homme par rapport au monde, liberte qui signifie servir la divinite, 
accepter de recevoir Sa gloire et ses commandements. Voila pourquoi «la 
gloire de l'homme, c'est de perseverer dans le service de Dieu»311

. 

Saint Irenee utilise diverses expressions pour illustrer qu'est ce que 
c'est la vie spirituelle. Premierement ii s'agit des termes utilises dans des 
contextes explicitement ontologiques: «la vie», «incorruptibilite», «gloire», 
«immortalite», «connaissance de Dieu» etc. II existe ensuite Ies mots 
inscrits dans Ia problematique du salut, mais qui designent egalement Ies 
idees essentiels de notre auteur sur la vie en Christ: «filiation adoptive», 
«ressemblance de Dieu», «divinisation». Tous ces termes sont tires des 
Ecritures et transmis par la tradition chretienne connue par Saint lrenee 
mais ii Ies emploie avec une note personnelle31

. Autour de l'axe 
thematique qui realise Ia definition de la vie se deploient differents 

'" IRENEE de Lyon, Adv. h<2r .. V. 29, 1, SC 153. p. 363. 
,,, IRENEE de Lyon, Adv. h<2r., IV, 14, 1, SC 100, pp. 539-541. 
"' IRENEE de Lyon, Adv. hcer., IV, 14, 1, SC 100, pp. 539-541. Voir aussi: Y. de ANDIA, 
Homo vivens, incorruptibilite et divinisation de l'homme selon lrenee de Lyon, Paris, 
1986, pp. 86-87. 
:n J. FANTIN0, la theologie d'frenee, p. 205. 
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themes qui en decoulent et qui precisent chacun a sa fa<;on un aspect du _l 
salut ou de la relation avec Dieu. E 

de 
du o 

L 

La vie spirituelle c'est le salut, c'est la participation a la vie 
Dieu32

. Natre auteur parte de l'immortalite et de l'incorruptibilite 
Christ et ii fait par la suite la liaison avec la vie humaine en soulignant 
que ce don passe du Seigneur a Son Corps, a l'Eglise: 

" ... enfin en la chair de notre Seigneur a fait irruption la lumiere du 
Pere, puis, en briliant a partir de sa chair, elle est venue en nous, et 
ainsi l'homme a accede a l'incorruptibilite, enveloppe qu'il etait par 
cette lumiere du Pere„33

. 

On peut distinguer dans ce paragraphe une idee centrale dans 
l'oeuvre de Saint lrenee parce qu'elle exprime l'orientation 
pneumatologique et ecclesiale de ses ecrits. Chaque mot trouve sa juste 
place dans ses livres. Quand ii s'agit de l'oeuvre salvatrice de Dieu, nous 
retrouvons a cote du schema trinitaire (essentiel a l'epoque), l'expression 
du salut comme adoption filiale, comme vie en Christ. D'ailleurs Saint 
Irenee a formule, beaucoup avant Saint Athanase ou Saint Cyrille 
d'Alexandrie, !'idee que le Fils de Dieu s'est fait homme pour faire des 
hommes Ies fils de Dieu. 

uCar telle est la raison pour laquelle le Verbe s'est fait homme, et le 
Fils de Dieu, Fils de l'homme: c'est pour que l'homme, en se 
melangeant au Verbe et en recevant ainsi la filiation adoptive devienne 
fils de Dieu.,"4

. 

Cette phrase etablit le lien entre le theme de la vie spirituelle et 
celui de la divinisation de l'homme. L'auteur ne tache pas de souligner 

"En refutJnl l'heresie gnostique sur le mystere de Dieu. Saint Irenee affirme: .. l/s se sont 
fourvoyes eyalement a propos de lu. vie, en disant qu 'elle a ele remise en sixierne lieu, 
alors qu 'ii fallait la faire passer auant /oul le reste, puisque f)ieu est vie el 
incorruptibilite el Verife. Ces sortes de choses n 'ont d'ailleurs pas ele ernises selon un 
processus de developpernent: ce sonf simplernenf des designations de ces puissances 
qui sont depuis toujours avec /)ieu /. .. / Car sous /'appellation de Dieu on entend 
sirnultanernent l'lntellecf, la Parole, la Vie, /'lncorruptibilite, la Verife, la Sagesse, la 
Ronte et tous Ies attributs de celte sorte. El /'on ne peu/ dire que l'lntellect est anterieur 
a la vie, car l'lntellect lui-rnerne est Vie" (IHF.NF.E de Lyon. Adv. hazr .. II. 13. 9, SC 293, 
pp. 125-127). 
:n IRENEF. de Lyon, Adv. hcer., IV, 20, 2, SC I 00, p. 631. 
:i; IRF.NEE de Lyon, Adv. hcer., III, 16, 3. SC 211. p. 299 et III, 19, I. pp. 373-375. 
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explicitement la liaison entre ceux-ci, mais de mettre en lumiere la _l 
condition nouvelle de l'homme qui vit en Christ. Par l'incarnation du E 
Christ est opere un passage a une nouvelle vie. li y a encore d'autres o textes ou Saint Irenee parte de cette vie nouvelle comme reuvre du Fils, 
comme repetition du chemin parcouru par Lui qui est mort sur la croix L 
mais qui est ressuscite par le pouvoir divin: 

«Des le commencement, Dieu a permis que l'homme fut englouti par le 
grand monstre, auteur de la transgression, non pour qu'il disparut et 
perît totalement, mais parce que Dieu preparait a l'avance l'acquisition 
du salut qu'a effectue le Verbe, par le moyen du signe de Jonas [ ... ] 
C'est pourquoi Paul dit: ,,Dieu a enferme toutes choses dans Ia 
desobeissance pour foire a tous misericorde", Rm. 11, 32 [ ... ] li parle 
de l'homme, qui, apres avoir desobei a Dieu et avoir ete rejete de 
l'immortalite, a ensuite obtenu misericorde par l'entremise du Fils de 
Dieu en recevant la filiation adoptive qui vient par lui»]°. 

Toutes Ies idees precedemment exposees representent des grands 
themes de la spiritualite ireneenne: l'incorruptibilite, la vision et la 
connaissance de Dieu, la vie en Christ, le don de l'Esprit, la filiation. Ce 
sont des themes qui se rejoignent pour affirmer la vie spirituelle nouvelle 
de l'homme qui adhere au Christ. Tous ces termes rendent compte de la 
vie en Dieu ou du salut. Les tonalites sont differentes, mais tous tracent 
ensemble l'orientation vers la vie divine destinee a l'homme. Natre auteur 
n'exprime pas de simples notions dans ses livres parce qu'il envisage la 
question vitale du salut, la participation a un nouvel etat. Une etude 
thematique de celte problematique permet de degager Ies caracteristiques 
essentielles de la theologie du ne siecle et en particulier de Saint lrenee. 
On y retrouve la representation d'au moins deux phases chronologiques: 
le premier homme et la premiere vie, et puis la seconde creation, la venue 
du Christ dans le monde et la vie nouvelle qu'il apporte. La creation et 
l'incarnaliu11 1::xprin11::11L la presence Je Dieu Jans le monde, dans la vie de 
l'homme. La reference trinitaire n'est pas occasionnelle mais structurale 
et elle offre l'explication logique de la vie nouvelle, la vie en Dieu. «Dieu 
le Pere fait participer Ies hommes a sa vie par l'incarnation de son Fils 
Jesus qui leur communique le Saint Esprit»36

. 

15 IHENEE de Lyon, Adv. ha!r., III, 20, 1-2, SC 211, pp. 383-385. 
Iii J. FANTINO, la theologie d'lrenee, p. 220. 
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La vie spirituelle est plus qu'un attribut humain ou une etape de la .l_ 
vie des humains, elle est une manifestation de Dieu de Sa perfection. La E 
liaison entre le Verbe et la Vie est une donnee johannique reprise par o 
Saint Irenee. S'il est uni a Dieu, l'homme est vivant. II ne s'agit pas de ce 
qu'on nommerait de nos jours une union theorique, mais d'une union L 
dans la foi, une rencontre face a face entre Dieu et sa creature, Dieu qui o 
octroiera a celle-ci l'incorruptibilite dans le Royaume celeste. Et quand on G 
parle de la finalite de cette rencontre on doit se souvenir du role de la 
Vierge Marie. 

Dans tout )'edifice de Saint Irenee la Sainte Vierge a une place tres C 

importante. En soulignant la valeur de la vie qui se manifeste par le E 
Christ, l'auteur parle de la Vierge Marie et de l'action concomitante de 
l'Esprit Saint. «L 'Emmanuel ne de la Vierge», c'est-a-dire le C~rist, est la 
vie et celui qui donne la communion vivifiante des humains avec le Pere. 
II y a une premiere etape de cette communion qui s'etait faite dans le sein 
de la Vierge dont le Verbe a pris la chaire. L'auteur trouve une tres belle 
formule pour exprimer cette idee: Ies mains de Dieu ont fait l'action de 
cette nouvelle chaire modelee, paradigme pour toute chaire humaine. Le 
fruit de Marie est un fruit de vie. II est la Vie meme37

. L'auteur a compris 
que le role de Marie est determinant dans ce mystere et c'est seulement 
dans la lumiere du Christ - vie et vivificateur - que la question de la vie 
spirituelle s'eclaircit. 

«Le Seigneur lui-meme nous a donne un „signe" dans la profondeur et 
dans la hauteur, sans que l'homme l'eut demande: car jamais celui-ci 
ne se fut atte!1du a ce qu'une Vierge put, tout en etant vierge, 
concevoir et mettre au monde un Fils, a ce que le Fruit de cet 
enfantement fut „Dieu avec nous". a ce qu'il descendit dans Ies 
profondeurs de la terre pour y chercher la brebis perdue, c'est-a-dire 
son propre ouvrage par lui modele. et a ce qu'il remontât ensuite dans 
Ies hauteurs pour offrir et remettre a son Pere l'homme ainsi retrouve. 
effectuant en lui-meme Ies premices de la resurrection de l'homme. 
Car, comme la tete est ressuscitee des morts. ainsi le reste du corps. 
c'est-a-dire tout homme qui sera trouve dans la Vie, ressuscitera a son 
tour ..... :18

. 

:i, L. MENVIELLE, Marie, Mere de vie, p. 39. Voir aussi: IRENEE de Lyon, Adu. hmr .. li. 28, 
1, SC 294, pp. 269-271; V, 15, 2, SC 153, p. 207; I, 7. 2, SC 264, p. 103 et III. 11. 3. SC 
211,p.147. 
1
' IRicNEE de Lyon, Adv. hmr., III, 19, 3, SC 211. pp. 381-383. 
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Cette communion (operee dans le sein de la Vierge) n'est pas .l_ 
singuliere, accidentelle grâce a la realisation de la recapitulation qui rend E 
possible a tous !'acces a la Vie. Le nouvel Adam est ne de la nouvelle 
terre et associe la nouvelle Eve a son ceuvre de vie39

. Saint Irenee fait O 
appel a la presence de Marie sur deux plans: pour refuter Ies heresies L 
gnostiques et pour eclaircir le mystere christologique (sur lequel se fonde o 
egalement le mystere de la Vierge)40

. Sa fac;:on d'envisager la vie G 
spirituelle est etroitement liee a cette problematique. 

L'invocation du nom de Dieu 

Les premiers temoignages chretiens sur la priere se r~ferent 
souvent a saint Paul. L'Ap6tre a parte a plusieurs reprises de l'Esprit qui 
prie en nous, qui nous inspire et qui nous unit avec Dieu au sein d'une 
relation semblable a celle du Christ. 

Dans la vie de l'Eglise, la priere et l'invocation du nom du Seigneur 
occupent une place essentielle. Saint Irenee a la conviction que L'Esprit 
Saint poursuit une ceuvre de purification et de sanctification du cccur de 
l'homme. Habitant le cceur des fideles, la priere defend la cite - l'âme de 
l'homme - contre Ies assauts des ennemis. En liaison etroite avec la 
priere se trouvent la confession de la foi et la remission des peches. qui 
sont des themes qui reviennent frequemment dans la pensee de notre 
auteur et qui sont en meme temps des realites de la vie auxquelles ii 
accorde toute l'importance. Presente dans Ies liturgies orientales, dans la 
vie quotidienne de l'Eglise, la priere ou l'invocation du Nom du Seigneur 
est une partie essentielle dans la vie des premieres communautes 
eh retiennes4 1

. 

La priere est une experience spirituelle et ecclesiale chez Saint 
Irenee. Elle jaillit de la richesse et des profondeurs de l'âme et atteste la 

"' Voir le II' chapitre de ce livre. 
1
" Pour plus de details voir: IRENEE de Lyon, Adv. h<Er., III. 21. 10-22, 4. SC 211. pp. 429-

431. 
11 A ce sujet voir la liaison entre la priere et la confession de la foi chez Ies martyrs 
d' Afrique et de Lyon, Ies contemporaines de Saint lrenee: EL!SERE, HE, V. 2, 5-6, SC 41. 
p. 25: «Et un peu plus loin ils disent encore: .,/ls s'humiliaient eux-memes sous la main 
puissante par laquelle ils sont maintenant eleves bien haut. Alors ils defendaient tout le 
monde et n 'accusaient personne; ils delaient tout le monde et ne liaient personne; ils 
priaient pour ceux qui leur infligeaient des supplices, comme Etienne la martyre 
parfait: Seigneur, ne leur impute pas ce peche",,_ 
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liberte, l'amour des fideles, des enfants du Pere celeste. Elle est 
invocation du Saint Esprit comme on le voit dans le texte suivant: 

«Comment encore peuvent-ils [ ... ] dire que la chair s'en va a la 
corruption et n'a point part a la vie alors qu'elle est nourrie du corps 
du Seigneur et de son sang? Qu'ils changent donc leur fai;:on de 
penser, ou qu'ils s'abstiennent d'offrir ce que nous venons de dire! 
Pour nous, notre fai;:on de penser s'accorde avec l'eucharistie, et 
l'eucharistie en retour confirme notre fai;:on de penser. Car nous lui 
offrons ce qui est sien, proclamant d'une fai;:on harmonieuse la 
communion et l'union de la chair et de l'Esprit: car de meme que le 
pain qui vient de la terre, apres avoir rei;:u l'invocation de Dieu, n'est 
plus du pain ordinaire, mais eucharistie, constituee de deux choses, 
l'une terrestre et l'autre celeste, ainsi nos corps qui participent a 
l'eucharistie ne sont-ils plus corruptibles, puisqu'ils ont l'esperance de 
la resurrectionn42

. 

L'auteur proclame ici l'harmonie entre l'homme et Dieu a travers la 
communion eucharistique et la priere. «Le verbe „proclamant" evoque le 
„Katayy1).ETE" de I Cor. II, 26 et ii est assez naturel de le !ier a 
,,l'invocation de Dieu" (,;t~v EJtLKAT]OlV toil 0rnil"); Ies deux termes 
indiquent deux aspects inseparables de l'anaphore eucharistique ... L'objet 
de l'invocation de Dieu est donc la demande de la venue de l'Esprit sur le 
pain d'abord, dans nos corps ensuite»41

. La theologie de Saint Irenee sur 
la priere paraît culminer dans Ies passages analysant l'oblation pure de 
l'Eglise. L'invocation de Dieu ne peut pas etre separe de la glorification 
du Nom qui enserre tout le developpement sur la priere eucharistique. 

Un autre passage d'Adversus Haereses attire l'attention sur la 
necessite de la priere envers Jesus Christ. notre Seigneur decrit comme 
docteur44

. II mentionne ici le besoin de l'invocation du Nom de Jesus dans 
le cadre de la comprehension de l'Ecriture. Seulement un ca~ur 

•
1
~ IRE:-.EE de Lyon, Adv. hcer., IV, 18, 6, SC 100. p. 613. Voir aussi: \'. PAL\CHWl'SKY ... La 

theologie eucharistique de saint Irenee. eveque de Lyon". dans: Studia Patristica II. 
Berlin. 1957, pp. 277-280. 
4

:1 Emmanuel LANNE, ,,Le nom de Jesus-Christ et son invocation chez saint Irenee de 
Lyon", dans: lrenikon, tome XLIX, 1976. p. 43. 
14 IRENEE de Lyon, Adv. hcer., IV, 36, 5. SC 100, pp. 895-897: ..... le Seigneur, comme 
docteur, il ecoule dire que le royaume de des cieux est semblable il un roi qui fit des 
noces pour son fils et envoya ses serviteurs appeler ceux qui avaient ete invites aux 
noces». 
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disponible, qui invoque le Christ dont vient tout enseignement, 
prepare a recevoir la verile et peut nous glorifier: 

«II y a donc un autel dans Ies cieux - c'est la que montent nos prieres 
et nos oblations - ainsi qu'un temple, comme Jean le dit dans 
l'Apocalypse: «Et le temple de Dieu fut ouvert» (Apoc. II, 9), ainsi que 
le tabernacle: «Voici, dit-ii, le tabernacle de Dieu dans lequel ii habitera 
avec Ies hommes» (Apoc. 21, 3). Quant aux presents, aux oblations et 
aux sacrifices, le peuple Ies re~ut a titre de figure, conformement a ce 
qui fut montre a Moise sur la montagne, du seul et meme Dieu dont le 
nom est maintenant glorifie dans l'Eglise parmi toutes Ies nations»45

. 

Dans un autre paragraphe Saint Irenee reprend la prophetie de 
Malachie (I, 10 ss.) en disant que la priere des saints, c'est-a-dire des 
chretiens, est conjointe a la glorification du Nom de Jesus-Christ. Celte 
glorification n'est pas singuliere parce que toute l'Eglise y participe. Le 
culte rendu a Dieu y tient une place considerable et ii y a un lien entre la 
profession de foi trinitaire et la priere: 

«Or quel est le nom qui est glorifie parmi Ies nations, sinon celui de 
notre Seigneur, par qui est glorifie le Pere et est glorifie l'homme? 
Mais, parce que c'est le nom de son propre Fils et que ce nom est son 
ceuvre, ii l'a declare sien. De meme qu'un roi qui aurait grave lui­
meme le portrait de son fils dirait a bon droit que ce portrait est sien, 
pour ce double motif que c'est celui de son fils et qu'il l'a fait lui­
meme, ainsi en va-t-il du nom de Jesus-Christ qui. a travers le monde 
entier, est glorifie dans l'Eglise: ce nom le Pere l'a declare sien, et 
parce que c'est celui de son Fils et parce qu'il l'a lui-meme grave, en le 
donnant pour le salut des hommes»4

';_ 

Les textes de Saint Irenee examines precedemment laissent 
entrevoir une theologie profonde du Nom de Jesus-Christ. II a fait un 
travail important en soulignant le lien entre Dieu et Ies hommes a travers 
la douceur et la beaute de son Nom. L'invocation du Nom, c'est la priere 
authentique, faite dans le cadre de l'Eglise et qui etablit la liaison 
personnelle entre Dieu et Ies humains4

;_ La priere signifie puissance parce 
qu'elle est action de Dieu qui nous offre sa grâce quotidienne tout comme 
la vie: 

4
; IRENEE de Lyon, Adv. ha?r., IV, 18, 6-19, SC 100, p. 615. 

16 IRENEE de Lyon, Adv. ha!r., IV, 17, 6, SC 100, p. 595. 
17 IRENEE de Lyon, Adv. ha!r., II, 6, 1-2, SC 294, p. 61; li, 32, 3-5, SC 294, pp. 339-343. 
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«Par l'invocation du nom de Jesus-Christ qui a ete crucifie sous Ponce 
Pilate, Satan est ecarte des hommes; partout ou quelqu'un de ceux qui 
croient en lui et font sa volonte, l'appelle par maniere d'invocation, 
Jesus-Christ se tient tout pres de lui, accomplissant Ies demandes de 
ceux qui l'invoquent dans la purete de leur creur. Et ainsi, recevant le 
salut, nous rendons grâce chaque jour a Dieu qui, par le moyen de sa 
grande et insondable Sagesse, nous sauve et proclame le salut du haut 
des cieux (salut qui est la venue visible de notre Seigneur, c'est-a-dire 
sa vie humaine) que laisses a nous-memes nous n'eussions pu 
recevoir, car ce qui est impossible aux hommes est possible a Dieu»i8

_ 

Dans ce contexte de l'invocation cultuelle de Dieu, la priere est 
mentionnee avec insistance (le terme revient quatre fois comme verbe ou 
comme substantif). La priere „dont le contenu est mieux precise que dans 
IV, 18, 5 et se refere explicitement a Jesus-Christ comme Dieu et Fils de 
Dieu et a sa crucifixion sous Ponce Pilate, sommet du mystere de 
l'incarnation"49

. ,,Pere de la theologie chretienne", Saint Irenee a reflechi 
sur la priere en tant qu'homme de priere. Ainsi dans son dernier livre 
mentionne 1c1, Epideixis ou «Demonstration de la predication 
apostolique» (titre qui suggere parfaitement la condition du chretien) et 
dans l'Adversus Haeresis, ii nous donne l'essentiel du message spirituel"0

. 

A la base de l'activite theologique ii y a la priere qui est un don de Dieu 
fait a l'Eglise. Dans cette perspective l'auteur affirme que la seule attitude 
bonne de l'homme qui soit a la fois juste et a la portee de tous, decrite 
dans l'Ecriture et dans la vie du Seigneur c'est la connaissance de Dieu 
par la priere. 

«Mieux vaut ne rien chercher a savoir, sinon Jesus Christ. le Fils de 
Dieu, crucifie pour nous, que de se jeter dans la subtilite des 
recherches et de tomber par la dans la negation de Dieu,," 1

. 

IK IRENEE de Lyon, Epideixis 97, se 62, pp. 165-166. 
1
" E. LANNE, .,Le nom de Jesus-Christ et son invocation", p. 50. 

'
11 La priere fait partie de l'ensemble vivifiante de l'Eglise et se trouve a la base de toute 
retlexion theologique. On donne comme argument Ies premieres lignes 
d' Epideixis adressees a un certain Marcianus: «Connaissant, man cher Marcianus, ton 
empressement â marcher dans la piele, la seule f chosej qui conduise l'homme â la vie 
etemelle, je t'en felicite, et je prie pour que, gardant intacte la foi, tu plaises â Dieu ton 
createur" (Epideixis 1). 
51 IRENEE de Lyon, Adv. hair., II, 26, 1, SC 294, p. 259. 
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La foi de l'homme se nourrit de la priere et pour Saint Irenee cette j_ 
priere est avant tout action de grâce et reconnaissance. En ecrivant E 
toujours contre Ies ennemis de l'Eglise ii condamne l'ingratitude des 
gnostiques qui meprisent Ies economies du salut. II oppose a ceux-ci O 
l'action de grâce des enfants de Dieu qui est la priere relationnelle: plus L 
l'homme decouvre et connaît Dieu a travers Ies economies du Salut, plus o 
ii est appele a rendre grâce: «comme le medecin fait ses preuves chez G 
ceux qui sont malades, ainsi Dieu se manifeste chez Ies hommes»52

. 

La foi apparaît dans Ies ecrits de notre auteur comme un principe 
de vie - «priere et theologie» - ce qui correspond chez Saint Irenee a C 
l'attente de Dieu concernant Ies hommes auquels le Pere celeste veut E 
donner la capacite de participer a Sa gloire. Cette participation n'est pas 
langage sterile, un bavardage parce qu'il «est meilleur el plus utile d'etre 
ignorant ou de peu de savoir el de s'approcher de Dieu par l'amour, 
que de se croire savant el habile el de se trouver blasphemateur a 
l'egard de son Seigneur pour avoir imagine un autre Dieu el Pere que 
lui»5

\ Saint Irenee ne meprise pas la raison humaine et ne le trouve pas 
un obstacle dans la demarche vers l'union avec Dieu par la priere, qui est 
le don de Dieu le plus eminent: «L 'homme est raisonnable el, par la, 
semblable a Dieu»54

. Appliquer sa raison au mystere de la foi est donc 
utile et meme louable: ii incite a „apprendre a aimer Dieu en hommes 
doues de raison»5". 

La priere conduit Ies hommes «a la connaissance de la verite»56, 
connaissance multiple et profonde qui est venue d'en haut et qui n'exclut 
pas la raison: 

«Le degre plus ou moins grand de science n"apparaît pas dans le fait 
de changer la doctrine elle-meme et d'imaginer faussement un autre 
Dieu en dehors de Celui qui est le createur, l'Auteur et le Nourricier 
de cet univers, comme s'il ne nous suffisait pas. ou un autre Christ, ou 
un autre Fils unique. Mais vaiei en quoi se prouve la science d'un 

·,, IHENEE de Lyon, Adv. hmr., III, 20, 2, SC 211, p. 389. 
·,, IHENEE de Lyon, Adv. hmr., li, 26, 1. SC 294, pp. 257-259. 
·'

1 IllENEE de Lyon, Adv. hmr., IV, 4, 3, SC 100, p. 425. 
,:, IHENEE de Lyon, Adv. hmr., IV, 37, 7, SC 100, pp. 941-943: «C'est donc pour nous que 
Dieu a permis tout cela, afin que, instruits de toutes manieres, nous soyons desormais 
scrupuleusement fideles en toutes choses et demeurions dans son amour, ayant appris 
a aimer Dieu en hommes doues de raison: car Dieu s'est montre magnanime en 
presence de l'apostasie de l'hommes, et l'homme de son câte, a ele instruit par elle ... ». 

'" IHENEE de Lyon, Adv. hmr., li, 17, 1, SC 294, p. 157. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



ADRIAN LUCIAN DINU ST UD I 

homme: degager )'exacte signification des paraboles et faire ressortir 
leur accord avec la doctrine de verile; exposer la maniere dont s'est 
realise le dessein salvifique de Dieu en faveur de l'humanite; montrer 
que Dieu a use de longanimite et devant l'apostasie des anges rebelles 
et devant la desobeissance des hommes; faire connaître pourquoi un 
seul et meme Dieu a fait des etres temporels et des etres eternels, des 
etres celestes et des etres terrestres; comprendre pourquoi ce Dieu, 
alors qu'il etait invisible, est apparu aux prophetes, et cela non pas 
sous une seule forme, mais aux uns d'une maniere et aux autres d'une 
autre; indiquer pourquoi plusieurs Testaments ont ete octroyes a 
l'humanite et enseigner quel est le caractere propre de chacun d'eux; 
chercher a savoir exactement pourquoi „Dieu a enferme toutes choses 
dans la desobeissance pour faire a tous misericorde"; publier dans une 
action de grâce pourquoi „le Verbe de Dieu s'est fait chair" et a 
souffert sa Passion; faire connaître pourquoi la venue du Fils de Dieu 
a eu lieu dans Ies derniers temps, autrement dit pourquoi Celui qui est 
le Principe n'est apparu qu'a la fin; deployer tout ce qui est contenu 
dans Ies Ecritures au sujet de la fin et des realites a venir; ne pas traire 
pourquoi, alors qu'elles etaient sans esperance, Dieu a fait „Ies nations 
coheritieres, con-corporelles et coparticipantes" des saints; publier 
comment „cette chair mortelle revetira l'immortalite, et cette chair 
corruptible l'incorruptibilite"»57

. 

'T 

Ce passage est riche et nous rassure sur le dialogue de l'homme 
avec Dieu parce qu'on peut etre chretien et utiliser en egale mesure la 
raison et Ies sentiments. La connaissance n'est pas importante en elle­
meme, en tant que rationalisme sterile, Ies mots cites presentent une 
maniere de voir Ies choses qui accentue avant tout le vraie chemin a 
suivre pour tout chretien: l'action de grâce, c'est-a-dire entrer en dialogue 
avec Dieu par la priere. La juste connaissance de Dieu et de l'homme 
n'est pas une simple retlexion sur la foi (tres importante d'ailleurs, mais 
susceptible de tomber dans Ies bavardages orgueilleux des gnostiques). 
Cette juste connaissance est chez Saint lrenee un dialogue avec Dieu, un 
dialogue accompagne par l'attitude d'humilite et de charite qui font la 
coherence chretienne: 

«Ainsi donc, puisque nous possedons la regie meme de la verile et un 
temoignage tout a fait clair sur Dieu, nous ne devans pas, en 
cherchant dans toute sortes d'autres directions des reponses aux 
questions, rejeter la solide et vraie connaissance de Dieu; nous devons 
bien plutot, en orientant la solution des questions dans le sens qui a 

57 IRENEE de Lyon, Adv. hcer., I, 10, 3, SC 264. p. 109. 
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ete precise, nous exercer dans une reflexion sur le mystere et sur 
!'economie du seul Dieu existant, grandir dans l'amour de Celui qui a 
fait et ne cesse de faire pour nous de si grandes choses ... »58

. 
E 

o 
Autrement dit pour tout chretien ii est absolument necessaire de L 

suivre la regie de la verite, de discerner ce qui est evangelique et ce qui o 
s'en ecarte. L'invocation du Nom de Dieu ou la priere est associee avec la 
contemplation pour aboutir a une maniere de vivre qui est une methode G 
de la decouverte de Dieu: I 

«Sans la charite envers Dieu, ni la connaissance n'a d'utilite, ni la 
comprehension des mysteres, ni la foi, ni la prophetie, mais tout est 
vain et superflu sans la charite; la charite, elle, rend l'homme parfait, 
et celui qui aime est parfait dans le siecle present et dans le siecle 
futur: car jamais nous ne cesserons d'aimer Dieu, mais plus nous le 
contemplerons, plus nous l'aimerons»5

~. 

Chez Saint lrenee la contemplation n'est pas un but en soi-meme 
pour l'homme, mais la presence de l'Esprit Saint parce qu'on ne peut rien 
faire sans l'Esprit: «la ou est l'Esprit du Pere, la est l'homme vivant»60

. II 
faut souligner que, dans ses ecrits, notre auteur arrive lui-meme parfois a 
formuler des prieres, soit pour le salut des heretiques, soit pour la 
preservation de l'Eglise dans la verite. C'est un bon exemple de 
l'authenticite de son activite, non simplement theorique, mais pleine de 
joie sainte et de soucis pour la condition de l'homme: 

«Je t'invoque donc, moi aussi, Seigneur. .. "'; 1
. 

En guise de conclusion a cette partie de notre etude on peut 
affirmer qu'il existe une complementarite entre priere et theologie chez 
Saint Irenee qui repose sur sa fa<;;on d'envisager la relation avec Dieu et 
le salut des hommes. 

«La raison est pour lui un don qui rend l'homme semblable a Dieu et 
qui lui permet, eclairee par l'Esprit de le reconnaître et de le prier 
comme Pere. Illuminee par l'Esprit, la finalite de l'intelligence est de se 

ss IRENEF. <le Lyon, Adv. ha!r., II, 28, 1, SC 294, pp. 269-271. 
0
'' IRENEE de Lyon, Adv. hrer., IV, 12, 2, SC 100, p. 515. 

,;" IRENr-:E de Lyon, Adu. ha!r., V, 9, 3, SC 153, p. 113. 
i;i IHENEE de Lyon, Adu. ha!r., lll, 6, 4, SC 211, p. 75. 

7S 

C 

E 

https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



ADRIAN LUCIAN DINU ST UD 

fondre en action de grâce devant un mystere qu'elle n'aura jamais fini 
d'explorer. C'est pourquoi l'orgueil des gnostiques de posseder la 
connaissance de Dieu emeut si profondement Irenee et le p0usse a 
une reaction aussi argumentee. Devant I 'utilisation radi<Cale et 
orgueilleuse de la raison par Ies gnostiques qui finissent par s,e situer 
au dessus de la Revelation, ii aurait ete facile de tomber dans lle piege 
de la stigmatisation et de precher a ses fideles la mefiance en-vers Ies 
facultes intellectuelles. Au contraire, lui-meme met cinq livres a 
demontrer la coherence de l'economie du salut tout en la conte:mplant. 
C'est certainement l'un des aspects de son genie de refuser aux 
gnostiques le rapt de l'intelligence, et de montrer au cuntrJire 
comment l'homme est appele a user de toutes ses facultes pour remire 
gloire a Dieui,62

. 

II faut ajouter que l'etonnant soin spirituel de Saint Irenee Je Lyon 
pour Ies recepteurs de ses ecrits va jusqu'a formuler une .. ,priere pour 
man lecteur» placee au milieu de son ceuvre: 

«Et moi je t'invoque, Seigneur, 
Dieu d'Abraham, Dieu d'Jsaac, 
Dieu de Jacob et d'lsrael, 
Toi le Pere de notre Seigneur Jesus-Christ, 
Dieu qui dans la surabondance de ta misericorde, 
T'es complu en nous, pour que nous te connaissions; 
Toi qui as fait le ciel et la terre, 
Toi qui domine toute chose, 
qui es le seul et vrai Dieu, 
au-dessus de qui ii n'est pas d'autre Dieu; 
Toi qui, par notre Seigneur Jesus-Christ. 
donnes aussi la force de l'Esprit Saint; 
Donne a tous ceux qui liront cet cerit 
de reconnaître que tu es le seul Dieu, 
d'etre fortifies en Toi 
et de se garder de toute doctrine heretique. 
athee et impie1►63 . 

«Irenee suit ici !'exemple de Paul, !'exemple de Pierre. en ;nvoquant 
le Christ en gloire „pasteur et eveque des âmes" (I Pierre 2. 251. A Jesus, 

62 Texte trouve sur le beau site: Patristique.org. 
63 IRENEE de Lyon, Adv. h~r., 111, 6, 4, SC 211, pp. 75-77. 
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Christ et Seigneur, est associe l'Esprit, ce qui 
structure et son assise trinitaires»64

• 

S T U D I I l-y'""'1 
donne a la priere sa _l 

La formation spirituelle du chretien chez Saint Irenee et dans le 
monde actuel 

E 

o 
L 

Le chretien a besoin de nos jours de se ressourcer aux modeles des O 
saints. Saint Irenee nous donne dans son oeuvre plus qu'une simple G 
conviction sur la foi apostolique, ii l'harmonise avec la pratique 
eucharistique personnelle et ii enseigne que seulement la pratique C 
ecclesiastique conduit au salut. II s'agit d'un accord parfait entre la 
doctrine et la pratique eucharistique. Pour Ies fideles cette pratique est E 
l'expression meme de la foi. Comme nous l'avons deja montre, chez Saint 
Irenee celui qui prie, celui qui entre dans le dialogue avec Dieu se trouve 
sur le chemin de verile: 

«II est meilleur et plus utile d'etre ignorant ou de peu savoir et de 
s'approcher de Dieu par l'amour, que de se croire savant et habile et 
de se trouver blasphemateur a l'egard de son Seigneur pour avoir 
imagine un autre Dieu et Pere que lui. C'est pourquoi Paul s'est ecrie: 
,,La gnose enfle tandis que l'amour construit'' ►,';°. 

Voila dans ces lignes Ies deux elements importants pour la 
formation spirituelle d'un chretien authentique dans la vision ireneenne. 
Les heritiers du Christ sont definis avant tout par la charite en tant que 
dimension spirituelle essentielle. 

Dans son livre dedie a Saint lrenee, Jacques Fantino fait observer 
que dans Ies ecrits de notre auteur on retrouve l'attitude fondamentale 
du chretien qui «consiste a aimer Dieu et a le respecter dans le travail 
theologique en lui laissant la seule place qui lui convient, en 
reconnaissant que l'on tient tout de lui et en n'imaginant pas d'autre 
Dieu»66

. Pour notre auteur la seule attitude convaincante c'est l'amour. 
Fondamental dans le christianisme, l'amour charite en relation avec !'acte 
de connaissance revient tout au long de la litterature chretienne. Nous ne 

"
1 Adalbert G. HAMMAN. ,,Saint Irenee et la priere", dans: Etudes patristiques. 

/'Yfethodologie-liturgie. Histoire-theologie, Beauchesne, Paris, 1991, p. 190. 
''" IHF:Nf.E de Lyon, Adv. hcer., li, 26, 1, SC 294, p. 257. 
hli J. tA:,./TINO, La theologie d'Irenee. p. 69. 
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connaissons rien sans l'amour fou de Dieu67 qui se revele dans le mystere 
de la passion et de la resurrection de Jesus. Par consequent, ii est E 
necessaire de s'en tenir a ce mystere d'amour pour eviter de s'egarer dans o 
la connaissance, ce qui peut conduire a la negation de Dieu: «Mieux vaut 
ne rien chercher a savoir, sinon Jesus Chris!, le Fils de Dieu, crucifie L 
pour nous, que de se jeler dans la subtilite des recherches el de tomber o 
par la dans la negation de Diew,68

. 

C'est dans celte perspective que Saint Irenee nous offre Ies 
caracteristiques psychosomatiques du vrai chretien: 

G 

C 

«En revanche, une intelligence saine, circonspecte, pieuse et eprise de E 
verite se tournera vers Ies choses que Dieu a mises a la portee des 
hommes et dont ii a fait le domaine de notre connaissance [ ... ] Ces 
choses, ce sont, pour une part celles qui tombent sous notre regard et, 
pour une autre part, tout ce qui est contenu clairement et sans 
ambiguile, en propres termes, dans Ies Ecritures»69

• 

La formation spirituelle du chretien est liee a la participation a la 
gloire de Dieu parce que, comme nous l'avons montre dans un chapitre 
precedent, la vie spirituelle est la vie en Christ. Pour le vrai chretien la 
connaissance n'est pas suffisante, elle doit etre conjuguee avec la priere 
parce que «la ou est l'Esprit du Pere, la est l'homme vivant»70

. L'exemple 
personnel de Saint Irenee est magnifique. A la fin de ses ecrits ii prie de 
nouveau pour Ies heretiques pour qu'ils trouvent le vrai chemin du salut. 
II ne confond pas Ies idees heretiques avec Ies humains en se montrant 
un bon pasteur d'apres Ies regles de Dieu qui Lui-Meme ne veut pas la 
mort de l'egare mais qu'il se convertisse et retrouve le bercail: 

«Pour ce qui est de nous, nous prions, afin qu'ils [Ies heretiques] ne 
demeurent pas dans la fosse qu'eux-memes ont creusee, mais qu'ils se 
separent d'une pareille „Mere". qu'ils quittent „l'Abîme", qu'ils 
abandonnent le „Vide" et „l'Ombre", qu'ils soient engendres comme 
des enfants legitimes, en se convertissant a l'Eglise de Dieu; que le 
Christ soit formee en eux, et qu'ils connaissent le Createur et l'Artisan 
de !'univers, seul vrai Dieu et Seigneur de toutes choses. Telle est la 
priere que nous faisons pour eux. Nous Ies aimons par la plus 

67 Paul EVDOKIMOV, Sacrement de l'amour. Le mystere conjugal iI la lumiere de la 
tradition orthodoxe, Theophanie, Desclee de Brouwer, Paris, 1980. 
68 IRENEE de Lyon, Adv. hazr., II, 26, 1-2, SC 294, p. 259. 
69 IRENEE de Lyon, Adv. ha?r., II, 27, 1, SC 294, p. 265. 
70 IRENEE de Lyon, Adv. ha?r., V, 9, 3, SC 153, p. 113. 
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efficacement qu'ils ne pensent s'aimer eux-memes ... , avec l'espoir qu'ils 
cessent de blasphemer leur propre Createur, qui seul est Dieu et Pere 
de notre Seigneur, Jesus-Christ»71

. 
E 

o 
Pour Saint Irenee Ies caracteristiques essentiels d'un chretien sont: L 

avoir une foi juste et aimer Dieu, la divinite trinitaire. La reference a o 
l'oeuvre trinitaire est directe et profonde: 

«Au dessus de toutes choses le Pere, qui est la tete du Christ. Et en 
nous tous l'Esprit, qui est l'eau vive que donne le Seigneur a ceux qui 
croient en lui avec rectitude, qui l'aiment et qui savent qu'il n'y a 
qu'un seul Dieu Pere, qui est au-dessus de toutes choses, a travers 
toutes choses et en nous tous„72

. 

L'approche sincere et correcte des Ecritures est l'apanage du 
chretien, en opposition avec Ies gnostiques qui Ies utilisent pour «seduire» 
de nouvelles victimes: 

«Telle est leur doctrine, que ni Ies prophetes n'ont prechee, ni le 
Seigneur n'a enseignee, ni Ies apotres n'ont transmise, et dont ils se 
vantent d'avoir m;:u la connaissance plus excellemment que tous Ies 
autres hommes. Tout en alleguant des textes etrangers aux Ecritures 
et tout en s'employant, comme on dit, a tresser des cordes avec du 
sabie, ils ne s'en efforcent pas moins d'accommoder a leurs dires, 
d'une maniere plausible, tantot des paraboles du Seigneur, tantot des 
oracles de prophetes, tantot des paroles d'apotres, afin que leur fiction 
ne paraisse pas depourvue de temoignage. Ils bouleversent 
l'ordonnance et l'enchaînement des Ecritures et, autant qu'il depend 
d'eux, ils disloquent Ies membres de la verite. Ils transferent et 
transforment, et, en faisant une chose d'une autre, ils seduisent 
nombre d'hommes par le fantome inconsistant qui resuite des paroles 
du Seigneur ainsi accommodees. II en est comme de l'authentique 
portrait d'un roi qu'aurait realise avec grand soin un habile artiste au 
moyen d'une riche mosa"ique. Pour effacer Ies traits de l'homme, 
quelqu'un bouleverse alors l'agencement des pierres, de fai;:on a faire 
apparaître l'image, maladroitement dessinee d'un chien ou d'un 
renard. Puis ii declare peremptoirement que c'est la l'authentique 
portrait du roi effectue par l'habile artiste. II montre Ies pierres -
celles-la memes que le premier artiste avait adroitement disposees 
pour dessiner Ies traits du roi, mais que le second vient de transformer 

71 IRENEE de Lyon, Adv. h<2r., III, 25, 7, SC 211, pp. 489-491. 
n IRENEE de Lyon, Adv. h<2r., V, 18, 2, SC 153, p. 241. 
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vilainement en l'image d'un chien - et, par !'eclat de ces pierres, ii 
parvient a tromper Ies simples, c'est-a-dire ceux qui ignorent Ies traits 
du roi, et a Ies persuader que cette detestable image de renard est 
l'authentique portrait du roi. C'est exactement de la meme fa~on que 
ces gens-la, apres avoir cousu ensemble des contes de vieilles femmes, 
arrachent ensuite de-ci de-la des textes, des sentences, des paraboles, 
et pretendent accommoder a leurs fables Ies paroles de Dieu»73

. 

II faut souligner le sens spirituel authentique de Saint Irenee qui 

E 

o 
L 

o 
G 

est parmi Ies premiers docteurs de l'Eglise attentifs a expliquer 
l'importance des Ecritures et de la Tradition dans la vie des chretiens. C 
Cette Tradition vient des apotres et se perpetue dans la vie de l'Eglise E 
comme un processus ou un canal de la Revelation. Pour un chretien c'est 
une necessite de s'y integrer, de suivre la regie de verife: 

«Ainsi en va t'il de celui qui garde en soi, sans l'inflechir, la regie de 
verile qu'il a re~ue par son bapteme, et ii donne un indice sur son 
contenu puisqu'il s'agit de la foi re~ue au bapteme»74. 

Ce qui est le plus touchant dans Ies ecrits de Saint Irenee, c'est le 
rayonnement de charite qui s'en degage. II ne cherche pas en premier lieu 
a convaincre de l'erreur commise qu'a ramener a la verite, a la vraie 
condition de l'homme. Le Christ s'est fait tel que nous sommes, explique­
t-il aux gnostiques, afin de faire de nous ce qu'II est Lui-meme: 

«Ceux qui pretendent qu'il n'est qu'un pur homme engendre de Joseph 
demeurent dans l'esclavage de l'antique desobeissance et y meurent, 
n'ayant pas encore ete melanges au Verbe de Dieu le Pere et n'ayant 
pas eu part a la liberte qui nous vient par le Fils, selon ce qu'il dit lui­
meme: Si le Fils vous affranchit, vous serez vraiment libres (Jean 8, 
36). Meconnaissant en effet l'Emmanuel ne de la Vierge (lsaie 7. 14). 
ils se privent de son don, qui est la vie eternelle,,''. 

La charite pousse l'eveque de Lyon a exposer la verite de l'Evangile 
et de la proposer comme essentielle a ceux qui etaient a la fois 
contemplatifs, chretiens et pasteurs. II n'y a pas de difference ou de 
separation dans la comprehension de la mission de garder la foi juste. 
Lui-meme en est un bon exemple. «Irenee est tout impregne de l'Ecriture 

'
3 IRENEE de Lyon, Adv. h<l!r., I, 8, 1, SC 264, p. 105. 

'
4 Concernant la «regie de verile" («K<tv<1vu 1~:; c'tAT]Odu:; .. ) voir la note 146. 

" IRENEE de Lyon. Adv. h<l!r„ 111.19.1. SC 211, p. 373. 
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et sa lecture biblique lui assure une doctrine tout a fait equilibree, chaque .l_ 
element du mystere trouve sa place de fac;on harmonieuse et E 
complementaire»76

. L'eloquence doctrinale ne l'interesse pas, ni la 
diversite des connaissances. Face a la gnose mais surtout face a O 
l'imperatif de connaître Dieu a travers une vie humaine juste, Saint L 
Irenee suggere que le pasteur en particulier et le chretien en general o 
doivent etre Ies depositaires de la foi enracinee dans la realite du mystere G 
de Dieu, en s'y approchant dans l'humilite et la priere, en contemplation 
et avec charite. I 

C 

«Car tu n'es pas incree, 6 homme, et tu n'existes pas depuis toujours E 
avec Dieu, comme son propre Verbe; mais grâce a sa sureminente 
bonte, apres avoir rei;:u presentement le commencement de ton 
existence, tu apprends peu a peu du Verbe Ies economies de Dieu qui 
t'a fait»' 7

. 

II ne faut pas oublier la presence des fideles dans l'Eglise. Saint 
Irenee attire l'attention qu'un vrai chretien «prend naissance» seulement 
dans le Corps du Christ, est lie a Lui et donne tout sa force pour 
promouvoir Ses verites: 

«II ne faut pas chercher aupres d'autres la verite qu'il est facile de 
recevoir de l'Eglise, car Ies Ap6tres, comme en un riche cellier, ont 
amasse en elle, de la fai;:on la plus pleniere, tout ce qui a trait a la 
verite, afin que quiconque le desire y puisse le breuvage de la vie»78

. 

Grâce a ce tresor de la verite amasse dans le riche cellier, Ies 
chretiens, par la libre adhesion, sont Ies beneficiaires de ce don de la Vie. 
L'Eglise, qui est depositaire de l'Evangile, des mots des Ap6tres, de la 
priere, de la contemplation, represente la communion qui vivifie et la 
parente avec Dieu79

. Cette idee se trouve au centre de la pensee de Saint 

;,; L. MENVIELLE, Marie, Mere de vie, p. 22. 
77 IRENEE de Lyon, Adv. hcer., II, 25, 3, SC 294, p. 255. 
;s IRENEE de Lyon, Adv. hcer., III, 4, 1, SC 211, p. 45. 
,,, IRENEE de Lyon, Adv. hcer., IV, 20, 4. SC 100, pp. 635-637: «Des le commencement, en 
effet, le Verbe a annonce que Dieu serait vu des hommes, qu 'ii vivraif et converseraif 
avec eux sur la terre et qu 'ii se rendait present a l'ouvrage par lui modele, pour le 
sauver et se laisser saisir par lui, pour nous delivrer des ma ins de tous ceux qui nous 
hai'ssent, c'est-a-dire de tout esprit de transgression, et pour faire, en sorte, que nous le 
servions avec saintete et justice tous Ies jours de natre vie, afin que enlace a l'Esprit de 
Dieu, l'homme accede a la gloire du Pere". 
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Irenee; ii s'agit de mettre fin a la rupture provoquee par la desobeissance, 
de trouver l'amitie et la concorde avec Dieu80

. E 

Conclusions 

Chaque etude sur Saint lrenee est un projet ambitieux parce que sa 

o 
L 

theologie est tres riche et suppose une lecture attentive. En meme temps, O 

se pencher sur ses ecrits signifie rencontrer l'homme et Dieu, ressentir Ies G 
vibrations de la vie spirituelle et de l'appel au salut. On se sent embaume 
d'un enrichissement personnel qui eveille l'attention a la propre vie en C 
Christ. 

Saint Irenee contemple Ies mysteres dans la priere et y medite dans E 
une reflexion toute biblique et patristique qui lui donne l'autorite et le 
pouvoir de denoncer Ies erreurs des heretiques et de conduire Ies 
chretiens sur le bon chemin de la foi. La formation spirituelle 
authentiquement chretienne semble etre la finalite de ses ecrits. La fac;on 
de formuler Ies arguments suit cette problematique par deux voies. D'une 
part ii utilise la Iogique affirmative de ce qui constitue le vrai bagage 
formatif pour le chretien et d'autre part ii introduit la negation des 
enseignements destructifs pour la cristallisation d'une existence 
chretienne. 

Une idee centrale dans sa doctrine c'est la formation spirituelle du 
chretien qui prend comme fondement l'ouverture de l'homme a la 
presence de l'Esprit Saint en tant que Don qui peut faire progresser 
l'homme a l'image et a la ressemblance de Dieu: 

«L'homme parfait, c'est le melange et l'union de l'âme qui a rei;u 
l'Esprit du Pere et qui a ete melangee a la chair modelee selon l'image 
de Dieu [ ... ] Quand l'Esprit fait defaut a l'âme, un tel homme, restant 
en toute verile psychique et charnel, sera imparfait, possedant bien 
l'image de Dieu dans l'ouvrage modele, mais n'ayant pas rei;u la 
ressernblance par le rnoyen de l'Espritn81

. 

"" IRENEE de Lyon, Adu. ha!r., III, 18, 7, SC 211, pp. 365-367, apud L. MENVIELLE, Marie, 
Mere de vie, p. 38: «/lest donc rattache et uni, comme nous l'avons deja dit, l'homme a 
Dieu. Car si ce n 'etait pas un homme qui avait vaincu l'ennemi de l'homme, l'ennemi 
n 'aurait pas ete va incu en toute justice. D'autre part, si ce n 'etait pas Dieu qui nous 
avait octroye le salut, nous ne l'aurions pas reru d'un faron stablen. 
81 IRENl-:E de Lyon, Adu. ha!r., V, 6, 1, SC 153, p. 77. 
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Si la presence de l'Esprit Saint est necessaire pour rendre l'homme .l_ 
complet, un homme de priere, et si c'est l'Esprit qui donne la E 
connaissance parfaite du Pere et du Fils, on voit qu'on ne peut dissocier 
la faculte de reflexion et la priere. L'homme accompli est celui qui, grâce O 
a la presence de l'Esprit, connaît de mieux en mieux le Pere et le Fils. L 
Plus ii Les connaît, plus ii Leur rend grâce et plus ii rend grâce, plus ii se o 
fait proche de la verile sur Dieu et sur l'homme. G 

La pratique ecclesiale quotidienne dans la foi et la verile est une 
condition indispensable de la Vie: I 

C 

«Nous devans tenir intlexible la regie de la foi et accomplir Ies E 
commandements de Dieu, le craignant, parce qu'il est Seigneur, et 
l'aimant, parce qu'il est Pere. Or l'accomplissement [de ces 
commandements] est une acquisition de la foi, car, ,,si vous ne croyez 
pas, dit Isa,e, vous ne comprendrez pas non plus" (ls 7, 9), et la verite 
procure la foi, car la foi a pour objet Ies choses qui existent reellement, 
en sorte que nous croirons aux etres tels qu'ils sont, et que croyant 
aux etres tels qu'ils sont, nous garderons toujours ferme natre 
conviction a leur egard. Dane, comme la foi est intimement liee a natre 
salut, ii ne faut prendre grand soin afin que nous ayons une veritable 
intelligence des etres»82

. 

Le dernier temps on se rend compte que Saint Irenee de Lyon est 
un ante-niceen dont l'enseignement n'a pas ete valorise a sa juste 
valeur83

. «Irenee, Polycarpe, Jean et Ies Ap6tres, le Christ! Telle est la 
genealogie de grâce qui relie l'Eveque de Lyon au Christ Jesus»84. Le 
portrait de notre auteur «s'exprime dans Ies confessions de foi dans la vie 
sacramentaire et liturgique, dans la priere, dans Ies formes ordinaires et 

Hl IHENEE de Lyon, Epideixis, 3, se 62, pp. 31-32. 
"

1 J. Fantino fait observer que «l'etude des textes [ ... ] revele la richesse de la theologie 
d'lrenee, richesse faite d'unite et de diversite. Si l'attention est attiree par Ies details, on 
retire l'impression que la diversite resuite des materiaux differents rassembles par lrenee 
et constituant ainsi une unite ou la part d'lrenee se reduit a la composition. Si on insiste 
au contraire sur !'unite d'ensemble, on voit dans la diversite des differences legitimes 
dues a des perspectives distinctes selon Ies sujets traites. Dans un cas on est tente de 
reduire Irenee a ses sources, dans l'autre on en fait un compositeur genial ayant lu certes 
d'autres auteurs, mais se situant d'une maniere totalement autre et leur devant juste 
quelques appuis ici et la» (J. FANTIN0, la theologie d'lrenee, p. 399). 
"' L. MENVIELLE, Marie, Mere de vie, p. 19. 
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extraordinaires de son cheminement, comme le martyre et la perfection 
evangelique»85

. E 
Dans cette etude nous avons essaye de presenter quelques aspects o 

qui denotent l'originalite et la profondeur de Saint Irenee. II a con\'.u «une 
theologie trinitaire», a partir des Ecritures et ii a situe «le Pere le Fils et L 
l'Esprit Saint non seulement par rapport au cree, mais aussi entre eux»86

. O 
Sa demarche theologique n'est pas une simple polemique avec ses G 
adversaires, ii nous offre une vision constructive et pratique de la 
theologie. Au creur de sa reflexion se situe la Sainte Trinite et, a partir de 

C la, sa meditation se prolonge vers Ies donnees de la foi, la Vierge Marie, 
Ies saints, la priere. Considere comme «pere de la theologie chretienne,P, E 
ii n'a pas soumis la theologie a la dimension theorique, ii a marche dans 
la piete. 

Saint Irenee proclame dans son ceuvre des principes de la 
formation spirituelle du chretien et ces principes se verifient 
quotidiennement a travers l'experience humaine et ecclesiale. L'eveque de 
Lungdunum developpe un enseignement profond mais en meme temps 
accessible sur Un Seul Dieu qui appelle Ies hommes au salut. Le 
developpement des arguments est parseme spontanement de prieres. Ce 
geste, qui exprime avant tout la grandeur spirituelle de Saint lrenee, 
montre l'intensite de ses preoccupations de repondre a l'une des plus 
graves doctrines de son temps. Pasteur avant tout, ii ecrit pour eclairer et 
proteger ses fideles contre Ies derapages doctrinales de toute sorte. Dans 
son ceuvre sa piete exprime veritablement sa vie dans la foi. 

'" A.G. HAMMAN, ,.Saint lrenee et la priere", p. 452. 
si; J. FANTINO, La theologie d'lrenee, p. 6. 
x; L. RECNALILT, ,.lrenee de Lyon", dans: DS, 7. 1971, col. 1940. 
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DIMENSIUNEA TEOLOGICĂ SI DUHOVNICEASCĂ A 
' CÂNTĂRII LITURGICE (BIZANTINE) ÎN BISERICA 

ORTODOXĂ 

Încă de la începuturile fiinţării ei, odată cu evenimentul sfânt al 
Pogorârii Sfântului Duh la cincizeci de zile după Învierea Domnului, 
Biserica Creştină - Trupul tainic al lui Hristos - prin Sfinţii Apostoli şi 

slujitorii ei şi-a alcătuit propriile acte şi manifestări liturgice. adecvate 
Evangheliei Mântuitorului, menite să servească scopului vieţii creştine, 

mântuirea şi îndumnezeirea omului şi a întregii făpturi. Plecând de la 
cuvintele Întemeietorului ei, Domnul nostru Iisus Hristos, care ne învaţă 
că «Împărăţia lui Dumnezeu este înlăuntrul vostru» (le 17, 21), Biserica 
şi-a formulat rânduieli liturgice şi rugăciuni, fundamentate pe Revelaţia 
dumnezeiască, prin care creştinii să experimenteze în realitatea eclezială 
viaţa cerească şi să se împărtăşească de Harul Prea Sfântului Duh. 

Prin predica misionară a Sfântului Apostol Petru s-au botezat la 
Ierusalim, în ziua de Rusalii, aproape trei mii de suflete, constituindu-se 
astfel prima comunitate creştină, iar toţi cei botezaţi «stăruiau în 
învăţătura apostolilor şi în părtăşie, în frângerea pâinii şi în rugăciuni» 

(FA 2, 42). Pe aceste trei coordonate se desfăşura în Biserica primară 
viaţa bisericească a creştinilor. 

Deşi relativ simplu, cultul primar era practicat şi trăit în spirit 
profund, toţi credincioşii sporind în noua viaţă duhovnicească. Învăţătura 
apostolilor, frângerea pâinii şi rugăciunea au reprezentat germenele 
pentru cultul creştin ulterior, care s-a dezvoltat pe parcursul mai multor 
veacuri de experienţă şi trăire liturgică şi duhovnicească, ca lucrare şi 

rodire a Duhului şi a Părinţilor Sfinţi în Biserica lui Hristos. 
În timp, cultul Bisericii s-a extins prin introducerea laudelor 

bisericeşti în cadrul unei zile liturgice şi culminând cu Sfânta Liturghie, 
centrul cultului divin public. Au fost introduse sărbătorile împărăteşti şi 

ale sfinţilor, cu timpul ajungându-se la formarea calendarului creştin în 
care fiecare zi este închinată lui Dumnezeu, sfinţilor sau unui eveniment 
din viaţa Bisericii. 
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În cadrul vieţii liturgice şi sfinţitoare a Bisericii, cântarea 
bisericească a constituit şi constituie şi astăzi o modalitate de întărire a E 
comuniunii creştinilor şi de preaslăvire a lui Dumnezeu, dar şi de 

0 
mărturisire şi întărire în dreapta credinţă. Nelipsită din cadrul 
ceremonialului religios al Templului Sfânt, în Vechiul Testament, cântarea L 
era prezentă în cultul iudaic şi în vremea activităţii Mântuitorului, iar O 
după Înălţarea Sa la cer şi Pogorârea Sfântului Duh, ea reprezenta G 
expresia cea mai vie şi dinamică a trăirii credincioşilor în Hristos şi în 

I 
Biserică. În Sfânta Evanghelie ni se mărturiseşte că, la Cina cea de Taină, 
Mântuitorul şi ucenicii «după ce au cântat imnuri, au ieşit la Muntele C 
Măslinilor» (Ml 26, 30). Apostolul Pavel îi îndeamnă pe creştini, zicând: E 
«Cântaţi în inimile voastre lui Dumnezeu, mulţumindu-I în psalmi, în 
laude şi-n cântări duhovniceşti,. (Col 3, 16). Se poate observa că, alături 
de cântarea preluată din sinagoga iudaică, cântarea psalmilor şi a 
laudelor, se conturează un nou tip de cântare, cântarea duhovnicească, 
creaţie a Bisericii primare, având, foarte probabil, un conţinut nou, 
hristologic sau trinitar în genul formulelor trinitare rostite de Sfântul 
Pavel, după exemplul următor: «Harul Domnului nostru Iisus Hristos şi 

dragostea lui Dumnezeu şi împărtăşirea Sfântului Duh să fie cu voi cu 
toţi! Amin,. (2 Co 13, 12). Biserica Răsăriteană a rămas fidelă învăţăturii 
Mântuitorului, Apostolilor şi Sfinţilor Părinţi ai primului mileniu creştin, 
fiind păstrătoarea şi moştenitoarea de drept a tezaurului liturgic, teologic 
şi canonic creat şi dezvoltat îndeosebi în această perioadă istorică de 
vieţuire creştină şi de lucrare a Duhului şi în cel de-al doilea mileniu până 
astăzi. 

Odată cu întemeierea Imperiului Bizantin, continuator şi moştenitor 
al vechiului Imperiu Roman, şi prin mutarea capitalei noului imperiu de 
la Roma la Bizanţ, devenit Constantinopol, după numele întemeietorului, 
cultul creştin a cunoscut un deosebit avânt, iar Biserica s-a bucurat de 
sprijinul bazileilor. Marele deziderat al împăraţilor creştini bizantini a fost 
acela de a înfăţişa noul Imperiu întemeiat de Sfântul Constantin, cel 
întocmai cu Apostolii, drept chip al Împărăţiei lui Dumnezeu în istorie, în 
care să guverneze principiile creştine ce izvorăsc din Evanghelia lui 
Hristos. Este adevărat că nu întotdeauna s-a reuşit acest lucru, însă viaţa 
bisericească a cunoscut o pondere foarte mare în rândul conducătorilor şi 
cetăţenilor noului imperiu. Acum capătă amploare arta bizantină, grefată 
pe aceleaşi principii creştine, manifestându-se în trei mari direcţii: 

arhitectură, pictură şi muzică. Se poate spune aici că arta bizantină are 
un pronunţat caracter creştin, raportându-se la valorile frumosului 
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dumnezeiesc. Cântarea bisericească, cultivată în primele trei secole, se 
dezvoltă în această perioadă datorită imnografilor şi melozilor, care vor E 
introduce noi genuri imnografice cu conţinut poetico-teologic pentru a 

o contracara fenomenul de răspândire a învăţăturilor ereticilor şi nu vor 
selecta decât acele moduri muzicale adecvate slujbelor bisericeşti şi L 
compatibile cu caracterul învăţăturilor sfinte şi cu modul de vieţuire o 
duhovnicească prezent în Biserică. 

Se dezvoltă acum diverse modalităţi de execuţie a cântării 

bisericeşti ca, de exemplu, cântarea responsorială, cântarea antifonică 

G 

sau alternativă cântată de coruri, practicată la început în Biserica C 
Antiohiană în vremea Sf. Ignatie Teoforul şi adusă la Constantinopol de E 
Sf. Ioan Gură de Aur. În concepţia Sfinţilor Părinţi, melodia trebuie să 
exprime sensurile teologice ale imnelor bisericeşti şi de aceea s-a trecut la 
formularea unui sistem muzical care să stea în legătură cu ethosul de 
trăire sfântă, trasat şi statornicit în Biserică încă de la întemeierea ei. De 
aceea, Părinţii au selectat numai acele moduri care trezeau în inimile 
ascultătorilor sentimentele de pocăinţă, de umilinţă, de evlavie, de bucurie 
şi pace sfântă, iar pe cele care aţâţau patimile şi trimiteau la un 
comportament necuviincios le-au respins. 

Cel care a sistematizat aceste moduri muzicale pe genuri a fost Sf. 
Ioan Damaschin, reputat teolog, filosof, imnograf şi muzician (676-749). 
El este cel care a organizat cântările Octoihului, nu în întregime, ci mare 
parte a slujbelor din Duminici şi astăzi în uz. În practica de cult a 
Bisericii noastre sunt întrebuinţate şi astăzi cele opt glasuri, patru 
autentice şi patru plagale. În perioada aceasta muzica bisericească se va 
dezvolta, înmulţindu-se numărul semnelor muzicale vocale, timporale şi 

de expresie sau consonante, care vor da adevărata frumuseţe a melosului 
bizantin. După epoca imnografilor va urma cea a melurgilor sau a 
creatorilor de melodii, care vor introduce noi idiomuri de cânt cu 
dezvoltări în planul melodic şi vor spori numărul semnelor muzicale. 

Această cântare, verificată şi aprobată de Biserică, care a cunoscut 
de-a lungul timpului mai multe etape de evoluţie în planul semiografiei 
muzicale, dăinuie până astăzi în cult, reprezentând cea mai fierbinte şi 

emoţionantă formă de rugăciune pe care o trăim într-un grad psiho­
afectiv mult mai înalt decât rugăciunea rostită. 
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Cântarea liturgică înteleasă ca trăire teologică . 'T 
Cuvântul ca instrument de expresie a cultului 

E 

o 
Cuvântul sau graiul - prerogativă a fiinţei umane - este mijlocul L 

cel mai expresiv şi totodată cel mai întrebuinţat pentru exprimarea ideilor 
şi a simţirilor religioase, care alcătuiesc temelia şi izvorul cultului1

. Astfel O 
înţeles, cuvântul exprimat devine purtătorul unui mesaj descoperit unui G 
anumit partener de dialog, fiind elementul de fond al comunicării ce ne 
defineşte pe fiecare dintre noi ca fiinţe raţionale, doar fiinţele raţionale C 
fiind capabile să-şi exteriorizeze simţămintele şi gândurile unele cu altele. 
Ca mijloc de exprimare a părţii raţionale şi cugetătoare a omului, E 
cuvântul reprezintă o punte de comunicare şi comuniune între persoane. 
Ca entitate şi instrument de limbaj, cuvântul poartă şi descoperă un sens, 
un înţeles despre noi înşine şi realitatea care ne înconjoară. 

În sens teologic, Cuvântul sau Logosul este a doua Persoană a 
Sfintei Treimi prin care a fost zidită întreaga făptură. Despre Cuvântul lui 
Dumnezeu şi atributul Său de Înţelepciune creatoare a omului şi a 
cosmosului, ne vorbeşte în chip admirabil Sf. Ioan Teologul în prologul 
Evangheliei sale: «Întru început era Cuvântul şi Cuvântul era la 
Dumnezeu şi Cuvântul Dumnezeu era. Acesta era dintru început la 
Dumnezeu; toate printr-Însul s-au făcut şi fără El nimic nu s-a făcut din 
ceea ce s-a făcut» (In l, 1-3). Apostolul Pavel accentuează lucrarea 
Logosului ca Ziditor al întregii făpturi când se adresează creştinilor din 
Colose: «Întru El au fost zidite toate, cele din ceruri şi cele de pe pământ, 
cele văzute şi cele nevăzute, fie Tronuri, fie Începătorii, fie Stăpânii. Toate 
prin El şi pentru El s-au zidit şi El este mai înainte decât toate, şi toate 
Întru El se ţin împreună» (Col 1, 16-17). Potrivit acestor mărturisiri 
biblice, Cuvântul lui Dumnezeu Se descoperă ca Persoană Care Se 
manifestă ca putere creatoare ce creează lumea şi-i imprimă un sens, 
acela al unirii ei depline cu Creatorul. 

Dacă Dumnezeu creează şi modelează lumea din nimic, prin 
„Cuvântul gurii Sale", la a doua creare, Cuvântul Se înomeneşte şi ne 
dezvăluie prin cuvinte şi învăţături dumnezeieşti deplinătatea voii Tatălui, 
răscumpără pe om şi cosmosul, redescoperind calea ce duce spre 
Împărăţia lui Dumnezeu. Altfel spus, omul se remodelează prin cuvântul 
Evangheliei lui Hristos, cuvânt plin de putere a Duhului, care intră în 

1 Ene BRA:'\IŞTE, liturgica Generală cu noţiuni de artă bisericească arhitectură şi 
pictură creştină, EIBMBOR, Bucureşti, '1993, p. 687. 
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adâncul fiinţei omului şi-l face să redevină asemenea chipului Ziditorului j_ 
său. Astfel, putem înţelege rostul întrebuinţării cuvântului în Biserică, ca E 
act menit să descopere creştinilor Evanghelia mântuirii în Hristos, prin 
multiple forme de exprimare cultică: rugăciunea, căntarea, predica, O 
mărturisirea credinţei, lecturile. Dintre toate formele de exprimare L 
cultică în care este înveşmântat cuvântul sfânt, cântarea se distinge prin o 
caracterul poetic şi prin încărcătura emoţională. În cultul Bisericii G 
creştine, cântarea este tot o formă de rugăciune, de laudă şi de 
preaslăvire a lui Dumnezeu, ,,dar exprimată în forma avântată a inspiraţiei 
poetice, având de cele mai multe ori forma de poezie sau imn religios"2

. C 
Prin armonia sunetelor, rugăciunea primeşte un suflu dinamizator, tradus E 
printr-un surplus de trăire, capătă mai multă forţă de expresivitate, devine 
cu adevărat glasul inimii care se înalţă spre Dumnezeu, în accente de 
uimire sfântă, de laudă şi mulţumire pentru darul sfânt al mântuirii. 
Aşadar, cântarea cuvintelor dumnezeieşti insuflate de Sfântul Duh, mai 
mult decât rostirea lor simplă, apropie mai uşor sufletul omului de 
Dumnezeu prin dulceaţa melosului şi totodată îi uneşte pe toţi cei care 
,,cu o gură şi o inimă laudă şi slăvesc Preacinstitul Său Nume". 

Simbioza cuvânt-melos în cântarea liturgică 

Este îndeobşte cunoscut faptul că în Biserică cântarea ocupă o 
pondere ridicată; majoritatea slujbelor din cultul Bisericii sunt alcătuite 
din rugăciuni şi cântări ce se împletesc şi se completează armonios, fapt 
ce conferă cultului un ritm mereu nou. Cântările sunt organizate pe 
diferite glasuri, lucru important de altfel în cadrul acestor slujbe, 
deoarece coloratura şi ethosul fiecărui glas imprimă credincioşilor stări 
sufleteşti şi trăiri sfinte nebănuite. Melodia contribuie la adâncirea 
sensurilor pe care le conţin rugăciunile şi textele imnografice, prin aceea 
că stimulează factorul emotiv, afectivitatea, făcând ca rugăciunea să fie 
pătrunsă şi înţeleasă cu raţiunea, dar şi trăită cu inima. Părinţii Bisericii 
au înţeles „teologia" ca fiind nu numai o simplă vorbire a omului 
credincios cu Dumnezeu, ci mai ales unirea minţii şi a inimii cu Creatorul. 
De aceea, dorim să subliniem că teologia este rugăciune, iar rugăciunea 
este autentică trăire teologică. 

Cântarea bisericească se adresează deopotrivă trăirii şi vorbirii 
despre Dumnezeu, reprezentând una dintre formele liturgice ale 
cuvântului puse în slujba teologiei creştine; prin intermediul cântării 

' E. BRANl~TE. liturgica Generală .... p. 706. 
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cuvântul dumnezeiesc revelat este ridicat din planul cunoaşterii pur 
intelectuale, al teologiei discursive şi academice, şi transmis planului E 
trăirii duhovniceşti. Altfel spus, cântarea, ca împletire a cuvântului cu 

0 
muzica, încălzeşte, prin dulceaţa sonorităţilor, învăţăturile dumnezeieşti şi 
le poartă înspre inima şi simţirea omului. L 

Referindu-se la poezia psalmilor, IPS Bartolomeu Anania observa O 
că aceasta „nu este altceva decât teologia în starea ei de graţie G 
muzicală"3 . Cântarea întăreşte puterea cuvântului, iar în cadrul cultului 

I 
bisericesc cuvântul are întâietate. Muzica devine slujitoarea cuvântului, 
menită să sublinieze şi să reliefeze cât mai concret mesajul textului sfânt. C 
În Biserică orice formă de manifestare este destinată punerii omului în E 
relaţie directă cu Dumnezeu. Întregul cult bisericesc poartă motivaţia 
experienţei şi trăirii vii a legăturii sfinte cu Dumnezeu. În sensul acesta, 
teologul Constantin Andronikoff afirmă: ,,Într-adevăr, cultul operează 
ceea ce teologia de şcoală este incapabilă de a cuprinde şi a înţelege: el 
exprimă ansamblul dogmei, fără a fi efectuat toate deducţiile posibile şi 

imposibile, şi îl împărtăşeşte în mod viu inimii şi minţii credincioşilor care 
fac experienţa realităţii sale liturgice"4

. 

Referitor la forţa şi expresivitatea pe care muzica le transmite 
textelor psalmilor şi poeziei imnografice, am putea invoca aici un precept 
patristic potrivit căruia „cel care cântă se roagă de două ori". Asupra 
rolului transfigurator pe care-l îndeplineşte cântarea Bisericii în inimile 
credincioşilor în timpul ritualului liturgic, părintele Dumitru Stăniloae 

spune următoarele: 

„Cântarea îndulceşte cuvintele de rugăciune şi de slăvire a 
credincioşilor şi deci şi inima celor ce le rostesc. Prin aceasta face mai 
dulce chiar conţinutul rostit în chip cântător şi deci Persoana al cărei 
nume este lăudat şi rugat în chip melodios. În felul acesta sporeşte 
plăcerea sau bucuria faţă de darul cerut sau primit şi iubirea faţă de 
Persoana al cărei nume este rostit prin cântare. Bucuria sau iubirea 
aceasta se manifestă în avânturi de entuziasm, în accente de duioşie, 

3 Poezia Vechiului Testament. Cartea lui lov, Psaltirea, Proverbele lui Solomon, 
Ecclesiastul, Cântarea Cântârilor, Plângerile lui Ieremia. Versiune revizuitâ dupâ 
Septuaginta, redactată şi comentată de Bartolomeu Valeriu Anania, EIBMBOR, 
Bucureşti, 2000, p. 107. 
4 Constantin ANDRONIKOFF, ,.La doctrine trinitaire du Triode", în: Trinite et Liturgie 

(Conferences Saint-Serge, XXX' semaine d'etudes liturgiques, Paris, 1983), Roma, 1984, 
p. 30, apud Vasile GRĂJDIAN, Teologia cântârii liturgice în Biserica Ortodoxâ, Ed. 
Universităţii „Lucian Blaga·• din Sibiu, 2000, p. 32. 
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de dor, de hotărâre de a rămâne ataşat Persoanei căreia i se adresează 
cântarea şi voii Ei cu orice preţ ( ... ). Trezirea acestor sentimente stă în 
legătură cu faptul că prin cântare se pun în relief adâncuri de taină, 
valori cu neputinţă de măsurat ale realităţilor, persoanelor şi darurilor 
cântate. Prin cântare, cel ce cântă trezeşte în sine o relaţie afectuoasă 
cu ceea ce formează obiectul cântării, mai bine zis cântarea îl pune 
într-o relaţie totală prin fiinţa întreagă cu ce este cântat ( ... ). De aceea 
cântarea este modul cel mai propriu de a vorbi despre Dumnezeu, sau 
lui Dumnezeu, ca despre şi Celui cu neputinţă de cuprins în noţiuni 
precise, limitate, şi exprimat în cuvinte corespunzătoare acestor 
noţiuni ( ... ). Prin cântare spunem mai mult decât putem exprima prin 
indiferent care cuvinte. Prin ea dăm coeficient nemărginit admiraţiei, 
măreţiei Lui, bunătăţii Lui care întrece cuvintele noastre simplu 
rostite, exprimăm inexprimabilul, apofaticul, dar şi mulţumirea 

neţărmurită faţă de El, pe care nu o putem exprima prin simple 
cuvinte"5

. 

Textul prezentat reprezintă o pledoarie de o rară frumuseţe 

referitoare la importanţa cântării în relaţia afectivă, deschisă, a omului cu 
Dumnezeu, în care cel care se roagă prin cântare simte prezenţa şi 

sprijinul lui Dumnezeu Care i Se deschide, i Se descoperă, îi ascultă 

glasul inimii şi-i împlineşte cererile. 
Pe această cale omul Îl simte pe Dumnezeu ca fiind partenerul de 

dialog apropiat lui, intim, o prezenţă tainică în inima şi-n sufletul lui. Deşi 
simple în cuvinte sub raportul conţinutului, cântările bisericeşti 

înaripează sufletul celui care le execută, îi dau putere, îi întăresc credinţa, 
îl fac să devină un organ al Duhului care preamăreşte pe Dumnezeu; de 
aceea, întreaga lui viaţă este o doxologie închinată Creatorului. 

Pentru a exprima pe deplin sensurile textelor imnografice, muzica 
trebuie să fie conformă cu acestea, să pună-n evidenţă sensul şi 

muzicalitatea cuvintelor, să dea dinamism acestora, să le pecetluiască în 
sufletele credincioşilor, ca să devină din cuvinte fapte. De aceea, muzica 
trebuie să fie persuasivă, adică să convingă şi să modeleze caractere 
creştine. 

Imnografii sau melozii alcătuiau atât textul cât şi melodia, care se 
plia perfect pe textul respectiv, punându-l în valoare. Cele două entităţi, 
respectiv textul şi melosul, erau neseparate; metodul compunea o anumită 

5 Dumitru STĂNILOAE, ,,Cântarea liturgică comună, mijloc de întărire a unităţii în dreapta 
credinţă", în: Spiritualitate şi comuniune în liturghia ortodoxă, EIBMBOR, Bucureşti, 
22004, pp. 688-689. 
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melodie pentru a reda cât mai fidel muzicalitatea imnului, accentuând în 
acelaşi timp substratul teologic şi duhovnicesc al cântării. Cuvântul şi E 
melosul trebuie să se găsească într-un echilibru perfect, să se determine o 
reciproc; muzica nu poate fi gândită singular, izolată de cuvânt, ci ca 
instrument al cuvântului, spre sensibilizarea credincioşilor. Melodia nu L 
trebuie să eclipseze valoarea şi înţelesurile dogmatice ale imnelor. O 

În practica unor cântăreti se întâmplă să apară exagerări melodice, G 
amplificări melodico-ritmico-ornamentale, abuzuri muzicale, acrobaţii pe 
intervale melodice, care pun în umbră teologia adâncă a cuvântului, pe 

C care nu-l mai exprimă. De aceea, subliniem aici că orice exagerare în 
planul melodic devine necanonică, adică neconformă cu principiile E 
referitoare la cântul bisericesc stabilite de Sfinţii Părinţi şi, implicit, 
această execuţie „deviată" intră în contradicţie cu normele ce vizează 
sobrietatea în cântare. Melodia astfel prezentată îşi pierde vocaţia şi 

funcţia ei de suport al cuvântului. Riscul cel mai mare, care devine 
dăunător credincioşilor, este acela de a cânta o muzică în afara tradiţiei, 
fără a ţine cont de menirea şi finalitatea cântării; cântarea se transformă 
în muzică pură şi nu mai transmite mesajul învăţăturii dumnezeieşti. În 
sensul celor afirmate, Fer. Augustin observa: «Totuşi când mi se întâmplă 
ca să mă mişte mai mult cântecul decât ceea ce se cântă, mărturisesc că 
păcătuiesc, meritând pedeapsă, şi atunci aş prefera să nu aud pe cel care 
cântă»". 

Rolul cântării bisericeşti în viziunea Părinţilor Bisericii 

Cântarea ca mijloc de propagare a dreptei credinţe 

De la bun început Biserica s-a confruntat cu valul de erezii, lucru 
care a condus deseori la dezechilibru în sânul ei, la scindări şi chiar lupte 
între cei care practicau şi propagau învăţăturile greşite şi apărătorii 

credinţei dreptmăritoare. 

În noianul acestor frământări, ereticii foloseau cântarea ca mijloc 
de răspândire a falselor lor învăţături. Este cunoscut faptul că ereticii 
gnostici Marcion şi Valentin venind la Roma pe la mijlocul secolului al 
doilea au răspândit imne alcătuite de ei înşişi, cu conţinut doctrinar 

6 Fer. AUGUSTit-, Co11fessiones (Mărturisiri), X, 33, 50, trad. şi note de Nicolae Barbu, 
introd. şi note de Ioan Rămureanu, EIBMBOR, Bucureşti, '1994, p. 314. 
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greşit7; de asemenea, ereticii Bardesanes şi Armonius, fiul său, au compus .1. 
imne ritmate şi au organizat coruri pentru impunerea învăţăturilor E 
eretice8

. Împotriva acestora a luat atitudine Sf. Efrem Sirul care a alcătuit o la rândul său imne, denumite madraşe, aranjate după metrii şi melodiile 
imnelor eretice. Despre acest lucru ne dă mărturie Teodoret al Cirului: L 

«Când Armonius al lui Bardesanes a compus odată nişte cântări în care 

amesteca necredinţa cu dulceaţa melodiei şi-i încânta pe cei ce le 

ascultau, vânându-i spre pierzanie, Efrem a luat de la aceste cântări 

armonia melodiei şi a insuflat credinţa cea adevărată, oferind celor ce-l 

ascultau o doctorie foarte plăcută şi totodată folositoare. Aceste 

cântări fac şi acum mai strălucite sărbătorile martirilor celor purtători 
de biruinţă,.9. 

Tot astfel, când a apărut erezia lui Arie, acesta alcătuise în timpul 
şederii sale în Nicomidia o carte de imne cu texte eretice, intitulată 

Thaleia ( =ospăţ) în scopul popularizării doctrinei sale. Acesta folosea 
melodia molatecă a poetului ionian Sotades, iar adepţii săi îi cântau 
imnele nu numai în biserici, ci şi pe străzi şi în pieţele publice. Ca răspuns 
la aceste manifestări, Sf. Ioan Gură de Aur a organizat la Constantinopol 
procesiuni de coruri ale ortodocşilor care cântau antifonic imne despre 
consubstanţialitatea Fiului cu Tatăl 10 . 

În urma Edictului de la Milan, prin care Biserica Creştină a primit 
libertate de manifestare, imnografia şi cântarea în Biserică au cunoscut o 
deosebită dezvoltare, în vederea transmiterii dreptei credinţe şi 

contracarării atacurilor ereticilor. Părinţii Bisericii au fost conştienţi de 
rolul esenţial pe care-l posedă cântarea în cult, atât pentru transmiterea 
adevărurilor descoperite de Dumnezeu, cât şi pentru crearea unui 
ambient de rugăciune; cântarea constituie mijlocul cel mai eficace de 
înălţare spirituală a creştinilor şi de consolidare a unităţii de credinţă a 
acestora în Hristos. 

7 ÎEHTULIAN, De carne Christi, XVII, în: PL 2, col. 781, apud Petre VINTILESCU, Poezia 
imnografică din cărţile de ritual şi căntarea bisericească, Ed. ,,Pace", Bucureşti, 1937, 
p. 38. 
8 S0ZOMEN, Historia Ecclesiastica, lll, 16, PC 67, col. 1089, apud P. VINTILESCU, Poezia 
imnografică ... , p. 38. 
'' TE0D0RET al Cirului, Istoria Bisericească, IV, 29, în: Scrieri. li, trad. de Vasile Sibiescu, 
EIBMBOR, Bucureşti, 1995 (PSB 44). p. 194. 
1
" S0CHATE, Historia Ecclesiastica, VI, 8, PC 67, col. 763, apud P. VINTILESCU, Poezia 
imnografică ... , pp. 40-41. 
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Aşa cum arătam mai sus, cântările încălzesc învăţăturile sfinte şi le i_ 

pecetluiesc în sufletele oamenilor, deoarece prin sonorităţile plăcute E 
sufletul se deschide, se sensibilizează, se purifică pentru ca Dumnezeu să o 
fie primit înlăuntru. Chiar dacă imnele conţin un limbaj simplu, alegoric, 
metaforic, învăţăturile Bisericii se întipăresc mult mai uşor în minte, de L 
unde, prin dulceaţa melosului, coboară în inimă, locul unde Hristos se O 
sălăşluieşte. Aspectul acesta al pătrunderii cuvântului lui Dumnezeu în G 
inimi prin cântare îl subliniază Sfinţii Părinţi. Sf. Vasile cel Mare 
accentuează rolul cântării psalmodice în fixarea învăţăturii insuflate de 
Sfântul Duh zicând: C 

E 
«Duhul cel Sfânt a văzut că neamul omenesc este greu de îndrumat 
spre virtute şi că noi, din pricina înclinării spre plăcere, neglijăm cu 
totul vieţuirea cea dreaptă. De aceea, ce face? A unit dogmele cu 
plăcerea cântatului, ca, odată cu dulceaţa melodiei, să primim pe 
nesimţite şi folosul cuvintelor de învăţătură; face la fel ca doctorii cei 
înţelepţi; aceştia adeseori ung de jur împrejur cu miere paharul în care 
dau bolnavilor fără poftă de mâncare doctorii amare. Pentru aceasta ni 
s-au alcătuit aceste melodii armonioase ale psalmilor, pentru ca celor 
care sunt copii cu vârsta sau celor care sunt cu totul tineri cu purtarea 
să li se pară că ei cântă, dar de fapt îşi instruiesc sufletul» 11

. 

Sf. Grigorie de Nyssa, fratele Sf. Vasile cel Mare, afirmă acelaşi rol 
al psalmului, precizarea şi învăţarea adevărurilor dumnezeieşti: 

«Se cuvine să nu trecem cu vederea nici faptul că aceste cântări n-au 
fost compuse de cântăreţi lipsiţi de înţelepciune, aşa cum o concepem 
noi. Căci cântecul nu stă în tonul cuvintelor, după cum putem să ne 
dăm seama la aceia la care cântecul nu se formează numai după 
cantitatea prozodică; tonul fiind aci mai jos, aci mai ascuţit, scurtându­
se şi lungindu-se nota. Însă cel ce iubeşte cântarea, care nu-i făcută şi 
potrivită pentru cuvinte dumnezeieşti, vrea să facă înţeleasă prin 
melodie gândirea exprimată în cuvinte şi, printr-un fel de compoziţie. 
el descoperă pe cât poate, cu tonul vocii, înţelesul care este în 
cuvinte»12

. 

11 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovniceascâ la Psalmi, trad. şi note de Dumitru 
Fecioru, EIBMBOR, Bucureşti, 2000, pp. 7-8. 
12 Sf. GRIGORIE de Nyssa, La titlurile Psalmilor, în: Scrieri II. Scrieri exegetice, 
dogmatico-polemice şi morale, trad. şi note de Teodor Bodogae, EIBMBOR, Bucureşti, 
1998 (PSB 30), pp. 141-142. 
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În chip asemănător, Fer. Augustin rememorează momentul .l. 
convertirii sale la credinţa creştină la care a contribuit în mare măsură E 
cântarea psalmodică organizată şi susţinută de Sf. Ambrozie la Milan: 

«Cât am plâns în imnurile şi în canticele Tale, profund mişcat adânc de 
glasul Bisericii Tale, care râsunau plăcut! Acelea curgeau în urechile 
mele şi adevărul se scurgea în inima mea şi clocotea de aci simţirea 
evlaviei şi curgeau lacrimile şi mă simţeam bine cu e)e„ 13

. 

o 
L 

o 
G 

I 
Aşadar, melodia strecoară în minte şi-n inimă cuvintele, prin C 

dulceaţa armoniei, făcând mult mai accesibile dogmele Bisericii. 
Imnografia bisericească, slujindu-se de cele două arte, muzica şi poezia, E 
devine astfel „expresia poetică a teologiei ortodoxe, transmise prin muzică 
către sfera emotiei religioase (trad.n.)" 14

. Prin cântare, adevărurile de 
credinţă sunt reţinute mai uşor, fiindcă limbajul utilizat este cel analogic 
şi simbolic. 

Prin muzică şi poezia imnografică, Biserica urmăreşte ca învăţătura 
sa să treacă din registrul înţelegerii mentale în cel al trăirii cu inima, 
astfel încât credinţa să poată fi mărturisită în acelaşi timp cu mintea şi cu 
inima. 

«Imaginile despre Dumnezeu folosite în discursul eclezial nu ţintesc în 
primul rând intelectul omului, înţelegerea cu raţiunea, ci mai degrabă 
simţirea, înţelegerea cu simţirea. Şi aceasta deoarece ele nu sunt 
oferite separat, fiecare în parte, într-un cadru academic, de analiză 

filologică sau chiar teologică, ci pentru că împreună contribuie la 
realizarea unei atmosfere potrivite întâlnirii cu Dumnezeu„ 15

. 

Cântarea bisericească-mijloc de întărire a unităţii de credinţă a 
credincioşilor 

Unitatea în credinţă reprezintă unul din scopurile majore ale 
Bisericii, fiindcă ea a fost întemeiată de către Mântuitorul Iisus Hristos, 
Fiul lui Dumnezeu întrupat şi înviat, şi, ca „Mireasă a Lui", se află într-o 
unitate desăvârşită cu Întemeietorul său. 

13 Fer. AUGUSTIN, Confessiones (Mărturisiri), IX, 6, 14, p. 262. 
14 Egon WELLESZ, A History of Byzantine Music and Hymnography, Oxford, Clarendon 
Press, 21961, p. 157. 
15 Sf. ROMAN Melodul, Jmne, trad., studiu şi note de Cristina Rogobete, Sabin Preda, Ed. 
Bizantină, 2007, p. 16. 
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Aşa cum mărturisim în Crez, Biserica este una, sfântă, 

sobornicească şi apostolească, dar aceasta deoarece primeşte aceste E 
atribute de la Capul ei, Iisus Hristos Domnul. Viaţa Bisericii, manifestată 

0 
în chip viu şi dinamic prin cultul liturgic şi îndeosebi prin Sfânta 
Liturghie, poartă aceeaşi amprentă a unicităţii şi a unităţii tuturor L 
credincioşilor cu Dumnezeu. Scopul vieţii creştine este desăvârşirea O 
tuturor în Hristos, toţi să fie una şi să ajungă la unitatea credinţei, la G 
măsura vârstei deplinătăţii lui Hristos (Ef 4, 13). Biserica urmăreşte 

realizarea acestui ţel sfânt prin toate mijloacele sfinţitoare, implicit prin 
~~- C 

Cântarea în comun, practicată dintotdeauna în Biserică a constituit E 
şi constituie factorul emotiv şi afectiv cel mai eficient pentru apropierea şi 
unitatea creştinilor, căci, prin cântare, ei mărturisesc aceeaşi credinţă şi 

simt cu inimile aceleaşi trăiri sfinte. De aici şi îndemnul Apostolului Pavel 
ca toţi să vorbească unii cu alţii «în psalmi şi în laude şi în cântări 

duhovniceşti, lăudând şi cântând Domnului în inimi» (Ef 5, 19). În sensul 
acesta, părintele Dumitru Stăniloae afirmă reciprocitatea dintre actul 
cugetării comune a credinţei şi cel al simţirii cu inima: 

„Dar tocmai faptul că prin căntare sufletul se întăreşte şi mai adănc în 
credinţă şi în dragostea lui Dumnezeu, umplăndu-se de dulceaţa 

acestor simţiri. face ca încredinţarea lui să se comunice în mod 
convingător şi altor suflete, sau îi face pe cei ce o mărturisesc în 
căntarea comună să se unească şi mai mult în mărturisirea ei în planul 
adănc al inimii. În felul acesta cântarea este un factor de întărire a 
comunităţii credincioase şi de aceea se cere să se facă, de preferinţă, în 
comun"'\ 

Tot părintele Stăniloae afirmă că iubirea de Dumnezeu este izvorul 
cântării în comun care-i ţine strâns uniţi pe credincioşi: 

„Unitatea gândirii iubitoare la Dumnezeu produce cântarea comună şi 
emoţia cântării comune întăreşte unitatea găndirii la El" 17

. 

Observăm că elementul esenţial al realizării unităţii de credinţă şi 

mărturisire este iubirea ce provoacă în suflete bucuria şi plăcerea de a 
cânta lui Dumnezeu „cu o singură gură şi o inimă", după cum rosteşte şi 

1
" D. STANILOAE, .,Cântarea liturgică comună ... ", p. 691. 

17 D. STĂNILOAE, ,,Cântarea liturgică comună ... ", p. 691. 

96 
https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



DIMENSIUNEA TEOLOGICA SI DUHOVNICEASCA... s T u D I I ~ 

se roagă preotul la Sfânta Liturghie. Sf. Vasile cel Mare menţionează l_ 
printre efectele cântării psalmilor iubirea şi indisolubila legătură a celor E 
care cântă, cred şi se roagă împreună. Astfel, arată Sfântul: 

«Psalmul leagă prietenii, uneşte pe cei de departe, împacă pe cei 
învrăjbiţi. Cine se mai poate socoti vrăjmaş al celui cu care a înălţat 
acelaşi glas spre Dumnezeu? Căntatul psalmilor aduce, deci, cel mai 
mare bun: dragostea. Cântatul împreună este ca un lanţ care duce la 
unire; uneşte poporul în simfonia unui singur cor» 18

. 

Părinţii Bisericii au apelat deseori la analogii, asemănându-i pe 

o 
L 

o 
G 

C 

creştinii uniţi prin cântare cu corzile chitării, tocmai pentru a sugera E 
într-o manieră cât mai plastică mărturisirea şi trăirea aceleiaşi credinţe. 

Eusebiu de Cezareea, combătând folosirea instrumentelor muzicale în 
biserică, spune: 

«Noi cântăm laudele dumnezeieşti cu o chitară vie, însufleţită şi prin 
cântări duhovniceşti. Căci ceea ce place lui Dumnezeu mai mult decât 
instrumentele este unirea întregului popor în cântarea psalmilor şi 

imnelor»19
. 

Asemenea şi Sf. Ioan Gură de Aur aseamănă cântarea tuturor cu 
coardele unei chitare care, deşi emit sunete diferite, totuşi, prin 
fenomenul rezonanţei şi al consonanţei, produc o unică sonoritate, o 
unică simfonie. Se poate vorbi astfel de existenţa unei unităţi armonice în 
diversitate sonoră. El spune: 

«Glasurile noastre sunt ca şi coardele unei chitare care scot sunete 
diferite, dar produc armonia evlaviei. Căci credincioşii se deosebesc 
prin vârstă, nu însă şi cântarea în comun. Acelaşi ritm care conduce 
vocile face din toate o singură melodie, precum spune David când 
cheamă toate vârstele la aceeaşi simfonie, zicând: ,,Toată suflarea să 
laude pe Domnul (Ps 150, 6)»20

. 

Pentru Sf. Ambrozie al Milanului, cântarea îndeplineşte aceeaşi 

funcţie de liant al credinţei credincioşilor şi garanţia păcii: 

18 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovnicească ... , p. 8. 
19 EUSEBIU de Cezareea, Comentariu la Psalmul XCI, PG 23, col. 1171, apud D. 
STĂNILOAE, ,,Cântarea liturgică comună ... ", p. 696. 
211 

Sf. IOAN GURĂ DE AUR, Omilia la Psalmul CXLV, PG 55, col. 524, apud D. STANILOAE, 

,,Cântarea liturgică comună ... ", p. 698. 
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uCântarea este chezăşia păcii şi armoniei, un fel de chitară care scoate E 
o singură cântare din glasuri felurite şi deosebite. Ea adună pe cei 
despărţiţi, uneşte pe cei dezbinaţi, împacă pe cei certaţi. Cu adevărat O 
mare legătură de unitate este strângerea tuturor credincioşilor într-un L 
singur cor! Sunetele sunt deosebite, dar simfonia este una ( ... )»2 1

. 

o 
Pentru realizarea unei euritmii a cântării de obşte, este G 

recomandată o execuţie atentă, vocile să cânte în acelaşi timp, la aceeaşi 
nuanţă fără ca cineva să-şi etaleze în vreun fel anume calităţile şi C 
posibilităţile vocale. Aceste reguli interpretative au fost stabilite de 
Sfântul daco-romanilor, Niceta de Remesiana, care învaţă astfel: E 

uDar şi vocea voastră a tuturor nu trebuie să fie discordantă, ci 
armonioasă. Nu unul să o ia înainte în chip prostesc şi altul să rămână 
în urmă, sau unul să coboare vocea şi altul să o ridice, ci fiecare este 
invitat să-şi încadreze vocea sa cu multă umilinţă între glasurile 
corului care cântă laolaltă; nu ca cei ce ridică glasul, sau o iau înainte, 
să iasă în evidenţă în mod necuviincios ca spre o ostentaţie prostească, 
din dorinţa de a plăcea oamenilor. Căci totul trebuie săvârşit ca în faţa 
lui Dumnezeu şi nu din dorinţa de a plăcea sieşi sau oamenilor. Cu 
privire la uniformitatea vocilor avem exemplu pe cei trei tineri fericiţi 

despre care spune Danii!: ,,Atunci aceşti trei cântau imne ca dintr-o 
singură gură şi slăveau pe Dumnezeu, zicând: Binecuvântat eşti 

Doamne, Dumnezeul părinţilor şi celelalte. Vedeţi dar că pentru 
învăţătură s-a arătat că cei trei tineri au lăudat pe Domnul, deopotrivă, 
ca dintr-o singură gură, ca şi noi toţi să înfăţişăm tot aşa aceeaşi 
simţire şi aceeaşi modulaţie a vocii/". 

Sf. Grigorie de Nyssa are o concepţie mult mai profundă în ceea ce 
priveşte cântarea, avansând ideea că Dumnezeu a creat universul într-o 
ordine şi armonie desăvârşită, în care fiecare element cosmic se găseşte în 
simfonie cu toate celelalte elemente. De aici, am putea înţelege că 

lucrurile macrocosmosului aflate în consonanţă deplină, datorată 

Creatorului, alcătuiesc o melodie armonioasă care nu poate fi auzită cu 
urechea, ci numai cu raţiunea. Aici se găseşte arhetipul oricărei muzici 

" Sf. AMBROZIE al Milanului, Ennaratio in Psalm I, Pl 14, col. 968-969, apud D. 
STĂNILOAE, .,Cântarea liturgică comunâ ... ", p. 699. 
22 Sf. NICETA de Remesiana, Despre folosul cântârii de psalmi, 6, trad. de Ştefan Alexe, 
în: MitrOlt, 5-6/1974, p. 627. 
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din ordinea creată. lată cum îşi prezintă el această teorie, influenţat fiind .1. 
şi de filosofia greacă pitagoreică: E 

«Căci acordul reciproc al tuturor elementelor şi potrivirea lor, alcătuită 
cu ordine, frumuseţe şi consecvenţă, este cea dintăi şi adevărată 

muzică, modelul cel dintăi al muzicii. Pe aceasta o cântă, ca un 
preludiu, ocârmuitorul universului prin cuvântul cel nespus al 
Înţelepciunii, pe când creează mereu cu artă toate cele ce sunt. Deci, 
dacă alcătuirea lumii este o armonie muzicală, al cărei „meşter şi 

lucrător" (Ps 18, 2) este Dumnezeu, după cum zice Apostolul, şi dacă 

omul este un microcosm şi el însuşi a fost făcut după chipul Celui ce a 
alcătuit lumea, atunci ceea ce raţiunea contemplă în macrocosm, tot 
aceea vede şi în microcosm»23

. 

Omul fiind un microcosm, un reflex al macrocosmosului, în fiinţa 

lui se regăseşte armonia şi muzica universului. Astfel continuă spunând: 

«Acest lucru îl dovedeşte şi alcătuirea organelor trupului nostru, 
meşteşugită de la natură spre o activitate muzicală. Nu vezi că artera e 
ca un fluier, cerul gurii ca o harfă şi că din limbă, din fălci şi din gură 
cântarea iese ca din nişte coarde lovite cu plectrul?»24

. 

Pentru el, muzica este conformă cu natura omenească şi 

«de aceea marele David a amestecat cântarea cu filosofia despre 
virtute, revărsând peste învăţăturile cele mai înalte un fel de dulceaţă 
de miere, prin aceasta firea se reconsideră pe sine şi se vindecă. Iar 
vindecarea firii este buna rânduire a vieţii, spre care mi se pare că ne 
povăţuieşte cântarea, prin cuvinte nelămurite»2S. 

Sf. Grigorie accentuează rolul cântării în terapia sufletului, în 
menţinerea armoniei interioare şi-n consecinţă în consolidarea 
comuniunii cu semenii. Dar el demonstrează acest lucru plecând 
dinlăuntrul omului, de la realitatea de creatură adusă din nefiinţă la fiinţă, 
în perfectă simfonie cu cosmosul. Drept urmare, cântarea îşi împlineşte 

rolul de liant al unităţii de credinţă a credincioşilor cu Dumnezeu prin 
însuşi conţinutul ei teologic şi prin puterea cu care mişcă sufletele. 
Interpretând în sens figurat cuvintele: «Lăudaţi pe Domnul în chimvale 

21 Sf. GRIGORIE de Nyssa, la titlurile Psalmilor, pp. 140-141. 
21 Sf. GRIGORIE de Nyssa, la titlurile Psalmilor, p. 141. 
25 Sf. GRIGORIE de Nyssa, La titlurile Psalmilor, p. 141. 
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bine răsunătoare» (Ps 115, 4), Sfântul spune că psalmistul s-ar referi la _I_ 
apropierea firii noastre de îngeri. El înţelege prin cele două chimvale, E 
firea îngerilor şi firea oamenilor, despărţite din cauza păcatului, însă, 

«iubirea de oameni a lui Dumnezeu le va face pe amândouă să se 
armonizeze iarăşi între ele, atunci va răsuna acea cântare de laudă 

alcătuită din amândouă împreună, precum zice marele Apostol, .,va 
mărturisi toată limba, a celor cereşti şi a celor pământeşti şi a celor 
dedesubt că Iisus Hristos este Domn întru slava lui Dumnezeu 
Tatăl"»26 . 

o 
L 

o 
G 

C 

Odată cu biruinţa asupra răului, la sfârşitul veacurilor, întreaga E 
făptură va cânta lui Dumnezeu, devenind o singură laudă care va prelungi 
harul până în veci27

. 

Părinţii Bisericii au respins utilizarea instrumentelor, punând 
înainte valoarea cuvântului ca mijloc de intrare în dialog şi comuniune cu 
Dumnezeu, subliniind în acelaşi timp importanţa mărturisirii adevărurilor 
veşnice, transmise prin cuvintele Evangheliei, referitoare la 
răscumpărarea omului şi readucerea lui în Împărăţia Harului. 

Omul, fiind o fiinţă raţională, deci cuvântătoare, este firesc să-i 

aducă laudă şi preamărire lui Dumnezeu prin cuvinte. Dar Biserica a 
rânduit ca învăţăturile descoperite de Dumnezeu să fie cântate, fiindcă ea 
este prefigurare a împărăţiei veşnice, unde îngerii cântă laolaltă, într-o 
unitate deplină, Slava şi măreţia faptelor Sale. Aşa cum am arătat mai sus, 
muzica, prin calitatea ei de a stârni revărsări de emoţii sfinte, unită cu 
învăţăturile, consolidează legăturile credincioşilor între ei şi relaţia 

acestora cu Dumnezeu, lucru pe care-l arată Sfântul Apostol Pavel în 
cuvintele care urmează: «Iar Dumnezeul răbdării şi al mângâierii să vă 

dea vouă a gândi la fel unii pentru alţii, după Hristos, pentru ca toţi 

laolaltă şi cu o singură gură să slăviţi pe Dumnezeu şi Tatăl Domnului 
nostru Iisus Hristos» (Rm 15, 5-6). 

Acordul dintre cântarea bisericească şi trăirea credinţei 

Apostolul Pavel, vorbind creştinilor Bisericii Corintului despre 
necesitatea predicării cuvântului evanghelic în limba fiecărui popor 
pentru a putea fi înţeles şi trăit, spune: «Căci, dacă mă rog într-o limbă 
străină, duhul meu se roagă, dar mintea mea este neroditoare. Atunci ce 

'" Sf. GRIGORIE de Nyssa, la titlurile Psalmilor, pp. 161-162. 
i; Sf. GRIGORIE de Nyssa, La titlurile Psalmilor, p. 163. 
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voi face? Mă voi ruga cu duhul, dar mă voi ruga şi cu mintea; voi cânta cu _j_ 
duhul, dar voi cânta şi cu mintea» (1 Co 14, 14-15). E 

Plecând de la importanţa priceperii mesajului mântuirii, cu mintea o 
şi cu duhul, vom merge mai departe şi vom afirma legătura strânsă dintre 
credinţa cu inima şi mărturisirea cu gura. Actul interpretativ al cântării L 
prevede acordul trup-suflet, altfel spus, cu gura trebuie să se cânte numai o 
ceea ce se şi crede, adică glasul omenesc să devină mărturisitorul gândirii G 
şi simţirii omului. Mintea care cugetă drept pe Dumnezeu se coboară în 
inimă, iar inima, încălzind cugetarea minţii, o transformă pe aceasta în 
doxologie bineplăcută şi jertfită lui Dumnezeu. C 

Omul este o fiinţă unitară, chiar dacă este formată din trup, suflet şi E 

duh de viaţă, şi-n virtutea acestui dat dumnezeiesc nu trebuie să existe un 
dezacord între cugetare, trăire şi exprimarea acestora prin cântare. Omul 
detaşat de trăirea a ceea ce exprimă prin cântare devine un simplu 
muzicant care prestează un anumit serviciu, fără a jertfi din fiinţa sa ceva 
pentru rugăciune; numai rugăciunea cântată, asemenea celei rostite, 
conferă celui care o practică calitatea de teolog. Este cunoscut că aceia 
care cântau în Templul din Ierusalim purtau denumirea de teologi, tocmai 
pentru motivul că, prin cântare, se raportau profund la Dumnezeu şi 

experimentau rugăciunea ca dialog deschis cu El. 
Părinţii Bisericii au urmărit să confere, prin cântare, un surplus de 

trăire învăţăturii Mântuitorului, arătând că toate elementele liturgice ale 
Bisericii nu sunt scopuri, ci posibilităţi de a atinge niveluri cât mai 
ridicate de trăire a rugăciunii. În acest sens reţinem îndemnul Sf. Grigorie 
Teologul care spune: «Dacă eşti teolog, roagă-te dacă eşti teolog». 
Aspectul legăturii dintre grăire, cântare şi trăire este reflectat în textul 
unui precept stabilit de sinodul de la Cartagina (367), preluat şi de 
Biserica Apuseană, pe care-l rosteşte episcopul la hirotesia cântăreţului: 

„Consideră că ceea ce cânţi cu gura crezi din inimă şi ceea ce crezi din 
inimă tu întăreşti prin fapte" 28

. 

În alt loc se accentuează trăirea adevărului de credinţă exprimat 
prin muzică astfel: 

„Nu vocea, ci jurământul. nu coarda muzicală, ci inima, nu strigătul, ci 
iubirea care trebuie să strige către urechea lui Dumnezeu. Cântând cu 

2
' Amedee GASTOUE, La musique d'Eglise, 21916, p. 26 (trad.n). 
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vocea ta, roagă-te cu sutletul, ca vocea să nu lucreze singură; căci 

strigătul ieşit din gură piere fără iubirea ieşită din inimă"29 . 
'T 

E 

Pe aceeaşi poziţie se situează şi Sf. Vasile cel Mare care ne învaţă O 
astfel: L 

o 
«Limba ta să cânte psalmi, mintea ta să caute să atle înţelesul celor 
spuse în cântări, ca să cânţi şi cu gura, dar să cânţi şi cu mintea»30

. G 

Deşi face referire la armonizarea gurii cu mintea, totuşi Sfântul nu c 
exclude trăirea, dar accentuează latura contemplării cu mintea ca o primă 

E 
treaptă a cunoaşterii lui Dumnezeu. Cântarea psalmodică presupune 
curăţirea de patimi, pregătirea spirituală a celui ce glăsuieşte cântarea 
Domnului. După modelul psalterionului, care prin atingere emite sunetele 
parţiale (armonicele) în partea superioară a corzilor sale, omul trebuie să 
cugete la cele de sus fără a se lăsa atras de patimile trupului, din pricina 
dulceţii melodiei. De aceea continuă: 

«Socot însă că profetul, prin construcţia acestui instrument muzical, 
ne-a arătat, în chip adânc şi înţelept, aceea că oamenii care au sufletele 
armonioase se urcă uşor la cele de sus»31

• 

Astfel, leagă cântarea psalmilor de «contemplaţia cea mai înaltă şi 

de teologie»32
. După învăţătura sa, execuţia cântărilor trebuie să stea în 

armonie cu săvârşirea faptelor credinţei: 

«Aşadar, psaltirea cea raţională se deschide mai cu seamă atunci când 
faptele sunt săvârşite în deplin acord cu cuvintele. Acela este psaltire 
duhovnicească, cel care a făcut şi a învăţat; acela îşi deschide în 
psaltire gândul, pentru că poate adăuga la învăţăturile lui propria 
pildă,.33. 

29 A. GASTOl!E, la musique d'Eglise, p. 27. Pentru frumuseţea retorică cităm textul şi în 
limba latină: ,,Non vox, sed votum; non musica cordula, sed cor; Non clamor, sed amor, 
Oei clamat in aure. Voce canens, ores animo, non soia laboret; Vox: ex ore perit clamor 
sine cordis amore". 
30 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovnicească ... , p. 86. 
31 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovnicească ... , p. 9. 
32 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovnicească ... , p. 89. 
33 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovnicească ... , p. 201. 
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Adevăratul cântăreţ este acela care înalţă 

Dumnezeu cu inimă curată: 

STUDIIT 

cântare de psalmi lui 

«Nu tot cel ce are în gură cuvintele psalmului cântă Domnului, ci cei 
care înalţă din inimă curată cântările de psalmi ... Curăţiţi-vă inimile, ca 
să rodiţi cu duhul, pentru ca, ajungând cuvioşi, să puteţi cânta cu 
pricepere psalmi Domnului"34

. 

Tot astfel se adresează şi Fer. Ieronim, pe un ton exclamativ: 

«Ascultaţi, ascultaţi oameni; ascultaţi voi care aveţi misiunea de a cânta 
slujba în biserică; aceasta nu prin voce, ci prin inima care trebuie să 
slujească Domnului"35

. 

Aşa cum am arătat, slujitorii Bisericii au promovat teologia prin 
cântare; exprimată prin cuvinte simple, cântarea îndeamnă mintea către 
cugetarea la lucrurile dumnezeieşti şi, în acelaşi timp, la mărturisirea 

acestora. Trecând prin minte, cântarea străbate fiinţa omului, ajunge 
înlăuntrul de taină al inimii, centrul sensibilităţii omului, transformând 
adevărul teoretic în experienţă a Duhului, de unde, încălzită de roua 
lacrimilor, se înalţă către Dumnezeu în efluvii de bucurie şi laudă. 

De aceea, Biserica a denumit cântarea jertfă de laudă, curată, ce se 
aduce Stăpânului de pe altarul inimii. Nu întâmplător s-a vorbit despre 
cântare ca remediu împotriva diferitelor suferinţe şi nevoi, fiindcă ea 
mângâie prin ethosul ei pe toţi cei necăjiţi şi întristaţi, izvorăşte 

sentimente de inexprimabilă bucurie şi pace sfântă, de iubire şi unire cu 
semenii, de curaj şi bărbăţie în lupta cu ispitele şi cu răul. Mai mult decât 
atât, ea atrage în noi lucrarea Duhului Care naşte în inimi simţăminte 
duhovniceşti, dându-ne să pregustăm şi să ne împărtăşim de taina 
Împărăţiei veşnice, a Zilei celei nesfârşite, pregătite iubitorilor şi 
cântătorilor de Dumnezeu. 

Foloasele cântării in viaţa creştinilor 

După învăţătura Părinţilor Bisericii, cântarea, ca instrument de 
întărire în credinţă, are un rost sfinţitor, de consolidare a iubirii pentru 
semeni, dar şi de vindecare de anumite suferinţe ale sufletului. Pentru 
ameliorarea vieţii spirituale au fost recomandaţi mai ales psalmii, 

34 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovniceascâ .... p. 94. 
35 A. GASTOUE, la musique d'Eglise, p. 26. 
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deoarece, ,,răspund întregii game a stărilor sufleteşti ale omului. Cântarea 
lor în comun are darul de a face să dispară toate deosebirile dintre E 
oameni si să-i unească într-un singur mănunchi, înfrătindu-i"36 . Sf. Vasile ' ' o 
cel Mare, medic de profesie dar şi mare duhovnic cunoscător de suflete, 
descrie detaliat diferitele stări pe care le prilejuieşte cântarea dulce a L 
psalmilor. Astfel, O 

G 
«dacă unul dintre cei care se sălbăticesc cumplit din pncma mamei 
intră în biserică, ei bine, când începe să se cânte psalmul, atunci, 
datorită melodiei, pleacă din biserică cu sălbăticia sufletului potolită»37 . 

Acelaşi Părinte al Bisericii învaţă că: 

«Psalmul este linişte a sufletelor, conducător al păcii; potoleşte 

tulburarea şi vâlvătaia gândurilor, înmoaie mânia sufletului şi 

înfrânează pe cel desfrânat... Psalmul pune pe fugă pe demoni şi aduce 
pe îngeri într-ajutor; este armă pentru frica de noapte; odihnă pentru 
ostenelile zilei; este întărirea pruncilor, podoabă celor în floarea 
vârstei, mângâiere bătrânilor, găteală foarte potrivită femeilor. Psalmul 
populează pustiurile, cuminţeşte pieţele; este carte elementară de 
învăţătură pentru cei ce intră în viaţă; creştere pentru cei ce înaintează 
în vârstă, întărire pentru cei maturi. Psalmul este glas al Bisericii; 
psalmul înveseleşte sărbătorile; psalmul naşte tristeţea cea după 

Dumnezeu; psalmul scoate lacrimă şi din inimă de piatră; psalmul este 
lucrul îngerilor, vieţuire cerească, parfum duhovnicesc1►38 . 

În acelasi fel vorbeste si Sf. Niceta de Remesiana când spune: 
' ' ' 

«Ce nu vei găsi în psalmi care să nu fie de folos, spre întărire, spre 
mângâierea neamului omenesc, de orice stare socială, sex sau vârstă? 
În ei, pruncul îşi află hrana, copilul ce să laude, adolescentul şi tânărul 
dreptar pentru viaţă, bătrânul află model de rugăciune. Femeia învaţă 
bunacuviinţă, orfanii îşi găsesc pe părinţi, văduvele pe ocrotitor, săracii 
pe protector, străinii pe paznic. Stăpânii şi judecătorii ascultă de cine 
să se teamă. Psalmul mângâie pe cel întristat, potoleşte pe cel prea 
vesel, îmblânzeşte pe cel mânios, dă curaj celui sărac, iar pe omul 
bogat îl mustră ca să se cunoască pe sine. În general, psalmul împarte 
tuturor celor ce suferă medicamente potrivite, nu dispreţuieşte pe cel 

36 Ştefan C. ALEXE, .,Foloasele cântării bisericeşti în comun după Sfântul Niceta de 
Remesiana", în: BORom 1-2/1957, p. 179. 
37 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovnicească ... , p. 8. 
38 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovnicească ... , pp. 8-9. 
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păcătos, ci îi aduce mântuirea printr-o pocăinţă născătoare de 
lacrimi»39

. 
E 

Cântarea joacă un rol pozitiv în creşterea şi educaţia copiilor, O 
fiindcă le insuflă iubirea de Dumnezeu, de semeni, de valorile morale. L 
Făcând referire la acest aspect, Sf. Ioan Gură de Aur adresează părinţilor 0 
următorul îndemn: 

G 

«Învaţă-ţi copiii să cânte acest psalm de înţelepciune. Dacă îi I 
familiarizezi cu el din vârstă fragedă, vei putea să-i conduci după cătva C 
timp spre lucruri superioare»40

. 

Pe lângă folosul sufletesc, atât cântarea psalmilor cât şi imnodia 
descriu evenimentele biblice sfinte ale operei de răscumpărare, cum ar fi: 
Naşterea Mântuitorului şi ostilitatea iudeilor faţă de EI, Patimile şi 

Învierea Sa, a doua Venire întru Slavă, înfricosătoarea judecată a celor vii 
şi a celor morţi şi transfigurarea lumii în Duhul Sfânt după care va urma 
împărăţia veşnică a celor drepţi în slava Domnului şi chinul cel veşnic al 
celor necredincioşi41 . 

Cântarea îngerilor - prototip al cântării bisericeşti 

Din punct de vedere teologic, Biserica Mântuitorului Iisus Hristos 
se află într-o continuă tensiune şi mişcare către atingerea scopului ei 
eshatologic, împărăţia cea veşnică. În Biserică, trăim în timpul eshatologic 
dintre prima şi a doua venire a Domnului. De aceea, Biserica, vrând să ne 
obişnuiască de pe acum cu realitatea cerească ce va urma, prin cultul său 
liturgic - manifestare vie a vieţii sfinţitoare bisericeşti - ne face să trăim, 
anticipat, viaţa veşnică. În acest scop foloseşte acte de cult care sunt 
simboluri ale împărăţiei veşnice. Referindu-se la aspectul înălţării noastre 
duhovniceşti prin cult, Paul Evdokimov arată că: 

„Folosirea liturgică a cuvântului auzit, a icoanei contemplate, a tămâiei 
simţite, a substanţei sacramentelor primite sensibil sau consumată, ne 
permite să vorbim despre văzul, auzul, mirosul şi gustul liturgic. 
Cultul înalţă materia la adevărata sa demnitate şi menire, făcându-ne 

3
~ Sf. NICETA de Remesiana, Despre folosul cântârii ... , p. 624. 

40 Sf. IOAN GURĂ DE AUR, Omilia IX asupra Epistolei Către Coloseni, III, 16, apud P. 
Vl1'TILESCU, Poezia imnografică ... , p. 222. 
41 Sf. NICETA de Remesiana, Despre folosul cântării ... , p. 624. 
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să înţelegem că ea nu este o substanţă autonomă, ci funcţie a 
spiritului, mijloc de propagare a spiritualului"42

. 

'T 
E 

Potrivit învăţăturii bisericeşti, Sfânta Liturghie săvârşită în biserică O 
este icoană a liturghiei celei veşnice pe care o săvârşesc neîncetat îngerii L 
lui Dumnezeu în ceruri. Tot autorul amintit mai sus remarcă obârşia 0 
cerească a liturghiei pământeşti: 

,,Liturghia şi-a construit cadrul: Templul ca podoabă architecturală, 
formele şi culorile, poezia şi cântul; ansamblul instrumentelor sale se 
adresează fiinţei umane ca entitate. Prin înălţimea sa, momentul 
liturgic cere sobrietate, măsură, gust artistic. De aceea, liturghia 
cerească despre care vorbeşte Apocalipsa lămureşte şi structurează 

liturghia pământească, oferindu-i tonalitatea de icoană a celor cereşti. 
Ea defineşte arta sacră printr-un criteriu sigur: participarea la misterul 
liturgic"43

• 

În sensul celor spuse de filosoful rus, considerăm cântarea 
bisericească drept imitare şi ecou al celei pe care o cântă neîncetat îngerii 
în ceruri lui Dumnezeu. 

În Sfânta Scriptură citim: 

«În anul morţii regelui Ozia, am văzut pe Domnul stând pe un scaun 
înalt şi măreţ şi poalele Lui umpleau templul. Serafimi stăteau înaintea 
Lui, fiecare având câte şase aripi: cu două îşi acopereau feţele, cu două 
picioarele, iar cu două zburau. Şi strigau unul către altul, zicând: 
Sfânt, sfânt, sfânt este Domnul Savaot, plin este tot pământul de slava 
Lui" (/s 6, 1-3). 

Biserica a preluat cuvintele profetului Isaia şi le-a aşezat în 
rânduiala Sfintei Liturghii la momentul anaforalei liturgice, după 

ecfonisul rostit de preot: ,,Cântarea de biruinţă, cântând, strigând, glas 
înăltând si grăind"44 . 

42 Paul EVD0KIM0V, Arta Icoanei. O teologie a frumuseţii, trad. de Grigorie Moga, Petru 
Moga, Ed. Meridiane, Bucureşti, 1992, p. 31. 
43 P. EVDOKIM0V, Arta Icoanei ... , p. 37. 
44 liturghier, tipărit cu aprobarea Sfântului Sinod şi cu binecuvântarea Preafericitului 
Părinte Teoctist, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, EIBMBOR, Bucureşti, 2000, p. 
161. 
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Liturghia, potrivit mesajului rugăciunilor care se spun în taină, este .l_ 

o împreună sfântă lucrare a credincioşilor cu îngerii din ceruri. După E 
citirea rugăciunii din timpul cântării heruvimice, preotul se roagă zicând: 

„Noi, care pe heruvimi cu taină închipuim şi făcătoarei de viaţă Treimi 
întreit-sfântă cântare aducem, toată grija cea lumească acum să o 
lepădăm ... "45

. 

o 
L 

o 
G 

Părinţii Bisericii au accentuat faptul că poporul lui Dumnezeu care- I 
L laudă prin imnuri se adaugă corurilor îngerilor care cântă nu numai c 
slava şi măreţia Creatorului, ci laudă frumuseţea şi perfecţiunea creaţiei E 
Sale, precum şi lucrarea de răscumpărare a omului şi a întregii creaţii 

împlinită de Iisus, Fiul lui Dumnezeu întrupat. 
Un filosof contemporan, vorbind despre prezenţa făpturilor 

raţionale la crearea lumii văzute, le numeşte 

„martori ai începutului, aşa cum vor fi şi martori ai sfârşitului. Iar 
simţământul dominant al martorului, al celui care stă în preajma 
Creatorului în timp ce acesta lucrează, este euforia, încântarea, 
dansul. .. Cântarea lor nu este însă doar expresia bucuriei, comentariul 
graţios al reuşitei divine. Ea este totodată o formă de cunoaştere"46 . 

Dar chiar cântarea liturgică constituie, aşa cum am precizat, o 
modalitate de cunoaştere a lui Dumnezeu şi de trăire a misterului liturgic. 
Plecând de la scrierile autorilor creştini, filosoful vede cântarea îngerilor 
ca model al cântării liturgice statuate de Biserică47 . 

Pentru Sf. Vasile cel Mare, psalmul este «lucrul îngerilor, vieţuire 
cerească, parfum duhovnicesc» 48

. Împărtăşirea de lucrul îngerilor 
înseamnă şi o împărtăşire a noastră de vieţuirea lor cerească, aşa cum 
arată Sf. Maxim Mărturisitorul: 

«Doxologia sfinţitoare întreit sfântă, cântată neîncetat de sfinţii îngeri, 
înseamnă în general deopotrivă viaţă, purtare şi împreună cântare a 
dumnezeieştii doxologii, care se va înfăptui în veacul viitor între 
puterile cereşti şi pământeşti, trupul oamenilor devenind nemuritor 
prin înviere şi nemaiîngreunând sufletul cu stricăciunea sa şi nici 

45 liturghier, p. 149. 
46 Andrei PLEŞU, Despre Îngeri, Ed. Humanitas, Bucureşti, 2003, p. 162. 
4

i A. PLEŞU, Despre Îngeri, p. 163. 
48 Sf. VASILE cel Mare, Tâlcuire duhovniceascâ ... , p. 9. 
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îngreunându-se, ci prin schimbarea întru nestricăciune luând putere şi 
capacitate să primească prezenţa lui Dumnezeu»49

. 

'T 
E 

Sf. Grigorie de Nyssa vede momentul final al unirii cerului cu O 
pământul ca unul în care cele două firi, a îngerilor şi a oamenilor, unite L 
intr-un singur cor, vor lăuda pe Dumnezeu: 0 

«Căci unirea firii îngereşti cu cea omenească, atunci când firea 
omenească se întoarce la destinaţia ei primordială, va alcătui acel glas 
dulce de mulţumire, prin acordul celor două firi. Şi una prin cealaltă şi 
una împreună cu cealaltă vor cânta necontenit un imn lui Dumnezeu, 
pentru iubirea Lui de oameni»50

. 

În conformitate cu ceilalţi Părinţi ai Bisericii, Dionisie Pseudo-
1\reopagitul vorbeşte despre cântarea cetelor cereşti ca un mod de 
:unoaştere neschimbată a lucrurilor dumnezeieşti astfel: 

«Printre fiinţele cele mai presus de noi este şi sublimul cor al 
serafimilor, care este simbolizat prin numărul celor douăsprezece aripi; 
el stă şi este rânduit în jurul lui Iisus Hristos; este cufundat în cele mai 
fericite contemplări ale Acestuia, atât cât îi stă în putinţă, şi este 
umplut cu evlavie de darul cel duhovnicesc - prin participare prea 
sfântă. Acest [cor], pentru a vorbi omeneşte, intonează cântarea cea 
divină şi mult lăudată cu guri ce nu tac niciodată ( ... ). De aceea, 
conţinutul strigătului lor, ce nu amuţeşte niciodată, arată, socotesc, 
ştiinţa şi înţelegerea lor cea veşnică şi neschimbată în privinţa 

lucrurilor celor dumnezeieşti - (ştiinţă) unită cu atenţia şi mulţumirea 
cea mai înaltă»51 . 

Liturghia pământească este o prefigurare a celei cereşti, săvârşite 

fo îngeri, dar şi o anticipare sau arvună a ceea ce sfinţii lui Dumnezeu 
11or împlini în veacul nesfârşit, în care ei vor aduce laudă neîncetată şi 

prin cântare, modalitate care constituie, după cum spune Dionisie 
Pseudo-Areopagitul, o cale de cunoaştere şi de părtăşie veşnică cu 
Dumnezeu. 

19 Sf. MAXIM Mărturisitorul, Mistagogia, introd., note şi două studii de D. Stăniloae, 

E:IBMBOR, Bucureşti, 2000, p. 43. 
;o Sf. GRIGORIE de Nyssa, La titlurile Psalmilor, p. 161. 
;i DIONISIE Pseudo-Areopagitul, Ierarhia cerească şi ierarhia bisericească, trad. şi studiu 
ntroductiv de Cicerone lodăchescu, postfaţă de Ştefan Afloroaei, Institutul European, 
laşi, 1994, p. 109. 
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Atitudinea Părinţilor Bisericii faţă de muzica profană 

Deoarece Biserica s-a constituit încă de la început ca icoană a E 
Împărăţiei eterne a lui Dumnezeu, devenind comunitatea credincioşilor ce o 
mărturisesc aceeaşi credinţă în Preasfânta Treime, era firesc să-şi 1 
definească anumite direcţii în cult, care să fie compatibile cu învăţătura 
descoperită de Mântuitorul Iisus Hristos şi cu idealul pe care urmau să-l O 
împlinească cei care aderau la credinţă creştină. Ţinând seamă de acest G 
lucru, Părinţii Bisericii au supravegheat modul de organizare al vieţii I 
bisericeşti, concretizat îndeosebi în cadrul cultului liturgic. C 

După cum muzica bisericească era parte integrantă a cultului divin 
public, Părinţii au avut grijă să o ferească de orice influenţe care puteau E 
veni din partea muzicii profane, caracterizată de un spirit lumesc şi care 
nu predispunea sub nicio formă la rugăciune şi la o atitudine de umilinţă 
şi evlavie sfântă. Pentru ca să-l poată conduce pe om la mântuire, Biserica 
şi-a creat propria cântare, care iniţial a fost cea psalmodică, cântată în 
două maniere, responsorială si antifonică (ce se cânta alternativ de corul 
de bărbaţi, pe de o parte, şi de cel de femei şi copii, pe de altă parte), iar 
după aceea cântarea imnografică, ce se cântă pe cele opt glasuri 
bisericeşti şi pe care, prin evoluţie, o cântăm şi noi astăzi. Aceste opt 
versiuni sau moduri au fost selectate din mulţimea de stiluri şi variante 
care se cântau în diferitele provincii ale Imperiului bizantin. Pe acestea 
le-au socotit compatibile cu atmosfera de pietate creştină şi rugăciune, iar 
muzica profană pe care o considerau „pernicioasă" au respins-052

. 

Aceste măsuri erau necesare dacă ţinem seama că toate 
manifestările şi mijloacele liturgice trebuie să contribuie la sfinţirea 

credincioşilor, la înălţarea lor spirituală şi la unirea lor cu Dumnezeu. 
Procesul selectării anumitor moduri în care să se desfăşoare cântarea a 
fost întreprins destul de timpuriu. Astfel, aflăm de la Clement 
Alexandrinul că 

"trebuie îndepărtată muzica de proastă calitate, care moleşeşte 

sufletele, care dă naştere la fel de fel de simţăminte, când de jale, când 
de desfrâu, când de plăcere, când de patimă înfocată, când de 
nebunie»53

. 

52 Nicu MOLDOVEANU, ,,Aspecte actuale ale educaţiei prin cântarea bisericească ortodoxă", 
în: Anuarul Facultăţii de Teologie Ortodoxă „Patriarhul Justinian", Ed. Universităţii din 
Bucureşti, Bucureşti, 2001, p. 487. 
53 CLEMENT Alexandrinul, Stromata VI, în Scrieri li. Stromatele, trad., introd., note şi 

indice de Dumitru Fecioru, EIBMBOR, Bucureşti, 1982 (PSB 5), p. 437. 
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Acelaşi scriitor bisericesc recomandă cântarea psalmilor pe care o E 

pune în antiteză cu cântecele profane, pe care le cataloga drept o 
vătămătoare sufletului creştinului, aceasta din pricina textelor promiscue 
ce aţâţau poftele trupului, dar şi a ethosului alunecos al melodiilor care L 
contribuia în aceeaşi măsură la declanşarea acestora. De aceea, îi O 
îndeamnă pe creştini, spunând: G 

«Trebuie să căntăm numai cântările cele pline de înţelepciune; să 

izgonim, pentru sănătatea sufletului nostru, căt mai departe cântecele 
de petrecere, care, cu flexiunile melodiilor, înşală sufletele şi duc la 
desfrânare şi batjocură; că în astfel de petreceri melodiile sobre şi 

înţelepte sunt alungate de zburdălniciile beţiei. Trebuie să lăsăm, deci, 
armoniile cromatice pe seama celor care se îmbată cu neruşinare şi pe 
seama muzicii pe care o cântă femeile, care se împodobesc cu flori şi a 
curtezanelor1154

. 

Se ştie bine că în această perioadă de formare şi cristalizare a 
actelor de cult, deci şi a muzicii bisericeşti, autoritatea bisericească a 
manifestat reticenţă în privinţa acceptării diferitelor stiluri muzicale şi 

pentru faptul că anumite genuri compromiseseră muzica greacă (spre 
exemplu, pantomima comică ori tragică). În cadrul acestor manifestări, 
muzica era utilizată pentru a susţine şi asigura efectul spectacolelor55

. 

Pentru conducătorii Bisericii, muzica nu putea fi concepută decât în 
slujba Bisericii, în vederea sporirii credinţei credincioşilor şi a unirii lor 
cu Dumnezeu56

. Pericolul era acela că, după adunările cultice, unii dintre 
creştini participau la asemenea spectacole cu mimi, iar scenele şi muzica 
de aici le marca în chip ruşinos comportamentul şi le vicia şi impieta 
trăirea. Lucrul acesta îl observa Sf. Vasile cel Mare când arăta că: 

«Sunt oraşe care de dis-de-dimineaţă până seara ospătează privirile 
oamenilor cu fel de fel de spectacole date de cei ce fac minunăţii, cu 
spectacole unde se cântă cântece de desfrâu şi de ruşine, care nasc în 
sufletele oamenilor mare desfrânare: şi oamenii le ascultă vreme 
îndelungată de nu se mai satură de ele ... nu-şi dau seama că aceste 
spectacole desfrânate sunt o şcoală obştească de desfrâu pentru cei 
care stau şi le privesc, iar melodiile armonioase ale flautelor şi 

54 CLEMENT Alexandrinul, Stromata IV, pp. 254-255. 
55 P. VINTILESCU, Poezia imnografică ... , p. 218. 
56 P. VINTILESCU, Poezia imnografică ... , p. 218. 
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cântecelor de ruşine se înscăunează în sufletele ascultătorilor şi nu fac 
altceva decăt să-i convingă să se desfrâneze şi să joace după ritmul 
chitarelor şi flautelor»57

. 

El le atrăgea atenţia tinerilor asupra pericolului pe care-l reprezintă 
pentru curăţia sufletului aceste spectacole imorale însoţite de muzică: 

«Să ne închidem urechile la cântările care pervertesc sufletul, căci 

pasiunile slugarnice şi josnice sunt produse în general de o astfel de 
muzică. Să căutăm mai degrabă celălalt fel de muzică, care conduce la 
bine şi de care se servea şi David, poetul cântărilor sfinte. Că se 
ascultă muzică bună şi sănătoasă ori muzică rea, aceasta are o mare 
importanţă. Aşadar, nu mai luaţi parte la muzica care domneşte în 
momentul de faţă ca o altă faptă josnică»58 . 

Sf. Ioan Gură de Aur adoptă o poziţie mult mai vehementă când 
vine vorba de a aduce critici celor care participă la asemenea adunări 
imorale: 

«Grozăvia cea mai mare este că, nu numai că nu socotiţi că nu sunteµ 
tulburaţi când auziţi aceste cântece desfrânate, dar mai şi râdeţi când 
ar trebui să vă fie scârbă de ele şi să fugiţi. Iar dacă spui că nu sunt 
dezgustătoare, urcă-te pe scenă şi fă şi tu ce aplauzi! Dar mai degrabă 
plimbă-te numai pe stradă cu cel ce te-a făcut să răzi. Dar lucrul acesta 
nu-l faci. Atunci pentru ce-l cinsteşti cu aplauzele tale? Chiar legile 
făcute de păgâni spun că astfel de oameni sunt lipsiţi de orice 
onoare»59

. 

Mai departe, el arată cum poate fi influenţat în rău cel care audiază 
asemenea melodii: 

«Tânărul care aprins de câteva fraze melodice din aceste cântări 

satanice, dacă a putut să le reţină în memoria sa, le cântă adesea la el 
(acasă). Omul mai liniştit nu face asta (nu cântă), dar îşi aminteşte 

57 Sf. VASILE cel Mare, Omilia a IV-a la Hexaemeron, în: Scrieri I. Omilii la 
Hexaemeron, Omilii la Psalmi, Omilii şi Cuvântări, trad., introd., note şi indici de 
Dumitru Fecioru, EIBMBOR, Bucureşti, 1986 (PSB 17), p. 110. 
58 Sf. VASILE cel Mare, Sermo de legendis ad gentilium libris, ad adolescents, apud 
Theodore GER0LD, Les Peres de l'Eglise et la musique, Imprimerie Alsacienne, 
Strasbourg, 1931, pp. 94-95. 
59 Sf. IOAN GURĂ DE AUR, Omilia XXXVll, în: Scrieri li!. Omilii la Matei, trad., introd., 
note şi indici de Dumitru Fecioru, EIBMBOR, Bucureşti, 1994 (PSB 23), p. 460. 
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cuvintele. Aceste cuvinte îl interesează în mod evident, sau îl amuză 
(distrează) mult mai mult decât cele ale psalmilor»60

. 
E 

El îi mustră pe părinţii care nu-şi educă copiii în spiritul creştin şi O 

recomandă ca remediu spiritual pentru aceştia cântarea psalmodică şi l 
cântările duhovniceşti: 

„încurajaţi-vă unul pe altul, zice apostolul, prin cântece de laudă şi 
cântări duhovniceşti. Dar astăzi, copiii voştri învaţă cântece şi dansuri 
satanice, precum bucătarii, sclavii care merg la piaţă şi dansatorii, dar 
niciunul nu ştie un psalm. Da, ei cred că trebuie să aibă ruşine (să 
cunoască psalmi), îşi bat joc şi-i socotesc ridicoli»61

. 

Efortul Părinţilor s-a canalizat către stabilirea unor reguli care să 
educe şi să şlefuiască ţinuta creştinilor în biserici, dar şi în direcţia 

înduhovnicirii muzicii care provenea din spaţiul cultural grecesc, pe care 
şi-au propus să o adapteze spiritului Bisericii şi să o înrudească cu 
cântarea psalmilor. Fiindcă unii creştini întrebuinţau în timpul cântării în 
biserică gesturi şi mişcări corporale excentrice care ieşeau din cadrul 
liturgic, asemănându-se celor care le practicau în serbările lumeşti, 

păgâne, aceştia s-au văzut obligaţi să aplice corective şi chiar să le aducă 
dojană, arătându-le calea cea dreaptă de la care s-au abătut. Într-una din 
omiliile sale, Sf. Ioan Gură de Aur face apel la respectarea bunei cuviinţe 
în timpul slujbei, recomandându-le celor pe care-i păstorea să revină la 
comportamentul adecvat moralei creştine, să cânte din inimă şi cu toată 
evlavia care se cere în biserică, prin renunţarea la mişcările membrelor şi 
îndulcirea glasului: 

"Noi dorim şi cerem ca voi, aducând dumnezeiasca cântare, să fiţi 

pătrunşi de mare frică şi însufleţiţi de pietate şi astfel să o aduceţi. 
Căci din cei de faţă sunt unii care, neonorând pe Dumnezeu şi 

socotind zisele Duhului Sfânt neînsemnate, produc sunete nepotrivite, 
se prezintă ca şi cei bântuiţi de spirite rele, se clatină şi se sucesc cu 
tot corpul, şi fac schime, străine cântării spirituale. Ţie ţi se cuvenea 
ca, cu pietate şi cu frică, să aduci slavoslovia îngerească, dar tu 
introduci aici datinile dănţuitorilor, care în mod nepotrivit ridică 

mâinile, bat cu picioarele şi se stropşesc cu corpul. Cum, tu nu te temi 

60 Sf. IOAN GURĂ DE AUR, Hom. In Act. Apost., apud Th. GEROLD, Les Peres de l'Eglise ... , 
p. 95. 
61 Sf. IOAN GURĂ DE AUR, Homil. IX ln Coloss., III, 16, apud Th. GEROLD, Les Peres de 
l'Eglise ... , pp. 95-96. 
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şi nu tremuri? Poate nu ştii că aici în mod nevăzut este de faţă Însuşi 
Dumnezeu, Care cunoaşte mişcarea fiecăruia? ... Dar tu nu înţelegi 

aceasta din cauză că cele ce le-ai auzit la priveliştile publice au 
întunecat mintea ta, şi de aceea cele ce se fac acolo le introduci în 
rânduielile bisericeşti, manifestând prin strigări nebune lipsa de ordine 
a spiritului tău. Oare îţi vor ajuta ţie rugăciunile mâinilor, ce le ridici 
fără rânduială şi strigarea cea mare ... lipsită de minte? Cum nu te 
ruşinezi de cuvintele ce le pronunţi astăzi: Lucraţi Domnului cu frică 

şi bucuraţi-vă de El cu cutremur? Poate a lucra cu frică înseamnă a 
lucra fără de regulă, cu încordarea puterilor şi fără de cunoştinţa 

acelor lucruri, de care vorbim cu sunete neregulate ale vocii? Dar vei 
zice, profetul porunceşte ca lauda să o facem cu strigare: ,.Strigaţi, zice 
el, Domnului tot pământul?" Şi noi nu oprim aşa o strigare, dar oprim 
strigarea fără de minte, nu oprim melodii de laudă, ci oprim melodii 
nepioase, strigările peste fire ale unuia înaintea altuia, ridicarea subită 
şi nefolositoare a mâinilor în aer, baterea cu picioarele, <latine 
nepotrivite şi nedemne»62

. 

Asemenea Sf. Ioan Gură de Aur, Sf. Niceta de Remesiana 
recomanda meditaţia asupra textului cântării, participarea minţii la 
executarea acesteia şi eliminarea oricărei influenţe teatrale, deoarece se 
cântă nu din dorinţa de a plăcea oamenilor, ci pentru a-L slăvi pe 
Dumnezeu63

. 

Aşa cum am putut observa din textele citate, Părinţii au urmărit să 
accentueze spiritul de umilinţă în cântare, de pietate, de sinceritate şi de 
moralitate, prin care să contrabalanseze caracterul teatral şi exclusiv 
artistic al muzicii profane, în toate urmărind sobrietatea care izvorăşte din 
liturghia ca jertfă mistică a lui Hristos, Care se oferă credincioşilor. 

Important în execuţia cântării bisericeşti nu este numai talentul 
dublat de posibilităţile vocale, ci mai ales credinţa şi modestia sufletului, 
un spirit treaz, o judecată sănătoasă şi o conştiinţă împăcată64 . Prin 
măsurile pe care le-au luat, învăţătorii Bisericii au urmărit înlăturarea 
tendinţelor vanitoase, de ieşire în evidenţă, ,,înţelegând frumuseţea 

cântării sub un unghi spiritual, realizată într-o transportare desăvârşită, 

62 Sf. IOAN HRISOSTOM, Homilia in laudem eorum, qui comparuerunt ecclesia, quaeque 
moderatio sit servanda in divinis laudibus, PG 56, col. 99, apud Vasile MITROFANOVICI, 
Liturgica Bisericii Ortodoxe, Ed. Consiliului Eparhial Ortodox Român din Bucovina, 
Cernăuţi, 1929, p. 411. 
63 Sf. NICETA de Remesiana, Despre folosul cântârii ... , p. 627. 
64 Sf. IOAN GURĂ DE AUR, Omilie la Psalmul 41, apud P. VINTILESCU, Poezia 
imnograficâ ... , p. 224. 
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într-o emoţie înaltă şi într-o identificare a inimilor, din care rezultă o _l_ 
unitate disciplinată a vocilor, în acelaşi timp cu unitatea simţirii şi a E 
duhului"65

. Atunci când lucrurile au degenerat, Biserica a dat canoane şi o 
norme prin care a reglementat tipul de comportament al cântăreţilor în 
biserică, dar şi maniera de cânt potrivită cu caracterul sfinţitor al cultului L 
liturgic66

• 

Concluzii 

o 
G 

I 
Prezenţa cântării liturgice în cultul Bisericii, de la întemeierea ei şi C 

până în zilele noastre, constituie pentru credincioşi o formă de rugăciune, 
exprimată prin arta muzicală, fapt care-i conferă acesteia forţă de E 
expresie, înţelegerea şi trăirea adâncă a conţinutului teologic pe care-l 
poartă. În Biserică, cuvântul lui Dumnezeu are funcţie teologică şi 
doxologică; prin el se transmite credinţa creştină spre a putea fi 
cunoscută cu mintea, dar şi trăită cu inima, şi tot prin el aducem 
mulţumire, laudă şi preamărire Creatorului pentru darurile vieţii şi pentru 
darul răscumpărării din robia păcatului şi a morţii. 

Melosul, ca parte constitutivă a cântării, are funcţia de a sublinia şi 
accentua sensurile profund teologice şi duhovniceşti ale cuvântului. În 
cadrul relaţiei cuvânt-melos, primatul îl deţine cel dintâi. Conştienţi de 
eficacitatea transmiterii învăţăturilor sfinte prin muzică, Sfinţii Părinţi au 
cultivat-o, atribuindu-i un loc însemnat în cultul liturgic. În paralel cu 
dezvoltarea şi definitivarea slujbelor bisericeşti, muzica se dezvoltă la 
rându-i, devenind în timp, funcţie liturgică a cultului Bisericii. Pe lângă 
rolul de a transmite minţii şi trăirii omului adevărurile descoperite de 
Dumnezeu, cântarea este un mijloc important de popularizare a 
învăţăturii celei sfinte şi de întărire a unităţii de credinţă a credincioşilor. 
Această lucrare a Bisericii s-a putut realiza mai ales prin intermediul 
cântării în comun. 

Totodată, cântarea are un rol de seamă în terapia sufletului omului 
care o practică, trezind sentimente de bucurie sfântă, linişte, pace şi 

65 P. VINTILESCU, Poezia imnografică ... , p. 224. 
66 Amintim aici două canoane: Can. 15 al Sin. Local de la Cartagina care preciza faptul că 
numai cântăreţii canonici pot cânta de pe amvon, folosind textele din carte aprobate de 
Biserică, fără a exista riscul strecurării unor învăţături greşite; Can. 75 al Sin. Trulan prin 
care se stabileau unele reguli de cânt, evitându-se strigătele fără rânduială, răcnirea şi 

care fixa interdicţia de a se adăuga ceva nerânduit de Biserică. A se vedea în acest sens, 
Ioan N. FLOCA, Canoanele Bisericii Ortodoxe, note şi comentarii, EIBMBOR, Bucureşti, 
1992, pp. 220, respectiv, 148. 
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întărire în iubirea de semeni. Cântarea liturgică a primit consacrarea .1. 
într-o ordine mai înaltă, într-o ascensiune ierarhică către o realitate E 
nevăzută. Astfel, ea a fost constituită după modelul cântării cetelor 
îngereşti; în sens mistic, ea se constituie ca un ecou sau răsunet al O 
armoniilor cereşti executate de îngeri. De aceea, imnul Bisericii este o L 
copie a „prototipului" ceresc. Existând în Biserică pericolul pătrunderii o 
unor muzici impregnate de spiritul teatral şi profan, Sfinţii Părinţi au G 
stabilit canoane şi prescripţii referitoare la cântarea bisericească. Au 

I încercat să înduhovnicească muzica transmisă prin modurile greceşti, 

apropiind-o de caracterul sfânt al cântării psalmodice practicate de C 
Biserică, îndeosebi în primele patru veacuri. Au respins muzica profană, E 
tocmai pentru caracterul ei alunecos, axat pe stimularea patimilor şi a 
plăcerilor senzuale. Ei au arătat prin învăţăturile lor că muzica liturgică 
trebuie să exprime şi să trezească în suflete simţământul umilinţei, al 
pietăţii, al pocăinţei şi al evlaviei, că spiritul acesteia trebuie să fie 
conform cu spiritul învăţăturilor evanghelice descoperite de Mântuitorul 
nostru Iisus Hristos. 

Summary - The Theological and Spiritual Dimension of 
Liturgical (Byzantine) Chant in the Orthodox Church 

The study entitled „The theological and spiritual dimension of liturgica! 
(Byzantine) chant in the Orthodox Church" has a threefold structure: 1. Liturgica/ 
chant understood as theo/ogica/ experience, 2. The role of liturgica/ chant in the 
view of the Church Fathers, and 3. The position of the Church Fathers on /ay 
music. As early as the introductory paragraphs, the author emphasizes the role of 
chanting in the early Christian Church worship, as a liturgica! manifestation 
appropriate for the Saviour's Gospel, which constitutes a way of tightening the 
Christians' communion and of glorifying God, as well as confessing and 
strengthening the true faith. 

Following the course of chanting, from the religious ceremony of the Holy 
Temple, to continue with the period after the Lord's Ascension and then reach the 
Byzantine age, the present study asserts the liturgica! chant's development due to 
hymnographers and melodists, who introduce novei hymnographic genres with 
poetic and theological contents, intended to counter the spread of heretical 
teachings. During the same period, church chanting acquires new manners of 
performing, such as antiphonic, or alternating, chanting or the responsorial one. 

The present study aims at emphasizing the theological and spiritual sense of 
liturgica! chanting, as well as its importance in Christians' spiritual life. 
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In the first part of the study, the subchapters The word as instrument of _J_ 

expression in the divine worship, and The word-melody symbiosis in liturgica/ E 
chant, broach the relationship between word as a means of expression, a 
manifestation of man's rational, thinking side, and tune as a form of expression in O 
worship, which clothes the holy words. Due to its outstandingly poetica( character L 
and emotional load, the chant addresses both spiritual life and the discourse on God, 
thus constituting one of the liturgica( ways of placing the word in the service of O 
Christian theology. G 

The wording and tune must achieve perfect balance, and mutually determine 
each other, and as such - the author cautions - any exaggeration in the melodic I 
aspect becomes uncanonical, that is in disagreement with the principles of church c 
chanting as established by the Holy Fathers and so, implicitly, this „deviant" 
performance contradicts the norms that prescribe sobriety in singing. E 

The focus of the second part of the study is the patristic argumentation on 
the instrumental role held by chanting within the divine service, both in order to 
convey the God-revealed truth, and to create a proper atmosphere for praying; 
chanting is the most effective means for the spiritual elevation of the worshippers, 
and for the consolidation of their unity of faith in Christ. Thus, St. Basil the Great as 
well as St. Gregory of Nyssa and St. Ambrosius of Milan stress the role of psalmody 
in memorizing the teachings inspired by the Holy Spirit. Truths of faith are more 
easily remembered, for the language employed is the analogica( and symbolical one. 

Finally, the theological analysis dwells on the position of Church Fathers on 
lay music. This attitude was manifest in their establishing of rules intended to 
educate and perfect the worshippers' conduct in churches, as well as in the 
endeavour to spiritualize the music originating from the Creek cultural realm, which 
they aimed to adapt to the Church's spirit and bring closer to the psalm singing. The 
distinctive traits of their outlook on church chanting are the spirit of humility, piety, 
sincerity and morality in singing, meant to counter the theatrical, solely artistic 
character of lay music, and to pursue the sobriety that stems from the understanding 
of the liturgy as the mystic sacrifice of Christ, Who offers Himself to the faithful. 
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L'AUTORITE SYMBOLIQUE DANS L'ISLAM. ETUDE DE 
CAS SUR UNE FATWA CONCERNANT LES TROIS 
RELIGIONS MONOTHEISTES 

Un contexte islamique effervescent 

Le Coran ainsi que Ies autres Livres consideres comme revelees, vit 
un present continu. II est actualise et se plie sur des situations 
contemporaines. Dans !'islam qui respire par le Coran, on assiste a une 
resurrection de l'orthodoxie coranique. Fondee sur une experience 
commune, celle-ci se transforme en appel et devient une force de 
revitalisation des pulsions panarabes, le liant d'une unite essentielle, 
primaire et retrouvee. Dans le corps de !'islam, le Coran a des fonctions 
vitales, c'est la lumiere dans le processus de la photosynthese. II y a 
quatorze siecles et encore plus a present, surtout dans !'islam sunnite, a 
forte connotation politique. 

Inepuisable source d'energies, la doxa coranique dispose en plan 
religieux et mental une ligne symbolique. En suivant ce trajet, une fatwa 
prononcee en 2002 englobe deux plans temporaux: l'un qui tire sa seve 
du Coran, purement religieux, et l'autre qui justifie son existence par le 
Coran meme, en vivant sa diachronie, le temps de l'histoire, le vecu 1

. Un 
alors de !'ideal, un maintenant du pragmatique. La frontiere est toutefois, 

1 Youssouf Kardaoui, l'auteur de cette fatwa, est un connu savant de !'islam sunnite, un 
ancien de l'Universite Al-Azhar, en Egypte. Auteur prolifique, ii a ecrit plus de quatre­
vingts ouvrages, sur de sujets divers dont on cite quelques-uns : Le veritable 
monotheisme, Les Freres musulmans, la position de /'islam vis-a-vis de la mecreance 
des Juifs et des Chretiens. II appartient au traditionalisme sunnite de facture wahhabite. 
Ancien membre du mouvement « Les Freres musulmans », emprisonne dans sa jeunesse 
estudiantine pour ses convictions, ii se declare un admirateur du cheikh Hassan Al­
Bannâ. Youssouf Kardaoui est l'auteur de moult fatwas, une presence active sur Ies sites 
consacres a !'islam, sur Ies chaînes TV dont la plus connue est Al-Jazeera (basee a Doha, 
au Qatar) et un invite couru a des conferences. II est le president du Conseil des fatwas 
europeennes, organisme base a Londres. A consulter pour plus d'information Ies sites 
Internet qui lui consacre une position privilegie dont on peut en citer un pour Ies 
francophones : www.islamophile.org 
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fluctuante. L'un est une pure theorie, l'autre 
complementarite est leur note definitoire. 

STUDilr-r 

incarne la pratique; la _l_ 
E 

On espere que l'interpretation de cet acte normatif, la fatwa, nous o 
apporte le contour d'un univers de la pensee islamique contemporaine 
chargee de symboles et de plaies ouvertes. Vivante, en pleine expansion, L 
controversee et controversante, celle-ci existe. On doit seulement la O 
surprendre dans la plus reelle hypostase possible2

. G 
On essaie de demontrer que tout cela appartient a l'anthropologie, 

a la situation du bon musulman au monde donc a une nouvelle 
anthropologie, celle qui revit sous la banniere de )'islam. La demarche a C 
en vue, a partir du texte, une analyse explicative appartenant au champ E 
de l'anthropologie religieuse. Sur la ligne d'une hermeneutique 
constitutive et integrative, proposee par l'universitaire Mohammed 
Arkoun, ii nous est necessaire la reconstruction symbolique du texte. Une 
possible maniere de travail saura etre mise en oeuvre a l'aide des 
instruments appartenant aussi a l'exegese coranique, a la philologie arabe 
et a une philosophie pragmatique en relation avec l'histoire passee et 
presente du Moyen Orient, espace privilegie des trois monotheismes3

. 

«Bismallah Ar-Rahman Ar-Rahim 
Fatwa4 

Le boycottage des marchandises juives et americaines 

2 Voir aussi le livre d'Antoine MOUSSALI, La croix et le croissant, Editions de Paris, 1998. 
Dans ce livre, ce pere lazariste d'origine libanaise fait la distinction entre Ies trois 
religions considerees comme abrahamiques par une partie des orientalistes en expliquant 
aussi le type de monotheisme qui peut s'appliquer a )'islam. Dans la structure mcme de 
)'islam, ii souligne le type de relation avec Dieu qui n'est pas selon le modele de la Trinite 
comme dans le christianisme mais qui suit le modele d'une pensee unique, verticale. II 
souligne aussi l'importance de la relation entre la theologie et l'anthropologie, meme 
symbolique, lorsqu'on s'essaie dans des analyses sur ces religions vivantes. 
3 Mohammed ARKOUN, lectures du Coran, Paris, 1982, p. XXII. 
4 La fatwa est une decision religieuse islamique, normative et officielle, qui vient comme 
une reponse a une question de societe concernant le chemin a suivre du monde 
islamique. L'auteur d'une fatwa doit etre une personnalite religieuse islamique, reconnue 
telle quelle par la communaute. Cf. Cyrill GLASSE, The Concise Encyclopedia of Islam, 
Harpers & Row Publishers, Sans Francisco, 1989, p. 56. II y a une relation etroite entre 
Ies fatwas et la charia, Ies premieres etant un reflet quotidien de la Joi islamique. A part 
Ies fatwas eparpillees ici et la, sur un format papier ou electronique, l'auteur de cette 
fatwa a groupe meme de telles decisions dans un livre, Fatwas contemporaines (Fatâwâ 
Mu' âsirarah ). 
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Quel est le principe a suivre dans Ies relations avec Ies Juifs et Ies 
chretiens?5 

Quel est le principe a suivre dans Ies transactions qui concernent Ies 
produits juifs et americains? 

Qu'il soit loue le Dieu des deux mondes, la priere et la paix pour l'elu 
et pour celui qui apporte la Providence des deux mondes, notre 
Seigneur, Muhamamd6

, et pour sa familie et tous ses amis et 
commern;ons ... 

D'abord, en ce qui concerne la premiere partie: en aucun cas, ii ne 
nous est pas permis d'avoir des relations avec Ies Juifs en aucune 
circonstance, ii nous est interdit d'avoir des relations avec eux en 
toute circonstance parce qu'ils sont ennemis et guerriers contre ('islam 
et son peuple, ils nous ont occupe la terre7

, ils ont foule aux pieds nos 
saintes croyances8

, ils ont viole notre intimite et ils continuent de le 
faire jour et nuit et a ce sujet, ii (Muhammad n.n) dit: «Allah vous 
interdit de vous prendre comme allies ceux qui ont ete contre vous au 
nom de la religion, qui vous ont chasse de vos maisons et qui ont aide 
a votre chasse. Et ceux qui se font des allies de ceux-ci sont des 
injustes (Zhalimun),,9_ 
Et ii (Muhammad n.n) dit encore: «Luttez avec Ies infideles avec vos 
mains, votre argent, votre langue"'°, mais nous ne pouvons pas lutter 
maintenant avec toi avec armement surtout parce que Ies intrus 
provoquent des problemes entre nous (Ies musulmans n.n) et nous 
n'avons pas d'autres armes a l'exception du boycottage et ii est 

" Dans le texte ii y a l'expression Ah! al-kitab qui designe par «Ies gens du Livre" Ies 
fideles des trois religions abrahamiques: le judaîsme, le christianisme et !'islam. 
" Dans la traduction de !'arabe, nous preferons garder le mot Muhammad sans le 
franciser par souci du maintien de l'esprit du texte original. 
7 Dans le texte, le meme mot, ah!, est utilise pour designer «la nation islamique». Le mot 
makdasat (ici traduit par «terre" en se referant au probleme israelo-palestinien) a encore 
le sens de sanctuaire, lieu sacre. L'expression Bait al-makdis («la maison du lieu sacre", 
en traduction litterale) designe la viile de Jerusalem. Une autre expression qui contient le 
mot makdasat est Al-ard al-makdas qui designe ,da terre sainte". 
8 II s'agit d'un appel a la memoire des faits reels car par «la terre sainte " dans le 
vocabulaire islamique est comprise la Palestine. L'auteur de cette fatwa a ecrit d'ailleurs 
un livre sur ce sujet: Jerusalem est la cause de tout musulman. 
9 Le Coran, le verset 9 de la Sourate 60, Al Mumtahana (l'Epreuve). Dans la traduction 
de Jacques Berque, le meme verset est: «II (Allah n.n) interdit seulement, ceux qui vous 
combattent pour cause de religion, vous evincent de votre habitat ou concourent a votre 
eviction, de pactiser avec eux. Qui pactise avec eux, ceux-la sont Ies injustes". (le Coran, 
60,9, traduction en frarn;ais par J. Berque, Albin Michel, 2002). 
10 Le texte cite appartient au Hadith «Les dires du Prophete Muhammad ... 
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obligatoire pour Ies musulmans le boycottage des Juifs du point de vue 
economique, culturel et politique. En meme temps, le boycottage des 
guerriers d'entre Ies gens du Livre 11 comme Ies Serbes et Ies 
Americains agresseurs, comme Ies Hindous, comme tous ceux qui 
luttent contre !'islam et qui soutiennent la guerre avec lui (avec !'islam 
n.n). 

En ce qui concerne la seconde partie, en ce qui concerne Ies chretiens: 
s'ils sont des guerriers comme Ies Serbes et aussi comme ceux dont je 
vous ai parle, nous Ies boycotterons eux aussi mais s'ils sont 
pacifiques12 et differents des guerriers, ii n'y a aucun probleme, en 
pouvant avoir des relations d'exportation et d'importation avec eux, a 
la seule condition que Ies affaires entre nous soient selon la volonte 
d'Allah, sans qu'elles soient interdites13

, et ainsi on a la confirmation 
de ses paroles: «Allah ne vous interdit pas d'etre bienfaisants et justes 
avec ceux qui ne vous ont combattu a cause de la religion et qui ne 
vous ont pas chasse de vos maisons. Car Allah aime Ies justes»14. 
Et mon prophete a eu des relations d'affaires avec Ies infideles15

, en 
ventes et achats, tant qu'ils ne se sont pas dresses contre lui et contre 
sa religion. 
Youssouf Kardaoui, le Directeur du Centre de Recherche de la Sunna 
et de la Sira 16

. 

En final ... Si ces mots ont touche la croyance de ton cCEur, aide-toi 
tout seul, en boycottant Ies produits americains et juifs et Allah te 
recompensera» 17

. 

11 L'utilisation de la meme expression «Ahl al-Kitab", Les gens du livre. 
12 Voir la parfaite homonymie entre le mot masa/im (consonnes ms/m-pacifique) et le mot 
muslim (consonnes mslm - musulman). 
i:i Le verbe Harama a d'abord une connotation religieuse. On comprend que toute chose 
est acceptee s'il n'y a pas une interdiction d'Allah, si elle n'est pas haram, interdite. 
14 Le Coran, la sourate 60, Al Mumtahana, verset 8. 
15 Kafaar (infideles, au piuriei) a un sens religieux designant celui qui ne croit pas en 
Allah„ L'on nous dit que le Prophete a eu des relations avec Ies infideles, dane avec des 
Juifs, des chretiens et des polytheistes de la Peninsule Arabique. Selon son exemple tout 
bon musulman peut avoir des relations d'affaires avec Ies infideles. Mais comme celte 
sphere n'inclut pas Ies Juifs (anterieurement toute relation avec Ies Juifs etait defendue), 
on peut comprendre par «Ies infideles" exclusivement Ies chretiens. 
16 Une traduction serait «Le Centre pour l'etude de la tradition (Sunna) et du 
comportement (Sira) ... L'auteur est le fondateur de ce Centre islamique, en 1977. 
i; La traduction du texte de !'arabe en fran~ais nous appartient. 
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Le texte et le contexte 

STUDllT 

D'abord, on doit souligner le contexte des textes coraniques utilises E 
par l'auteur pour motiver son appel. Celui-ci date de l'an 2002 et a ete o 
prononce par la plus haute autorite islamique de Qatar, !'imam Youssouf 1 
Kardaoui. 

La sourate «Al-Mumtahana » dont deux versets y sont cites, est O 
l'une des plus populaires parmi Ies musulmans de toute sorte. Les deux G 
versets imposent aux fideles deux « types d'alliances»18 dans leurs r 
relations avec ceux d'une autre religion. La premiere, d'ordre negatif C 
(«Allah n'interdira pas ... »), illustre le pacte entre ceux qui n'ont aucune 
relation conflictuelle entre eux. La seconde, d'ordre positif interdit toute E 
relation s'il y a des conflits. 

En plus, pour traduire le verbe katala on doit choisir un sens qui 
definit l'atmosphere contemporaine. Le premier sens est lutier donc, une 
action concrete mais moins precisee (Quelle sorte de lutte?). Les autres 
sens appartiennent a une aire linguistique plus pragmatique du champs 
semantique de l'agression: tuer, combattre, se battre Cependant, on a 
prefere le sens de l'expression «etre contraire au ... » qui est plus chargee 
semantiquement que les autres parce qu'elle implique tous Ies types de 
combat, par tous Ies moyens. 

Le traducteur de la version coranique en frarn;ais a choisi pour le 
meme verbe katala le correspondant «combattre» 19

. Mais ii nuance sa 
traduction dans l'esprit de la doctrine islamique. Ainsi, meme s'il n'y a pas 
dans le texte coranique un verbe «s'allier», ii a combine Ies deux types 
d'enonces, negatif et positif (pour «interdire») et a ajoute un nouveau 
verbe «s'allier». Son travail a pour but d'adapter le texte en fran\'.ais plus 
que de le traduire au niveau litteraire. 

Une possible traduction, propre au niveau litteraire (le premier 
niveau d'une traduction) pourrait etre: «Allah ne vous interdit pas ... » ou 
«Allah ne vous conseille pas de mettre fin a vos relations avec». 

Au niveau linguistique et comparatif on peut proposer encore une 
nuance. Pour traduire l'arabe muksit le meme traducteur prefere le sens 
«equitable» qui, a l'entree de dictionnaire se trouve en troisieme position, 
apres ,,juste» et «brave». On a choisi le sens «juste» parce qu'on est parti 

IR Dans Ies theories modernes de la communication, notre situation appartient a la 
rhetorique du Coran. 
19 Cheick Boureima ABDOU DAOUDA, Le sens des versets du Saint-Qour'an. Arabe­
Franţais Daroussalam, Arabie Saoudite, 1999. 
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de )'idee que le vocabulaire de la justice islamique ressemble a celui du 
judaîsme et du christianisme. On n'oublie pas le fait que dans ces trois E 
religions monotheistes, connues comme abrahamiques, ii y a bien des o 
points de convergence, pour ne pas dire une unite d'idees a quelques 
egards. En diachronie, )'univers judeo-chretien a impose le juste Job et L 
non l'equitable Job. o 

Au niveau rhetorique du texte ii y a quelques precisions qui G 
s'imposent. La fatwa est, au niveau de l'ecriture, un texte religieux qui 

I 
utilise, a l'egard d'un probleme ponctuel, Ies formules du discours 
religieux: introduction et fin, deux versets qui soutiennent )'idee de base C 
et un argument tire du Hadith. En quelques mots, le texte encapsule la E 
vision islamique sur le monde par Ies formules propres de sa rhetorique. 
Le texte du Hadith est illustratif en ce sens. 

Au niveau symbolique, l'opposition du monde musulman (une 
forme d'observance stricte de ses propres regles) se realise par Ies moyens 
immediats du quotidien: «avec Ies mains» (une forme primaire de 
confrontation), «avec l'argent» (la composante economique et financiere 
est la principale alternative proposee par ce texte) et «Ia langue» (a vrai 
dire, la propagande). Le choix du boycottage est une solution de moment 
a cause du manque «d'armement». II y a aussi l'appel a des situations 
religieuses et politiques controversees, proposees aux lecteurs qui ont un 
horizon d'attente. Donc, celui qui ecrit s'adresse a ceux qui connaissent la 
situation religieuse et politique dans une meme et unique perspective. 
Cela puisqu'il y a d'abord, une guerre de la propagande. 

Dans le meme contexte, ii apparaît le mot «djihad», utilise dans une 
expression20

. Controverse car utilise de maniere abusive surtout par des 
radicaux interpretant a la lettre Ies textes coraniques le comportant, son 
premier sens est «effort»21

. Cette traduction du mot fait reference a un 
effort qui implique une evolution spirituelle. En utilisant ainsi le terme, 
l'auteur de cette fatwa pourrait faire appel aux efforts de ces lecteurs qui 
devraient se manifester ainsi pour sauvegarder )'unite de l'islam22

. Le mot 
est soutenu par des versets coraniques dont le plus important se refere a 

20 Nous n'avons pas garde le mot dhijad dans notre traduction mais nous avons traduit 
l'expression par «ne pas lutter avec», etant donne le contexte de l'opposition proposee. 
21 Voir aussi le tres bon dictionnaire en ligne Sakhr a l'adresse: http:/ /dictionary.sakhr. 
corn. 
22 L'auteur de cette fatwa n'utilise pas le mot harb, pen;u comme synonyme du mot 
djihad, ce dernier ayant une connotation plutot religieuse tandis que le premier se refere 
a une guerre habituelle, a une confrontation armee. 
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la reponse en cas d'agression: «Combattez sur le chemin de Dieu ceux qui _l 
vous combattent sans pour autant commettre d'agression: Dieu deteste E 
Ies agresseurs»23

. 

Celui qui parle arabe le comprend tout de suite parce que, on le O 
sait, chaque expression est l'outil concret d'un bagage culturel, mental, L 
forme et structure au long des siecles d'existence. Les heritiers o 
reprennent de leurs ancetres un heritage des sens sur le monde ou ils G 
vivent car chaque langue travaille dans la mentalite d'un groupe en tant 
qu'element de formation et de cohesion du groupe. En heritant une 1 

langue, on herite aussi la memoire des conflits et des typicites ainsi que C 
Ies paradigmes d'une vision sur des situations qui menacent l'existence E 
du groupe linguistique meme24

. En ce sens, un islamologue moderne 
surprend deja cette situation apres la disparition du prophete qui marque 
le debut de la naissance d'une memoire collective: 

«Par ailleurs, Ies textes d'histoire islamique s'enracinent dans une 
mentalite et dans un monde culturel specifiques, formes d'heritage 
traditionnel et d'assimilation de production etrangeres. D'ou des 
caracteristiques, dans Ies sujets traites et surtout dans Ies formes et 
techniques adoptees, qui se maintiennent a travers le temps..25

. 

La rhetorique du religieux y rajoute ses significations et ses 
perspectives, sans doute. Cela parce qu'on est dans une logique du 
discours qui se soumet aux «verdict du temps» ( hukm al-wakt )26

. Le 
traditionalisme sunnite garde a tout prix une perspective qui, malgre Ies 
mouvements modernistes aux cours des siecles, est bien enracinee dans 
l'histoire des revelations prophetiques concernant Muhammad. Tout essai 
de faire tomber ces lois immuables a ete voue a l'echec27

. 

21 Sourate 2, verset 190, 11La vache", cf. traduction frarn;:aise du Coran par J. Berque, 
ed.cit. 
H Un tel exemple de typicite est sans doute le fameux 11mythe" musulman de l'âge d'or de 
l'Espagne musulmane. Loin d'etre une periode sereine, ce Moyen Age multiculturel est 
une idee formatrice recurrente de la pensee musulmane. Voir dans ce sens une tres bon 
introduction, Pierre GUICHARD, Al-Andalous, 711-1492 Une histoire de l'Andalousie 
arabe, Hachette, col. Piuriei Histoire, 2001. 
25 Dominique URV0Y, Histoire de la pensee arabe et islamique, Seuil, 2006, p. 136. 
2
" L'expression appartient a l'islamologue et l'universitaire franr;ais Dominique Urvoy qui 

l'utilise comme titre de chapitre dans son ouvrage de reference Histoire de la pensee 
arabe et islamique, Seuil, 2006, p. 612. 
27 Dominique URV0Y, L 'histoire de la pensee ... , ed. cit., p. 613. Voir !'exemple des 
quelques essais portes a l'encontre du traditionalisme sunnite. 
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Le symbole et l'autorite 

STUDIIT 

Au niveau symbolique et hermeneutique du texte, peut faire appel E 
aux termes de la sociologie politique de Pierre Bourdieu28

• On souligne O 
des le debut que dans notre texte ii n'y a pas de «Iogiques savantes)) L 
(Bourdieu) comme Ies mathematiques et la physique qui utilisent des o moyens precis d'analyse. Au contraire, on se situe dans !'univers mental 
d'une religion qui a ses propres formes symboliques dans ses rapports G 
avec Ies «formes pratiques)) de l'existence (surtout la situation du Moyen 
Orient). c 

Dans ce contexte, on sait que celui qui signe le texte, le cheikh 
E Youssouf Kardaoui., beneficie d'une consecration symbolique, la piece de 

base dans l'institution de !'islam. li a un pouvoir certain parce qu'il est le 
directeur d'un Centre d'etudes islamiques, en etant par cela investi d'un 
charisme symbolique. Dans la meme mesure, la place d'ou ii prononce la 
fatwa a, pour ses lecteurs, un comparable ou plus grand pouvoir 
symbolique que l'Universite ou Ies medias dans la societe contemporaine. 
Cette situation symbolique est reelle car !'islam sunnite ne connaît pas 
d'hierarchie. Un oulema appartenant obligatoirement a l'une ecole des 
quatre ecoles juridiques sunnites traditionnelle et pronon\'.ant des fatwas 
a un pouvoir symbolique certain29

. 

En termes d'economie, tout ce qu'il dit est vendable ou en termes 
d'analyse du mental, son message exerce une domination symbolique. En 
tant que cheikh, ceux qui lui sont subordonnes (soit en plan religieux, 
soit en plan institutionnel), vont lui obeir. Surtout parce qu'il est le 
representant de l'institution du Coran, le seul filtre officiel 
d'hermeneutique de l'etre humain, hic et nune. Ou, «l'homme-dans-le­
monde)) selon le langage de Heidegger. 

Ce symbole de la societe musulmane est defini dans Ies termes du 
pouvoir qu'il represente, comme s'identifiant au pouvoir meme: «Le 
pouvoir, c'est d'etre credite de pouvoir)) (Hobbes). Dans la meme mesure, 
ii est aussi ce que le mental occidental comprend par «Homo 

28 Pierre BOURDIEU, Les regles de ['art. Genese et structure du champ litteraire. Voir 
specialement le chapitre le marche des biens symboliques, Seuil, Paris, 1998 
29 Pour le wahhabisme, un courent reformateur traditionaliste auquel l'auteur de cette 
fatwa appartient, Ies seules sources normatives sont le Coran, la Sunna (Tradition) et Ies 
quatre ecoles juridiques sunnites qui forment le fiqh. (cf. Remus Rus, Istoria filosofiei 
islamice, Ed. Enciclopedică, 1994, p. 309) Youssouf Kardaoui fait partie des cinq 
personnalites sunnites Ies plus mediatisees, Ies plus respectes et Ies plus influentes dans 
le monde islamique contemporain. 
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Academicus». En tant que pouvoir culturel (et dans sa societe, la religion 
est la culture entiere) ii fait la liaison entre le monde politique et le E 
monde spirituel, entre le ici et le la-bas, entre le concrete du quotidien et 
)'ideal d'ordre livresque. O 

Les deux univers ne sont pas autonomes, comme ii est le cas en L 
Europe ou dans toute societe democratique d'ailleurs. Dans la societe o 
islamique, ii y a un univers economique qui separe Ies deux univers, une G 
sorte de hic et nune islamique mondialisateur qui a son importance mais 
qui ne produit pas de ruptures visibles entre la composante politique et 1 

celle religieuse. Cela parce que, meme si entre Ies trois espaces C 
symboliques (politique, economie, religion), ii y a des relations E 
d'interdependance, au niveau de la singularite, chaque individu assume 
son appartenance a une structure. Et ii beneficie de l'importance de deux 
autres. II ne peut s'en dispenser parce que le filtre social fonctionne a 
)'exces dans une telle societe. C'est ce que )'Europe rurale (surtout celle 
de )'Est, conservatrice des mecanismes sociaux specifiques aux 
civilisations paysannes) comprend par «la voix du groupe social». 

Grosso modo, Ies protagonistes de cette fatwa Ue parle de celui qui 
la signe et de ses lecteurs musulmans) obeissent a la meme regie qui 
soutient que l'Etat meme est la religion, en vertu du premier Etat 
islamique, celui cree par Muhammad a Medine. Cette situation est 
possible par la conformation a une tradition qui vit au present continu, 
par son soutien meme dans le corpus du Coran. Renoncer a celte 
position, c'est renoncer a )'idee que l'Etat a des racines coraniques et ii 
serait haram parce qu'il est en perii de perdre l'identite islamique et 
arabe. Entre tous ces termes, Ies frontieres sont fluctuantes au sens ou Ies 
nations se confondent avec l'idee d'Etat islamique dirige par la charia. La 
definition traditionnelle de l'Umma annule )'idee de nation, au sens 
occidental du mot, pour designer une seule nation, au sens religieux, celle 
de tous Ies musulmans30

. 

Une tres bonne definition de celte position nous est fournie sous la 
plume d'un ecrivain tunisien contemporain: 

«L'Etat est compris comme le centre de l'Umma, un centre sacralisant 
qui actionne par coercition, repression, propagande, dans la maniere 
de tous Ies Etats, mais qui legitime, sans cesse, toutes Ies actions de 

111 Voir article Ummah in Concise Encyclopaedia of islam, ed.cit, p. 409 
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son pouvoir par une lecture specifique des textes du Coran, du Hadith 
et des exegetes»31

. 
E 

Dans ce contexte, une telle fatwa devient un acte symbolique d'une O 
autorite culturelle (et symbolique) qui fonde son existence sur le soutien L 
d'un tel type d'Etat, une Umma paradigmatique. Laissant de câte l'reuvre 0 
politique du prophete, on rappelle seulement que le troisieme Khalifa 

G («lieutenant» de Dieu) en tant qu'autorite politique veille a l'achevement 
de l'edition canonique du Coran32

. Ainsi, 20 ans apres la mort de 1 

Muhammad (en 632), le khalife Uthman (644-656), impose le texte du C 
Coran dans la forme qu'on connaît a present, en rassemblant une E 
commission qui accepte 7 lectures differentes du livre sacre musulman33

. 

Donc, en 652 le Coran immuable du present etait dans sa forme definitive 
et accepte comme la principale source ecrite de la Umma islamique34

. Par 
cette immixtion du politique dans le monde du religieux, !'islam devenait 
ccnihil sine ... Coran Kariim ». La situation se perpetue et un scientifique 
islamologue la souligne de maniere claire: 

«Traditionnellement le musulman a trouve dans le Coran des textes 
!'incitant a s'engager dans la lutte armee pour la cause de !'islam ou le 
lanr,;ant dans le proselytisme, specialement par l'enseignement de la 
langue arabe, ou encore par la promotion du bien et l'interdiction du 
maln35

. 

Reactualisation d'un message venant du passe 

Relire cette fatwa, cela suppose une dimension initiatique parce 
qu'on doit avoir l'experience du decalage symbolique entre Ies deux 
univers pour surprendre le ton et ses idees. Surtout, on doit avoir la 
sincerite scientifique de reconnaître dans ce texte une doxa, une 
experience commune aux musulmans, qui a nous, Europeens, eduques 

31 Ahmad KADIDI, Islam-Occident. Un conflit millenaire ... des croisades ii la guerre du 
Calfe, La pensee universelle, Paris, 1999, p. 224. 
32 Ahmad DJABBAR, Une histoire de la science arabe, Seuil, Paris, 2001. p. 60. 
33 Les premiers califes unifient Ies entites politiques arabes sous le drapeau de l'Etat de 
Medine. Apres l'episode de la mort d'Ali (en 661), Ies musulmans se divisent. 
34 Umma se traduit par «nation, peuple, corps politique". 
35 Jacques JOMMIER, Dieu el l'homme dans le Coran. l 'aspect religieux de la nafure 
humaine joint a l'obeissance au Prophete de /'islam, Cerf. coli. Patrimoines, 1996, p. 
158. 
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surtout dans un esprit judeo-chretien, plus ou moins cache, nous semble .l_ 
souvent une pure theorie. Sur Ies sens du communautarisme musulman, E 
Jacques Jommier a une riche reflexion qui saisit Ies donnees essentielles 
du bon musulman, dans son milieu, sous le signe du Coran immuable: O 

«II est certain que la societe musulmane est cimentee par un sens 
communautaire plus fort que celui de bien d'autres groupements 
humains. Les mouvements islamistes a l'heure actuelle sont portes par 
ce sentiment ; ils peuvent mettre en avant des versets du Coran pour 
justifier des decisions discutables mais des versets interpretes a leur 
far,;on, de maniere fondamentaliste. Qui osera s'opposer a eux lorsque 
la masse des gens simples est impressionnee par le fait qu'il s'agit du 
Coran. La lecture du texte cree des reflexes et nombreux sont ceux 
qui, se retrouvant a plusieurs, sont repris par Ies reflexes 
fondamentalistes ou tout au moins adoptent un profil bas et se 
taisent„36

. 

Ainsi, cette doxa est d'abord, l'esprit vivant et assez provocateur, 
caracterisant une religion en expansion. Le meme processus vivait le 
judaîsme ii y a 2000 ans, ou plus precisement, avant 70, le temps de la 
destruction complete du Second Temple de Jerusalem. Apres cette date, le 
judaîsme entre dans un processus de dissolution, de perte d'energies 
d'ordre spirituel, d'une fracture de l'ideal. En ce qui concerne le 
christianisme, un processus semblable on retrouve avant l'an 1000, le 
moment ou le processus de christianisation de l'Europe etait presque 
acheve. 

Ensuite, cette doxa fait appel a une memoire symbolique et 
collective qui retient Ies confrontations, logiquement, en termes de nous 
et Ies autres: 

- «II ne nous est pas permis d'avoir des relations avec Ies Juifs en 
aucune circonstance ... » 

- «Ils ont occupe notre terre ... ont viole notre intimite». 
On observe qu'il n'y a pas seulement un conflit dans le Moyen­

Orient (le probleme israelo-palestinien) mais aussi «une guerre contre 
l'islam». Donc, d'abord un regroupement dans l'identite religieuse, et puis, 
en alterite. Et la frete alterite acceptee ii y a aussi dans Ies termes du 
domaine religieux: un alter «judaîque» et un alter «Chretien» (nassr ou 

36 J. JOMMIER, Dieu et l'homme dans le Coran, p. 157. L'autorite symbolique, si elle 
appartient au câte fondamentaliste, peut diriger la vie du musulman en se servant des 
versets coraniques interpretes a son guise. 
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massihi en arabe). L' Autre existe aussi dans le champ de la religion mais 
celui-ci, comme on !'a vu, dans !'islam n'est pas du tout autonome, E 
situation explicable par la position preeminente du Coran. 

Au moment ou ii est dit «on ne peut pas lutter avec toi», cet alter o 
ego de la religion, un «toi» de la confrontation, soutient un symbolisme de L 
la victimisation et du sacrifice sous-entendu. II y a chez le bon musulman O 
a qui s'adresse l'auteur de ce texte une memoire symbolique qui G 
fonctionne. Et cela va evoluer au niveau symbolique le temps ou Ies 

I 
similitudes sont cherchees dans le propre champ (,cchez nous») et non 
dans Ies termes d'un dialogue avec l'autre («chez vous»)37

. C 
Dans ce texte, Ies ennemis possibles de !'islam seraient Ies Juifs, Ies E 

Serbes, Ies Hindous et Ies Americains, cites pour s'etre opposes en plan 
religieux et politique. Les possibles divergences ne doivent pas etre 
utilisees a but religieux, ce que l'auteur du discours essaie de transmettre. 
Pour ne pas faire appel qu'a un seul exemple qui contredirait a tous Ies 
egards celui qui essaie de brosser ce tableau suggerant une confrontation 
symbolique: parmi Ies Americains cites ii y a bien des musulmans qui ont 
pu exercer leur religion grâce a la liberte d'expression mentionnee de 
maniere explicite dans la Constitution des Etats-Unis d'Amerique38

. 

Toujours dans ce double discours, par l'occupation dont le texte 
parle, ii y a une insistance sur l'univocite car la terre dont ii est question 
appartient, du point de vue symbolique, aux trois religions monotheistes. 

37 Du point de vue anthropologique, celte distinction est palpable car le bon musulman, 
conformement a la doctrine qu'il suit fait tres bien la difference entre son champ, celui 
des croyants dont le mot d'ordre est !'islam («la soumission ») et celui des autres, Ies 
infideles (ou mecreants) caracterises par un manque de soumission. En ce sens, des 
annees 20 celte opposition etait revelee meme au niveau officiel car Maoudoudi, un 
penseur musulman disait que l'homme dote d'une relative liberte d'action pouvait choisir 
«librement le mode de vie qu'il estime etre le bon - !'islam ou le kufr». cf. Abu! A'la 
MAOUDOUDI, Comprendre !'islam, trad. Association des etudiants islamiques de France. 
Paris, 1973, p. 23. 
3

~ Ce texte ecrit n'est qu'un exemple appartenant a celte logique de la confrontation qui 
essaie de trouver des ennemis la ou ii n'est pas le cas. Cela parce que ii y a un melange 
des plans religieux, economique et culturel. Toujours dans ce melange, dans Ies milieux 
islamiques radicaux circulent des idees assez fantastiques qui alimentent un desir de 
conquete: apres l'an 2001, plus de 100 OOO Americains seraient devenus musulmans. II 
est assez difficile de dechiffrer a ce niveau Ies mecanismes du discours officiel et de celui 
symbolique. Voir dans ce sens des analyses et des communications sur le site initie et 
dirige par l'universitaire Suisse, Jean Frarn;:ois Mayer, www.religion.info De plus, ii ne 
faut pas oublier le fait que dans la plupart des pays arabo-musulmans le premier article 
de la Loi fondamentale stipule que !'islam est la religion de l'Etat (al-islâm dînu d-dawla). 
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II y a aussi un manque de congruite parce qu'il n'y a aucune reference, l_ 
par exemple, aux chretiens d'entre Ies Palestiniens. Ces manquements E 
evidents a l'objectivite sont, par contre, une habitude d'un discours 
officiel appartenant plus a la propagande qu'a la realite des faits. Dans ce o 
contexte, on peut tirer un seul exemple qui soutiendrait notre constat a L 
partir d'un texte ecrit, traitant des relations entre !'islam et le o 
christianisme: G 

«Dans Ies pays musulmans, Ies chretiens, Ies Juifs, Ies zoroastriens et 
Ies hindous se sont rejouit d'une liberte qui etait niee jusqu'a present 
aux non-chretiens dans la societe chretienne»39

. 

On peut observer, au niveau de ce texte, un processus de 
« rehistorisation ». La memoire de la confrontation dans Ies Balkans (mais 
Ies noyaux evenementiels du discours sont plus nombreux) projette une 
reecriture de la vision islamique et une actualisation dans le monde. 
Cependant, un tel parcours mais objectif cette fois-ci pourrait offrir a 
!'islam la chance de retracer ses propres valeurs et non une singularite 
dans Ies termes de la confrontation, d'un symbolisme de la negation. 
« Accepter le culte de la singularite, c'est detruire la singularite » disait 
Pierre Bourdieu, ce qui mene dans ce cas a un effacement des nuances. 
S'il y a un tel processus, coni;u comme une actualisation, celui-ci se 
retrouve a mi-chemin. Cela parce qu'en utilisant Ies moyens modernes, un 
passe glorieux, plutot idyllique, est recharge de pouvoir symbolique a un 
seul but: l'expansion. II est sur, celle-ci, inavouee surtout, est !'ideal de 
chaque religion. Mais le christianisme est ralenti, surtout en Europe, par 
une secularisation evidente tandis que le judaîsme se pose, parmi 
d'autres, meme le probleme de son identite. Le christianisme, depuis au 
moins 500 ans se confronte a un aigu esprit critique. De meme maniere, 
le judaîsme est fragmente, sectorise par des opinions de groupe et par des 
influences de pensees divergentes, specifiques aux espaces ou ses 
branches ont survecu. 

De plus, si non seulement le christianisme connaît une routine de 
ses institutions symboliques, situation deja decriee par Max Weber, une 
sorte de banalisation de !'ideal, mais aussi le judaîsme et !'islam, alors le 
probleme devrait se poser autrement. Par la suite, !'islam ne vit pas un 

JY Ulfat Az1z-Us-SAMAD, l 'islam et le christianisme, Riyad, Arabie Saoudite, sans date, p. 

147. 
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temps «oriental, coranique et babylonien»40 mais aussi un temps 
historique car ii est ancre dans la realite du quotidien, chose demontree E 
aussi par la problematique de cette fatwa, chargee de reference aux faits o 
reels. II se peut qu' officiellement ce temps oriental, islamique, 
antinomique au temps ponctuel soit suspendu dans la lettre du Coran. Et L 
si dans ce livre considere comme sacre la notion de temps (zaman, en O 
arabe) n'apparaît paradoxalement jamais mais seulement la notion de lieu G 
(makan, en arabe), on peut aboutir a !'idee d'une expansion «locative», 

I 
d'un islam en pleine histoire, justement par cette expansion. «Une fois» 
existe seulement dans Ies definitions mais «une place» se circonscrit a C 
l'histoire comme n'importe quand et n'importe ou. E 

Quelques conclusions 

A la lumiere d'une fatwa datant de 2002, nous avons desire de 
discerner, a l'aide d'une analyse surtout anthropologique, Ies schemas 
d'une pensee islamique a l'egard de ses relations avec l'Autre. Celui-ci, un 
concept qui paraît abstrait si on pense a l'expression «Ies gens du Livre», 
prend corps et se singularise dans le champ que l'histoire des religions 
essaie de rendre genereux par le terme «monotheiste». Une partie de 
!'islam, representee par des autorites symboliques, definit ces relations 
dans une histoire qui se veut sans faille. 

Dans ce meme processus de «rehistorisation», en reprenant le terme 
de Heidegger, on a pu observer quelques contradictions. Ainsi, meme s'il 
s'essaie dans le culte de la singularite, )'islam vit sa diachronie. C'est pour 
cela qu'il a pour but d'esquisser Ies traits d'un bon musulman En realite, 
ii obeit au temps de la technologie qui lui offre la possibilite de mettre en 
exergue ses ressources et ses ideaux. L'appel aux sources coraniques 
pour justifier des choix, des perspectives et des mythologies de sa 
situation dans la modernite devient une maniere d'insister sur son unicite 
et non sur son unite. Cela parce que, a la lumiere de cette fatwa, une 
partie dominatrice par ses ressources de )'islam, insiste sur une 
domination symbolique. 

Le rappel de l'auteur, dans un texte qui passe pour officiel et pour 
obligatoire, a une memoire collective, dirige le bon lecteur musulman vers 
une perspective unique, sans nuances, dans ces relations avec Ies «gens 
du Livre». De plus, l'appel se veut obligatoire car la nation islamique en 

1
" A. KADIDI. Islam-Occident. p. 258. 
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tant que Umma et le Coran unissent Ies 
['islam qui se veut integrateur. 

STUDII~ 

perspectives et singularisent .l_ 
E 

La problematique se fragmente car, d'un câte, l'auteur agit en tant 
qu'autorite symbolique privilegie dans le domaine du religieux. De l'autre 
câte, ce qu'il enonce comme obligations, a l'aune des traditionalismes 
sunnites de facture wahhabite, s'impose dans le monde musulman, etant o 
donne, au moins de maniere theorique, la valeur juridique d'une fatwa. G 
Se repliant sur un passe charge de nostalgies et d'imperatifs religieux, ce 
paradigme islamique se concentre plus sur des notions d'oppositions que 

o 
L 

sur des solutions concernant l'Autre. C 

L'Autre apparaît trop souvent dans une logique d'antinomie, E 
comme une sorte de coupable d'etre par lui-meme, par son histoire, 
quelque chose qui differe radicalement de la soumission totale que !'islam 
demande. En meme temps, cet islam qu'on a essaye de radiographier 
n'oublie jamais Ies evenements douloureux de son histoire et Ies 
comptabilise pour marquer encore plus sa difference. 

Rezumat - Autoritatea simbolică în Islam. Studiu de caz despre o 
fatwa referitoare la cele trei religii monoteiste 

Islamul, în genere, se prezintă ca o religie a păcii şi a continuării 

monoteismului. Sunnismul tradiţionalist, în lumina modernităţii, îşi pune întrebări 
asupra relaţiilor pe care un bun musulman trebuie să le aibă faţă de ceilalţi „oameni 
ai Cărţii". Studiul nostru a avut în vedere, pornind de la o falwa pronunţată în 2002, 
atăt acest aspect interrelaţional căt şi o analiză antropologică a unui bun musulman 
în viziunea unei personalităţi islamice de talia unui Youssouf Kardaoui. 

Întrebările la care această fatwa a dat răspunsuri se referă atăt la relaţiile 
dintre musulmani şi evrei şi creştini (sunt numiţi dintre aceştia americanii şi sârbii), 
pe de o parte, cât şi la aspectele comerciale ale acestor legături. Trecând peste 
chestiunile unei traduceri corespunzătoare din limba arabă, date fiind dificultăţile de 
comprehensiune a unui text proiund religios, am remarcat insistenţa pe concepte 
specifice islamului tradiţionalist. În acest sens, această fatwa a putut fi analizată ca o 
retlectare de ordin retoric a unor relaţii de consacrare simbolică între autoritatea 
exercitată de cel care scrie şi instanţa celor care citesc. Există deci, la acest nivel, o 
doxa comună, greu descifrabilă dar şi mai greu acceptabilă pentru un nemusulman, 
care face apel la o memorie colectivă şi simbolică ce tezaurizează şi foloseşte 

evenimente considerate dureroase pentru corpul extrem de vivace al islamului. 
Demersul propus a încercat să distingă câteva scheme ale găndirii islamice, 

care se revendică de la surse coranice fără a eluda sensurile existenţei într-un 
prezent simbolic. Aceasta deoarece un savant islamic, reglând într-o hotărâre 

1 '.) 1 
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normativă unele aspecte ale relaţiilor cu Celălalt, exercită o autoritate simbolică l. 
specifică islamului tradiţionalist. El trasează în acelaşi timp o cale de conduită pe E 
care orice bun musulman, cel puţin teoretic, trebuie să o urmeze. Aceasta, conform 
textului, trebuie să se situeze pe calea pe care a impus-o întemeietorul islamului, O 
Mahomed, prin citarea a două versete din Coran şi a unei ziceri din Hadith. L 

Studierea acestei problematici pluriforme, deşi face apel la mai multe 
instrumente de analiză, nu a relevat, inevitabil, decât aspecte esenţiale. Totuşi, dat O 
fiind caracterul normativ al unei fatwa, am observat că aceasta rezumă o viziune a G 
islamului tradiţionalist asupra lumii şi a poziţionării sale în societatea contemporană 
fără a ignora în niciun moment resursele coranice fundamentele. I 

EDUARD FLORIN TUDOR 

Totuşi, la nivelul acestor relaţii, am subliniat, plecând de la premisa c 
obiectivităţii actului cercetării noastre, incongruenţa propunerilor din acest text 
normativ cât şi dublul discurs utilizat. Astfel, pe de o parte, este de remarcat E 
ataşamentul deosebit al autorului pentru propunerile coranice, situaţie care intră în 
contradicţie cu modernitatea şi tehnologia pe care şi islamul le trăieşte, asemenea 
celorlalte religii. Refuzul enunţării numai anumitor realităţi este evident. Pe de altă 
parte, dublul discurs plasează soluţiile propuse într-un timp coranic, imemorial 
parcă, pentru situaţii care apar într-un timp istoric, concret. Dacă acestea sunt 
enunţate cu acurateţe, semn al unei indexări atente a evenimentelor ce afectează 

expansiunea islamului, propunerile interrelaţionale se fundamentează pe resurse pur 
coranice. 

Aceste argumentări sunt explicabile prin considerarea Coranului ca resursă 
imuabilă în orice tip de relaţie, în tot timpul, deci într-o „anistorie" pe care islamul 
nu o trăieşte decât la modul enunţiativ şi ideal. De aici şi refuzul obstinat şi neîncetat 
de a-l vedea pe „Celălalt" într-un regim de opoziţie. Iar dacă „Celălalt" există în 
spaţiul religios chiar anterior apariţiei religiei lui Mahomed, un prim act concret ar fi 
acceptarea „Celuilalt" ca o specificitate distinctă de ideea islamului tradiţionalist 

conform căreia, teoretic, toţi aparţin islamului fără însă a o şti. Deci, există tentaţia 
încorporării „Celuilalt", la modul ideal, în corpul islamului. 
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Nicusor SANDU 
' 

ELEMENTE PENTRU O ANTROPOLOGIE 
DUHOVNICEASCĂ ÎN GÂNDIREA SF. SIMEON NOUL 
TEOLOG 

Cercetarea teologică presupune premise clare de ordin gnoseologic 
care garantează validitatea oricărui demers. Unul dintre elementele 
fundamentale care trebuie lămurite pentru a putea legitima un discurs 
teologic autentic este cel legat de sistemul antropologic. Scopul lucrării 
noastre este acela de a identifica câteva elemente de antropologie ce 
rezultă din gândirea Sf. Simeon Noul Teolog. De ce Sf. Simeon? Datorită 
receptării sale de către Biserica Ortodoxă ca Teolog. Considerăm că este 
un lucru de dorit ca demersurile de cercetare în teologie să ţină seama, în 
primul rând, de părerile exprimate de către Teologii Bisericii. În funcţie 
de sensul dat existenţei omului în lume şi de raportarea acestuia la 
realităţile mediate şi imediate, telurice sau transcendente, putem aborda 
cu şanse reale de a afla care este rolul Sfintei Scripturi în devenirea 
persoanei umane, dar şi să vedem care sunt premisele elementare în a 
înţelege Cuvântul lui Dumnezeu. Comunicarea autentică şi relaţionarea 

tainică cu Dumnezeu se desfăşoară tocmai în aceste condiţii importante 
de ordin, în special, antropologic pe care dorim să le evidenţiem în cele ce 
urmează. 

Date ontologice 

Dumnezeu a făcut de la început două lumi: una văzută şi alta 
nevăzută, şi un singur împărat al lucrurilor văzute care poartă în el 
trăsăturile celor două lumi, în latura cea văzută şi cugetată, care este 
omul. Potrivit cu aceste două lumi strălucesc doi sori: cel văzut cu 
simturile si cel cugetat. Si ceea ce este soarele acesta în cele văzute si 

' ' ' ' 
supuse simţurilor, aceea este Dumnezeu în cele nevăzute şi neînţelese cu 
mintea. 
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Pentru a încerca să descoperim premise ale înţelegerii autentice, să _l 
vedem care sunt, după Sf. Simeon, raţiunile creării omului1

. Dumnezeu E 
Însuşi este Cel care descoperă adâncul tainei: 

«Ascultă cuvintele înţelepciunii, înţelege adâncul tainelor! Am modelat 
lutul în trup şi am suflat suflet în el, nu din fiinţa Mea, ci din tăria 

Mea. Înţelege ceea ce te învăţ: am spus prin puterea Mea, ţi-am suflat 
ţie suflet raţional şi înţelegător, care, intrând în trup ca într-o casă, a 
fost legat cu el şi primind trupul ca pe o unealtă, omul s-a arătat ca 
unul format din două». 

o 
L 

o 
G 

I 

C 

Aşadar, omul este rezultatul direct al mâinilor divine, fiind creat E 
trup şi suflet deodată, o singură fiinţă alcătuită din două elemente, unul 
material (trupul) şi altul spiritual (sufletul raţional şi înţelegător). În 
continuare aflăm date mai amănunţite: 

«Vreau să-ţi spun că omul făcut ca un animal raţional este îndoit, fiind 
compus în chip negrăit din două firi, din trupul văzut, nesimţitor şi 

neraţional şi din sufletul nevăzut, făcut după chipul Meu, raţional şi 

înţelegător, aşezat în mijlocul tuturor creaturilor. Dar a căror creaturi? 
A celor materiale şi în materie şi a celor nemateriale. Cele materiale şi 
în materie sunt cele pe care le vezi, iar cele nemateriale sunt îngerii. În 
mijlocul acestora deci, îţi spun, omul este vieţuitoare, făptură îndoită, 
nematerial între cele sensibile, sensibil între cele nemateriale». 

Omul, prin această dublă calitate de a fi creat din două elemente, 
face parte din ambele lumi, fiind însă sensibil (material) pentru lumea 
îngerilor, dar nematerial pentru lumea materială2 . Omul are posibilitatea 
de a înţelege raţiunea creaţiei, descoperind pe de o parte în lumea 
sensibilă măreţia Creatorului şi, astfel, este mişcat spre slăvirea Lui, iar pe 
de alta însăşi Faţa lui Dumnezeu prin calităţile sufletului. Este uimitor 
dialogul omului cu Dumnezeu, modul direct şi personal de adresare. «Ia 

1 Următoarele paragrafe citate sunt din SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Imnul 53", în: Imnele 
iubirii dumnezeieşti, trad. Dumitru Stăniloae, Ed. Mitropoliei Olteniei, Craiova, 1990, pp. 
670-676. 
2 «Pe acesta (pe om) deci ca sensibil l-am făcut domn şi stăpân al celor văzute şi pe toate 
cele văzute le-am supus numai lui ca roabe ca să vadă lucrurile Mele şi să Mă slăvească 

pe Mine, Creatorul. Iar ca celui raţional şi văzător cu mintea, i-am dat să mă vadă pe 
Mine şi prin aceasta să fie aşezat în demnitatea îngerilor. Vezi, înţelege ce ţi-am spus: 
omul fiind îndoit. vedea cu ochii sensibili făpturile Mele, iar cu cei înţelegători vedea faţa 
Mea, a Creatorului». 
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seama la taine» spune Dumnezeu, urmând ca apoi să descopere _I_ 
însemnătatea acestora: E 

«Adam vedea la început slava dumnezeirii Mele şi trăia. Dar făcându-se 
neascultător, a orbit şi îndată a fost lovit de moarte, nevrând să se 
pocăiască ... Dar nu este o pedeapsă, ci mai degrabă o binefacere. Căci 
n-am lăsat să fie stricăciosul împreună cu nestricăciosul. Fiindcă ar fi 
fost mai rău să se lege pentru veci şi să rămână răul nemuritor în 
amândouă. ( ... ) Deci sunt două morţi, a trupului şi a sufletului, şi, 

spune-mi, cel ce a murit cu sufletul şi din pricina aceasta poartă unit 
cu el trupul stricăcios, care îmbătrâneşte treptat şi se desface şi curge, 
dacă nu s-ar desface sufletul de el şi nu s-ar despărţi, ci ar rămâne în 
veci unit cu el, cum n-ar fi această viaţă mai rea decât orice pedeapsă 
din iad?». 

Din cele de mai sus vedem adâncul înţelepciunii divine care 
rânduieşte chiar şi moartea spre mântuirea omului. În ciuda căderii lui 
Adam, Dumnezeu îi poartă de grijă în continuare, ca de altfel fiecăruia 

dintre noi, punându-ne de fiecare dată în cale noi şi noi căi de întoarcere 
oricât de mari ar fi căderile noastre. Revenind la explicarea stării omului 
suntem puşi în faţa unei alte revelaţii: 

«Cunoaşte-te că eşti îndoit şi ai urechi îndoite, sensibile şi 

înţelegătoare, pentru că şi sorii sunt îndoiţi şi, la fel, lumina este 
îndoită, sensibilă şi spirituală. De-i vezi pe aceştia vei fi om, cum a fost 
creat omul la început. Dar dacă vezi soarele sensibil, însă nu şi pe cel 
spiritual, eşti, neîndoielnic, pe jumătate mort. Iar cel pe jumătate mort 
este şi un cadavru nelucrător în toate. Căci dacă cel ce nu vede 
sensibil este nelucrător, cu atât mai mult cel ce nu vede lumina 
spirituală a lumii este mort şi mai rău ca un mort. Căci mortul este 
fără simţire. Dar cel ce a murit într-o trăire simţitoare, câtă durere nu 
va avea. Mai bine zis el va fi ca unul ce moare plin de durere pentru 
veci. Dar cei ce văd pe Creatorul, cum vieţuiesc în afară de toate? Ei 
vieţuiesc în afară de toate, dar sunt în mijlocul tuturor; şi sunt văzuţi 
de toţi şi toţi văd că n-au simţirea celor prezente. Căci sunt în mijlocul 
tuturor, dar dincolo de simţirea tuturor. Ei au ajuns în afară de toate, 
căci, fiind alipiţi de cele nemateriale, sunt nesimţitori faţă de cele 
sensibile•3

. 

Ne aflăm în faţa premiselor unei veritabile anatomii duhovniceşti. 
Este foarte ciudat că aceste lucruri nu constituie bazele unei antropologii 

3 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Imnul 23", în: lmnele iubirii dumnezeieşti, pp. 475-476. 

o 
L 

o 
G 

I 

C 

E 
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ortodoxe. Sf. Simeon, ca de altfel şi alţi Părinţi ai Bisericii, fidel _l_ 
principiilor creaţiei enunţate mai sus, are o viziune antropologică care ar E 
putea oricând să stea la baza unui capitol aparte în cercetarea teologică. o 
Părinţii vedeau chipul Treimii în om în unitatea şi distincţia dintre suflet, 

NICUSOR SANDU 

minte şi raţiune. Mai precis, vedeau în Tatăl modelul minţii sau al L 
înţelegerii, în Fiul modelul raţiunii, iar în suflet sau în suflarea vieţii pe O 
Duhul4

. Sf. Simeon pare a vedea în Tatăl modelul sufletului, iar în Fiul şi G 
Duhul modelele raţiunii şi minţii: 

«Ni s-a dat raţiunea după chipul Raţiunii (Cuvântului). ( ... ) Cuvântul C 
este Dumnezeu din Dumnezeu şi împreună veşnic cu Tatăl şi cu E 
Duhul. Astfel şi sufletul meu este după chipul Lui. Căci având minte şi 
raţiune le are pe acestea după fiinţă, netăiate şi necontopite şi de o 
fiinţă. Cele trei sunt una în mod unit, dar şi în mod distinct Sufletul 
fără minte, fără raţiune va fi egal cu al animalelor. Iar fără suflet nu 
poate subzista mintea şi raţiunea. Aşa înţelege din chip prototipul. 
Fără Duhul nu este nici Tatăl, nici Fiul Acestuia ... Cele Trei sunt Una 
prin fire şi fiinţă cum este mintea, sufletul şi raţiunea. Precum mintea 
este din sufletul meu, mai bine zis în sufletul meu, aşa este din Tatăl 
Duhul. ... Şi precum, iarăşi, mintea mea naşte totdeauna cuvântul, şi-l 

rosteşte, şi-l trimite, şi-l face cunoscut tuturor ... Aşa înţelege şi pe 
Tatăl că a născut pe Cuvântul, că-L naşte neîncetat...». 

Dumnezeu creează pe om după chipul său, iar Sf. Simeon nu face 
decât să expliciteze acest lucru. Cunoştinţa acestor lucruri tainice îi este 
dată de către Însuşi Creatorul prin Duhul Sfânt: 

«Acesta este chipul exact - deşi întunecos - pe care l-a arătat cuvântul 
meu, pe care nu-l vei vedea niciodată ... Nici nu-l vei înţelege, de nu ţi 

se va descoperi El Însuşi prin Duhul Sfânt. Căci toate le învaţă Duhul 
care străluceşte în lumina negrăită. Toate cele spirituale le va arăta El 
minţii tale atăta cât poţi să le vezi, atâta cât este cu putinţă omului, pe 
măsura curăţiei tale sufleteşti»5. 

Condiţia sine qua non a realizării acestei comunicări în Duhul este 
măsura curăţiei sufleteşti. El este înzestrat de Dumnezeu cu voinţă liberă, 
şi pe măsura exercitării acesteia spre bine sau spre rău reuşeşte sau nu să 
îşi îndeplinească menirea iniţială de a ajunge la asemănarea cu 
Dumnezeu. Ne aflăm în faţa unui discurs foarte pătrunzător, de o fineţe 

4 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, lmnele iubirii dumnezeieşti, nota 758, p. 612. 
5 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Imnul 44", în: lmnele iubirii dumnezeieşti, pp. 611-613. 
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teologică deosebită. Trebuie să remarcăm că toate elementele expuse mai .l_ 
sus au corespondent foarte clar în Sfânta Scriptur~. Erminia textelor E 
referitoare la crearea omului este cutremurătoare. Inţelegerea tainelor 
ascunse în cuvintele Scripturii sunt pentru Noul Teolog un lucru deloc O 
greu. Din ce cauză? Pentru că el comunică direct şi află răspunsurile L 
celor căutate de la Însuşi Făptuitorul lor. Cel care-L are pe Hristos o 
împreună-grăitor se află cu El Însuşi într-un dialog direct6. Ca atare, este G 
depăşit, cuvintele Scripturii aflându-se în relaţie nemijlocită cu Subiectul 

I 
şi cu Izvorul lor, infinit mai bogat decât toate cuvintele pe care le rosteşte 
sau care au fost scrise prin inspiraţia de la EI7. Calea înţelegerii acestora C 
este una foarte clară, care trece prin curăţie şi sfârşeşte prin împărtăşirea E 
Duhului care fundamentează relaţia dialogală cu Dumnezeu. 

Pe drumul desăvârşirii 

Am stabilit deci cum a fost creat omul şi datele privitoare la 
alcătuirea şi calităţile de la începuturi ale acestuia. Să vedem în 
continuare care este drumul schiţat de Sf. Simeon spre desăvârşirea 

operei divine. Încă de la început trebuie să observăm că Scriptura este 
principalul criteriu de a discerne cele de folos pentru om şi, împreună cu 
ea, predaniile Sfinţilor Bisericii: 

« ... să distingem bine toate gândurile care ne vin şi să le opunem 
mărturii din de-Dumnezeu-insuflatele Scripturi şi din învăţăturile 

Sfinţilor Părinţi duhovniceşti şi, dacă le găsim conglăsuind şi având 
acelaşi înţeles cu acestea, să le ţinem cu toată puterea şi să le punem 
în lucrare cu toată îndrăzneala ... este nevoie de multă trezvie, de multă 
râvnă, de multă cercetare a dumnezeieştilor Scripturi. Fiindcă, 

arătăndu-ne folosul care vine din acestea, Mântuitorul a zis: «Cercetaţi 
Scripturile!» (ln 5, 39). Cercetaţi şi ţineţi cu toată exactitatea şi 

" SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cele 225 de capete teologice şi practice. Capetele morale ale 
lui Simeon Evlaviosul. Cuvântări morale", în: Fi/oe. rom., trad. Dumitru Stăniloae, voi. 
VI, Ed. Humanitas, Bucureşti, 1997: Cap 100, p. 188: « ... cel ce a dobândit în sine, în chip 
conştient, pe Dumnezeu, Cel ce dă cunoştinţă oamenilor (Psalmi XCIII, 10), a străbătut 
toată Sfânta Scriptură şi a cules tot folosul din citire şi nu va mai avea trebuinţă de 
citirea cărţilor ei. Căci, cum ar mai avea o astfel de trebuinţă cel ce L-a dobândit ca 
împreună-grăitor pe Cel care a insuflat dumnezeieştile Scripturi celor ce le-au scris şi a 
fost învăţat de Acela tainele de negrăit ale celor ascunse? Acesta va fi el însuşi altora o 
carte insuflată de Dumnezeu, purtând scrise în el, de degetul lui Dumnezeu, taine noi şi 

vechi (Matei XIII, 52). ca unul ce a împlinit toate şi s-a odihnit în Dumnezeu de toate 
lucrurile sale, ajuns la desăvârşirea originară». 
7 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cele 225 de capete ... ", nota 106. 
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credinţa cele citite pentru ca, ştiind cu exactitate din dumnezeieştile 
Scripturi voia lui Dumnezeu, să puteţi distinge fără greşală binele de 
rău şi să nu plecaţi urechea la orice duh (1 In 4, 1 )"8

. 

'T 
E 

o 
Pe lângă cercetarea cuvintelor lui Dumnezeu este nevoie de un L 

adevărat urcuş duhovnicesc. Ajutorul cel mai de preţ este în acest caz 
0 

părintele duhovnicesc. Alegerea acestuia trebuie să fie făcută cu mare 
grijă. Principalele criterii, care funcţionează la toţi Sfinţii Părinţi, sunt G 
cele menţionate şi mai sus, Scriptura şi învăţătura Sfinţilor. Toate cele pe I 
care le avem sunt daruri de la Dumnezeu şi toate pe care le dorim tot de c 
la El trebuie să le cerem: 

«Înduplecă pe Dumnezeu cu rugăciuni şi cu lacrimi ca să-ţi trimită un 
călăuzitor nepătimaş şi sfănt. Dar cercetează şi tu dumnezeieştile 

Scripturi, şi mai ales scrierile cu învăţături despre lucrare ale Sfinţilor 
Părinţi, ca, punându-le alăturea de cele învăţate şi făptuite de 
învăţătorul şi înaintestătătorul tău, să le poţi vedea şi înţelege pe 
acestea ca într-o oglindă, şi pe cele ce conglăsuiesc cu Scripturile să le 
iei în inimă şi să le stăpâneşti cu cugetarea, iar pe cele mincinoase şi 

străine să le dai la o parte şi să le lepezi, ca să nu rătăceşti. Căci să ştii 
că în zilele acestea mulţi s-au făcut dascăli mincinoşi şi înşelători"9 . 

Noul Teolog este foarte atent în discernerea lucrurilor şi foloseşte 
criterii validate prin experienţă. El însuşi mulţumeşte lui Dumnezeu 
pentru părintele său duhovnicesc Simeon Evlaviosul. Datorită lui a putut 
înainta pe calea cea strâmtă, tot acestuia datorându-i şi vederea luminii 
dumnezeieşti 10 . Părintele duhovnicesc este o temă care l-a preocupat pe 
Sf. Simeon întreaga sa viaţă şi care transpare în toate operele sale. 
Bătrânul sau părintele duhovnicesc. prin viaţa sa sfântă, este garantul 
faptului că ucenicul se află pe calea cea dreaptă, în comuniune cu sfinţii 

din veac. Prin ascultarea necondiţionată şi predarea totală părintelui său 
după Dumnezeu ucenicul poate ajunge la unirea cu Dumnezeu. Ucenicul 
priveşte la părintele său ca la Dumnezeu: 

8 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, Cateheze, trad. Ioan I. !că jr., Ed. Deisis, Sibiu, l 999, 
Cateheza 3, p. 49. 
9 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,.Cele 225 de capete ... ", Cap. 49, pp. 28-29. 
10 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,.Imnul 18", în: lmnele iubirii dumnezeieşti, pp. 416-417: 
• ... Şi am o mare recunoştinţă pentru cel care mi-a prilejuit vederea ei pe care o doream, 
ca să mă împărtăşesc de lumina cea negrăită şi să mă fac lumină şi ca să particip de acum 
la darul lui şi să câştig pe cel ce procură toate bunătăţile şi să mă fac nelipsit de 
harismele sufleteşti". 

138 

E 

https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



ELEMENTE PENTRU O ANTROPOLOCIE DUHOVNICEASCA... $ T U O I 

«Cel ce a dobândit credinţă neîndoielnică faţă de părintele său după 

Dumnezeu, privindu-l pe el, socoteşte că priveşte pe Hristos Însuşi; şi 
fiind cu el sau urmând lui, crede cu tărie că este cu Hristos sau 
urmează Lui. Unul ca acesta nu va pofti niciodată să vorbească cu 
altcineva» 11

. 

E 

o 
L 

Urcuşul duhovnicesc este greu şi se fundamentează pe credinţă. O 
Aceasta naşte dorinţa după cele bune şi frica de chinuri care aduc păzirea G 
întocmai a poruncilor şi îi învaţă pe creştini să-şi cunoască neputinţa lor I 
amintindu-şi de moarte. Cel ce şi-a făcut aducerea aminte de moarte C 
însoţitoare de viaţă va căuta cu osteneală să afle ce soartă va avea după 
ieşirea şi plecarea din viaţa aceasta. Cel ce se străduieşte să cunoască cele E 
viitoare este dator, întâi de toate, să se lipsească de cele de acum, căci: 

«cel ce este stăpânit de împătimirea faţă de acestea, până la cel mai 
neînsemnat lucru, nu poate dobândi cunoştinţa desăvârşită a acelora şi 
chiar dacă prin bunăvoinţa lui Dumnezeu va gusta puţin din ea şi de 
nu va părăsi degrabă cele de care şi în care este ţinut prin împătimire 
şi nu se va preda în întregime acestei cunoştinţe, nemaiprimind să 

cugete de bunăvoie la nimic altceva afară de ea, se va lua de la el şi 

această cunoştinţă pe care socoteşte că o are (le 19, 26)» 12
. 

Sfântul Simeon dă un exemplu grăitor din experienţa monahală 

referitor la această cunoştinţă deosebită: 

«Când şezi la masă cu toată obştea şi toate ţi se înfăţişează ochilor 
minţii ca o umbră şi nu mai simţi dulceaţa mâncărurilor, şi sufletul 
întreg îţi este uimit şi plin de lacrimi, cunoaşte că harul lui Dumnezeu 
ţi le arată pe acestea astfel, pentru multa ta smerenie din frică, ca 
văzând făpturile lui Dumnezeu şi cunoscând slăbiciunea celor supuse 
simţurilor să-ţi aduni frica ta spre iubirea celor cunoscute cu mintea. 
Aceasta este cunoştinţa duhovnicească de care auzi vorbindu-se, care 
se află la mijloc între frică şi iubire şi trage pe om pe nesimţite şi fără 
primejdie de la cea dintâi la cea de a doua,.'3. 

Iubirea desăvâşită şi neclintită de la Dumnezeu nu se poate 
dobândi decât în măsura cunoştinţei duhovniceşti. Aceasta creşte câte 
puţin prin nevoinţa de fiecare zi cu fapta sufletului. Numai mintea 

11 Sr. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cele 225 de capete ... ", Cap. 28, p. 24. 
12 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cele 225 de capete ... "' Cap. 13, p. 21. 
13 Sr. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cele 225 de capete ... ", Cap 32, p. 25. 
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curăţită de gânduri şi eliberată de prejudecăţi şi luminată de mintea şi de _l 
harul lui Dumnezeu va putea încerca cum se cuvine, după măsura E 
luminării primite, să contemple făpturile 14 . 

Sfântul Simeon nu cunoaşte decât două 
o 

stări ale omului: starea 
L contrară firii şi starea mai presus de fire. O stare neutră nu cunoaşte. Ea 

poate fi cel mult o etapă trecătoare între cele două. De câteva ori vorbeşte O 
totuşi de starea cea conformă firii. În starea aceasta omul se bucură şi de G 
ajutorul harului care este mai presus de fire: 

«Mintea noastră, a oamenilor, obişnuieşte să se mute de la împătimire 
la nepătimire, de la robia patimilor la libertatea duhului şi de la 
închipuirea contrară firii, pe care legea o numeşte prinsoare, la 
înălţarea mai presus de fire. Mutarea minţii de la cele văzute la cele 
nevăzute şi de la cele ce cad sub simţuri la cele mai presus de simţuri 
pricinuieşte uitarea tuturor celor lăsate în urmă. Pe aceasta ei o 
numesc cu dreptate locul liniştii. Învrednicindu-se mintea să se înalţe 
la el nu va mai coborî iarăşi de acolo ... , ci, încredinţându-se că este 
bine acolo, nu se va mai întoarce nicidecum spre cele de jos. Ajuns 
încă de aici casa Treimii şi el îns,uşi în Treime, ca unul ce este în ea, se 
va sălăşlui în Împărăţia cerurilor. Căci iubirea îl va ţine şi nu-l va lăsa 
să cadă» 15 . 

Comentând aceste cuvinte, Părintele Dumitru Stăniloae spunea că a 
fi în Treime înseamnă a fi în iubire. Sf. Simeon atribuie iarăşi iubirii, şi nu 
contemplaţiei, rolul principal în menţinerea sufletului în Dumnezeu. Iar 
iubirea aceasta de Dumnezeu, în care sufletul este ridicat, se explică prin 
iubirea celor trei Persoane dumnezeieşti între Ele. Fiind aşezat sufletul în 

14 Sr. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cele 225 de capete ... ", Cap 39-41, p. 27: «Precum esle 
acoperământul aşezat peste ochi, aşa sunt gândurile lumeşti şi amintirile vieţii aşezate pe 
minte sau pe ochiul sufletului. Câtă vreme deci vor fi lăsate acolo, nu vom vedea. Dar 
când vor fi ridicate prin aducerea aminte de moarte, vom vedea limpede lumina cea 
adevărată „care luminează pe tot omul ce vine în lume" (ln l, 9). Cel ce este orb din 
naştere nu va cunoaşte, nici nu va crede puterea celor din Scriptură; dar cel ce s-a 
învrednicit vreodată să vadă va mărturisi că cele zise sunt adevărate. Cel ce vede cu ochii 
trupeşti ştie când este noapte şi când este zi. Dar orbul nu ştie de niciuna. Asemenea şi 

cel ce vede duhovniceşte şi priveşte cu ochii minţii, dacă, după ce a văzut lumina cea 
adevărată şi neapropiată se întoarce din nepăsare la orbirea de mai înainte şi se va lipsi 
de lumină, simte cu bună simţire lipsa aceleia şi-şi dă seama din ce cauză i s-a întâmplat 
aceasta». 
15 Sr. StMEON NOUL TEOLOG, ,,Cele 225 de capete ... ", pp. 38-39. 
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acest leagăn al iubirii nesfârşite şi desăvârşite, între cele trei Persoane 1_ 
dumnezeieşti nu mai poate cădea din el 16

. E 
Aşadar, aceasta este finalitatea urcuşului duhovnicesc: comuniunea 

in iubire cu Dumnezeu. Toate sunt determinate, după cum am văzut, de O 
o înţelegere autentică a Sfintei Scripturi, precum şi a Sfintei Tradiţii, care L 
sunt cei doi stâlpi pe care se bazează edificiul mântuirii. Condus de o 
părintele duhovnicesc, omul, prin împlinirea poruncilor, ajunge la G 
nepătimire şi, în cele din urmă, la desăvârşirea relaţiei cu Creatorul său 
prin şi în lumina dumnezeiască. 

Măsura vârstei deplinătăţii - anatomie duhovnicească 

Conform învăţăturii Sfintei Scripturi, Sfântul Simeon precizează 

într-un chip uimitor modul alcătuirii trupului tainic al lui Hristos, cum 
suntem toţi un singur trup şi mădulare fiecare în parte. Încorporarea în 
trupul eclezial este o datorie pentru fiecare creştin. Pe toate cele relatate, 
Noul Teolog ne îndeamnă să le privim cu înţelegere, cu acea înţelegere pe 
care o dobândim doar de la Duhul Sfânt şi doar cu această credinţă să ne 
apropiem de contemplarea lucrurilor tainice. Plecând fără îndoială de la 
imaginea din 1 Corinteni, Sfântul Simeon spune: 

«Toţi sfinţii sunt cu adevărat mădulare ale lui Hristos Dumnezeu ... 
datori să se unească cu trupul Lui, ca El să fie capul lor, iar sfinţii din 
veac şi pănă la ziua cea mai de pe urmă să fie mădularele Lui. ca să fie 
cei mulţi un trup al lui Hristos ca un singur om». 

În continuare, ne arată cum este alcătuit şi în ce fel funcţionează 
trupul tainic al lui Hristos şi care este lucrarea mădularelor Lui: 

« ... unii împlinesc rostul mâinilor, lucrând până azi şi făcând voia lui 
preasfântă ... alţii rostul umerilor, purtându-şi greutăţile unii altora, sau 
chiar pe cel pierdut... alţii al pieptului, izvorând celor însetaţi şi 

flămânzi dreptatea lui Dumnezeu, apa cea prealimpede a cuvântului 
înţelepciunii şi cunoştinţei de negrăit... alţii rostul pântecelui, 
primindu-le toate la sănul lor prin iubire şi purtând înlăuntrul lor 
duhul măntuirii şi având în ei simţirea în stare să cuprindă tainele Lui 
de negrăit şi ascunse; alţii rolul coapselor, purtând în ei rodnicia 
înţelesurilor vrednice de Dumnezeu ale teologiei tainice şi născând pe 
duhul mântuirii pe pământ, adică rodul şi sămânţa Duhului în inimile 

1" SF. SIMEON NOUL TEOLOG, .,Cele 225 de capete ... ", n. 47, p. 39. 
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oamenilor prin cuvântul şi învăţâtura lor; alţii rostul picioarelor ... 
purtând poverile darurilor Lui» 17

. 
E 

Toţi cei care ajung să facă parte din Biserică îndeplinesc unul O 
dintre aceste roluri asumându-şi fiecare o anumită lucrare specifică. Toate L 
îşi găsesc o fundamentare de netăgăduit în Însuşi Hristos Dumnezeu. De 0 
altfel, Sfântul Simeon arată clar că fiecare om are o vocaţie specifică în 

G limitele căreia îşi poate împlini optim îndatoririle: 

«Fiecăruia dintre oameni i-a dăruit un dar şi o însuşire deosebită după 
vrednicie, cum singur Dumnezeu ştie, Creatorul tuturor, ca să lucreze 
cu folos în viaţă, în chip negrăit. De aceea, fiecare este destoinic nu în 
meseria pe care o voieşte el, ci în cea pentru care a fost creat potrivit 
şi propriu, pentru ea» 18

. 

În „Discursul 4 etic", Sfântul Simeon ne prezintă cu o minunată 
precizie şi fineţe alcătuirea omului din punct de vedere duhovnicesc. El 
ne îndeamnă din nou să cugetăm cu înţelegere la ceea ce ne spune clar că 
sunt contemplări duhovniceşti ale lucrurilor în cauză. Astfel, el prezintă 
alcătuirea omului duhovnicesc începând de jos în sus: 

«Măsură a vârstei deplinâtăţii lui Hristos sunt acestea contemplate 
duhovniceşte: ... Picioarele ei sunt credinţa şi sfânta smerenie, o bază 
solidă şi de neclătinat. Picioare, glezne, genunchi şi coapse sunt 
neagoniseala, goliciunea, înstrăinarea, supunerea pentru Hristos cu 
conştiinţă, ascultarea şi slujirea cu bună râvnă. Mădularele şi părţile 

care trebuie acoperite sunt rugăciunea neîncetată a minţii, dulceaţa 
lacrimilor care vine din vărsarea lor, bucuria inimii şi mângâierea ei 
negrăită. Rinichi şi şale sunt starea şi stăruinţa la rugăciuni şi liturghii 
şi aprinderea care se face atunci a părţii poftitoare pentru vederea şi 

unirea cu Dumnezeu». 

Pentru a veni în ajutorul minţilor neîncrezătoare, Noul Teolog 
argumentează cele spuse mai sus punct cu punct folosind texte 
scripturistice care se referă clar şi lămuresc cele expuse. Trebuie să 

remarcăm că fiecărei părţi a corpului fizic îi corespunde o anumită lucrare 
de ordin duhovnicesc. Sfântul Simeon nu se sfieşte să facă apel la 
întreaga anatomie umană, neruşinându-se de niciun mădular, căci în toate 

17 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cuvântarea I morală", p. 130. 
18 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Imnul 54", în: lmnele iubirii dumnezeieşti, p. 679. 
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unirea tainică .l_ se află Hristos prin Duhul. Toate lucrările au ca finalitate 
cu Dumnezeu: 

«Pântecele, stomacul şi aşezarea măruntaielor este atelierul conţinător 
şi mental al sufletului, în care înţelege că se află în mijloc ca inimă 
partea raţională, iar în partea raţională partea poftitoare şi partea 
irascibilă; acestea au în loc de coaste, muşchi, nervi şi grăsime 

blândeţea, simplitatea, răbdarea răului, compătimirea şi cucernicia care 
ţin la un loc şi leagă, învăluie şi ascund şi nu-l lasă a privi spre cele 
văzute sau a pofti pe unele din acestea». 

E 

o 
L 

o 
G 

I 

C 

Fidel credinţei sale, Sf. Simeon descoperă, ca de altfel şi alţi Părinţi E 
de până la el, alcătuirea sufletului uman care se constituie din trei părţi: 
raţională, poftitoare şi irascibilă. Totodată el le şi localizează în trupul 
nostru şi le face înţelese prin analogie. Fiecare dintre aceste părţi ale 
sufletului are o lucrare proprie în atingerea măsurii deplinătăţii şi în 
ajungerea la starea bărbatului desăvârşit: 

« ... partea raţională deosebeşte şi desparte răul de bine şi arată părţii 

poftitoare de ce trebuie să se alipească în chip afectuos şi cele pe care 
trebuie să le iubească şi cele de la care trebuie să se întoarcă şi să le 
urască; iar partea irascibilă este prezentă în mijlocul acestora ca un 
slujitor binevoitor, conlucrând cu sfaturile şi voinţele acelor slujitori, 
sculând spre atac şi apărare rezistenţa în fapt a bărbaţilor cu voinţă, 
buni sau răi spre una din acestea11. 

Prin împreuna lucrare a celor trei părţi ale sufletului în deplină 

armonie, devenind o unitate înainte de dobândirea vederii luminii divine, 
având ca îndrumător pe Duhul, omul reuşeşte să ajungă la asemănarea cu 
Dumnezeu: 

« ... când pofta omului a fost umplută de toate acestea, întreaga parte 
irascibilă amestecându-se cu partea raţională şi poftitoare, atunci cele 
trei se fac una în vederea luminii treimice şi spre însăşi desfătarea 
Stăpânului lor. Fiindcă atunci nu se va mai recunoaşte deloc 
diviziunea lor întreită, că vor fi întru toate una. Deci, atunci când, cu 
simplitatea care vine numai de la Cel Unul şi Bun, puterile acestea se 
întorc spre cele de aici ca să deosebească şi să împartă cele bune de 
cele rele, atunci voinţa şi alegerea lor şi întoarcerea lor spre cele 
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potrivnice voinţelor dumnezeieşti se arată în chip neîmpărţit; căci 

numai în acestea se face mişcarea părţii irascibile»19
. 

E 

Ajungerea la o astfel de revelaţie, în care să poţi diferenţia şi O 
preciza atât de limpede raţiunea fiecărui gest şi a fiecărei lucrări, este un L 
lucru ce se dobândeşte de către om numai prin milostivirea lui 0 
Dumnezeu. Omul nu are niciun merit, ci toate lucrările lui pe drumul 
ascetic sunt doar o palidă împlinire a datoriilor acumulate prin păcat. G 
Totuşi, pe măsura făptuirii adevărate, Dumnezeu poate fi sesizat prin 1 

intermediul acelei simţiri înţelegătoare dobândind ştiinţa făptuitoare20 . C 
Pentru că omul a fost creat de la început din două părţi, una materială şi E 
cealaltă spirituală, se cădea deci să aibă şi mădulare atât fizice, cât şi 

duhovniceşti: 

«Aşadar, acestui trup al vârstei duhovniceşti îi plămădim un piept, un 
spate, umeri, braţe, mâini şi grumaz. Iar pieptul cugetă că este 
milostivirea, prin care sânii iubirii de oameni revarsă din belşug laptele 
milostivirii orfanilor, văduvelor şi tuturor celorlalţi ... , spatele este 
faptul de a lua cu bună râvnă asupra noastră înşine poverile altora ... , 
umerii şi braţele sunt răbdarea şi stăpânirea de sine în încercări şi 

necazuri prin care şi împreună cu care pot lucra mâinile. Iar mâinile 
sunt eficienţa şi râvna la toată ascultarea şi lucrarea poruncilor lui 
Dumnezeu pe care nimeni nu le poate dobândi fără multă răbdare şi 
stăpânire de sine. Dar, pe lângă acestea, vârsta aceasta are şi mâini 
duhovniceşti care mângâie pe cei fricoşi, ridică pe cei ce cad ... , aduc 
pâine Domnului şi dau paharul în mâinile Lui». 

Observăm că fiecărui mădular îi corespunde o anumită lucrare 
duhovnicească care se constituie în adevărate virtuţi. Să vedem care este 

1
~ Avem o analogie psihologică a Treimii. legată de psihologia tripartită antică traditională 

care diviza sufletul în: intelect - irascibilitate - concupiscenţă (vov; - 01Jµ6; -
bn811µ[u). Abordarea este unică în găndirea creştină tradiţională răsăriteană. Sfăntul 

Simeon nu identifică niciuna din Persoanele treimice cu vreuna din cele trei facultăţi ale 
sufletului, ideea lui fiind aceea că unitatea acţiunii celor trei puteri ale sufletului 
oglindeşte viaţa şi fiinţa unitară a Treimii divine (cf. Al. GOLITZIN, .,Sf. Simeon Noul 
Teolog, viaţa, epoca, gândirea", în: Sf. SIMEON NOUL TEOLOG, Discursuri teologice şi 

etice, trad. Ioan I. lcă jr., Ed. Deisis, Sibiu, 2001, pp. 393-531. 
20 Sf. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Discursul 4 etic", în: Discursuri teologice şi etice, p. 220: 
«Am mai avea de spus şi multe altele despre stomac şi ficat, despre hrană, despre băutură, 
despre foame şi sete ... ca să nu divulg cele de nedivulgat vânătorilor de cuvinte ... , să le 
lăsăm pe acestea învăluite în tăcere pentru cei care vor să le caute prin ştiinţa 

făptuitoare». 
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încununarea edificiului de până acum şi să vedem erminia deosebită pe .1_ 
care o face Sfântul Simeon acestor lucrări ale Duhului care sunt virtuţile: E 

« ... Credinţa şi smerenia drept baze ale virtuţilor şi pe acestea sunt 
zidite toate virtuţile prin care întreg trupul este alcătuit şi desăvârşit 
până la gât, care este nădejdea; acestea se ridică deasupra restului 
trupului, dar ea singură, de sine, nelegată de cap, este la fel de moartă 
ca şi restul mădularelor trupului, neavând de unde să primească şi 

inspiraţia şi expiraţia Duhului Care face viu şi pune în mişcare trupul 
şi mădularele, nici de unde să guste hrana nestricăcioasă. De aceea, ca 
să nu lăsăm nedesăvârşită măsura vârstei lui Hristos, să punem peste 
ea, ca un adevărat cap, Sfânta iubire ... .iar iubirea aceasta, deci, capul 
tuturor virtuţilor, este Hristos Dumnezeu». 

Numai cel ce a parcurs cu succes toate aceste trepte ale desăvârşirii 
trupului duhovnicesc se poate considera om întreg cum a fost creat el la 
început. Aceasta nu este un merit al omului, ci al lui Dumnezeu. Este 
drept că şi omul are posibilitatea necolaborării cu Cel care l-a adus la 
existenţă şi a scufundării în întunericul necredinţei, însă, prin deschiderea 
inimii către harul lui Dumnezeu, Acesta îl ajută pe om să ajungă la starea 
desăvârşită de comuniune: 

« ... Cei ce au ajuns bărbaţi desăvârşiţi întru împărtăşirea harului lui 
Dumnezeu şi au dobândit vârsta duhovnicească desăvârşită, ajungând 
la măsura mai înainte-zisă, se fac întregi împreunâ cu Dumnezeu. 
văzându-L atât pe cât sunt văzuţi şi ei de Eln2 1

. 

Toată devenirea spirituală a omului şi înaintarea lui pe acest drum 
al îndumnezeirii este o conlucrare permanentă. Chiar dacă omul nu este 
conştient permanent de faptul că este asistat neîncetat de Dumnezeu, 
acest lucru este de netăgăduit: 

« ... Iar acum, odată ce ai ajuns bărbat mare şi un tânăr. ştii şi tu că Eu 
am fost pururea cu tine, crescând în tine, împreună cu tine şi 

acoperindu-te până ce ai trecut cu bine peste toate vârstele»"2
. 

Hristos creşte duhovniceşte în om pe măsură ce şi omul creşte 

duhovniceşte. Este o descoperire tot mai mare a lui Hristos în omul care 

21 Această icoană duhovnicească este relatată în „Discursul 4 etic", pp. 218-229. 
22 

SF. SIMEO~ NouL TEOLOG, .,Imnul 41", în: lmnele iubirii, p. 588. 
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creşte, în puterile lui de sesizare a lui Hristos prin curăţirea lui de păcate 
şi prin înţelegerea lui iubitoare. Dar această descoperire nu se datorează E 
numai efortului de înduhovnicire a omului, ci şi ajutorului ce i-l dă o 
Hristos în aceasta. La sfârşitul tuturor este desăvârşirea omului şi 

arătarea deplină a lui Hristos în el, care este una cu lucrarea Lui deplină L 
în om. Aceasta este trecerea omului peste toate vârstele. 

Virtuţile - lucrarea Duhului 

o 
G 

Am văzut că în trupul omului duhovnicesc un rol determinant îl are C 
dobândirea virtuţilor. Acestea sunt cele care coordonează şi sunt 
responsabile de buna funcţionare anatomică. Dacă trupul sensibil are 
anumite necesităţi fiziologice, acelaşi lucru se întămplă şi cu trupul 
spiritual. Omul are datoria să se îngrijească, atât de hrana trupească, cât 
şi de cea spirituală: 

« .. .începând să mănânci împreună cu părinţii şi fraţii tăi, ia seama la 
tine însuţi ... , luând aminte la citire şi hrănindu-ţi, precum trupul, aşa şi 
sufletul din cuvintele de-Dumnezeu-insuflate ale Duhului. Căci fiind 
îndoit, adică alcătuit din suflet şi din trup, trebuie să ai un chip 
corespunzător şi o hrană şi o masă îndoită: având un trup sensibil şi 

pământesc trebuie să-l hrăneşti din bucate sensibile care vin din 
pământ, iar având un suflet spiritual şi dumnezeiesc, trebuie să-l 

hrăneşti cu mâncărurile spirituale, inteligibile şi divine ale 
cuvintelor,P. 

Hrana spirituală o găsim în cuvintele de-Dumnezeu-insuflate ale 
Duhului. Dar care sunt acestea? La un prim impuls am fi tentaţi să 

răspundem că fără îndoială Sfânta Scriptură, însă Sfântul Simeon are o 
abordare mai adâncă a lucrurilor, punând accent pe lucrarea ermineutică 
şi revelaţională a Duhului şi, prin urmare, tezaurul cuvintelor vieţii 

veşnice este deţinut de Biserică, ca trup tainic al lui Hristos, dar nu ca o 
valenţă individualistă, ci ca una direct personală care se exprimă prin 
oamenii duhovniceşti. 

Dar cum lucrează Duhul în lume din perspectiva celor relatate mai 
sus? Virtuţile, ne învaţă Sfântul Simeon, sunt lucrări directe ale Duhului. 
Pentru că Acesta, viu şi lucrător înlăuntrul persoanei umane, nu are un 
nume propriu, El este denumit după lucrarea săvârşită în plan sensibil: 

23 SF. SIMEON NOLJL TEOLOG, ,,Cateheza 26", în: Cateheze, pp. 274-275. 
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.... .Iar virtuţile sufletului sunt ca o materie, pe care învăluind-o lumina 
dumnezeiască a Duhului, aceasta primeşte numele materiei, pentru că 
Duhul nu are un nume propriu în oameni». 

Virtuţile sunt ca o materie şi nu doar materie sau doar spirit pentru 

E 

o 
L 

că sunt efecte ale conlucrării omului cu Dumnezeu. Deşi se spune că 
0 

Duhul este El Însuşi virtutea respectivă, vom vedea că acest lucru nu se 
afirmă în sens propriu, ci se referă la efectele create de improprierea G 
Duhului de către om: 

„când deci omul se pocăieşte şi plânge, atunci şi Duhul se numeşte 
apă şi de fapt El curăţeşte. Căci unit cu lacrimile spală toată murdăria. 
Iar când plânsul stinge mânia inimii prin conlucrarea Lui, se numeşte 
blândeţe. Dar iarăşi când mânia aceasta se aprinde prin Duhul 
împotriva necredinţei, El se numeşte râvnă. Şi iarăşi El se numeşte 
pace şi bucurie când le dăruieşte pe acestea celui ce plânge. El face 
atunci să se ivească în inimă un izvor de bucurie, din care curge afară 
din suflet toată compătimirea şi mila faţă de toţi, dar mai ales de cei ce 
vor să se pocăiască şi să se mântuiască. Căci pe toţi îi miluieşte şi cu 
toţi aleargă, cu toţi conlucrează, pe toţi îi susţine, şi cu toţi 

compătimeşte, unindu-se în sufletul lor cu voinţa lor. Şi, încredinţând 

mintea lor despre frumuseţea pocăinţei, îşi îndoieşte iubirea faţă de 
ei»24_ 

Sfârşitul tuturor virtuţilor este dragostea. După cum am văzut, 

aceasta este capul bărbatului ajuns la măsura lui Hristos. Realizarea în 
chip real a acestora duce la unirea cu Dumnezeu prin tainica lumină: 

..... Şi atunci virtuţile luminate, ca unele ce se vor împărtăşi de lumina 
dumnezeiască, se vor numi şi ele lumină. mai bine zis vor fi şi ele 
lumină, amestecate cu lumina; şi vor învălui în lumină sufletul însuşi şi 
trupul şi vor lumina întâi pe cele ce le are cu adevărat, apoi pe ceilalţi, 
aflaţi în întunericul vieţii»2°. 

În evoluţia sa duhovnicească, omul este iniţiat de Dumnezeu în 
tainele Sale. Înaintând pe calea poruncilor el redobândeşte dualitatea 
simţurilor sale. De acum omul este capabil să recepteze atât tainele 
dumnezeieşti revelate în chip natural, dar şi în chip direct: 

24 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, lmnele iubirii ... , Imnul 22, p. 461. 
25 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, lmnefe iubirii ... , p. 557. 
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«Pe măsura vârstei se schimbă şi puterile şi lucrările fireşti şi se face 
mai viteaz şi mai tare înfăptuirile poruncilor lui Dumnezeu... Pe 
măsura lucrării lor se curăţeşte şi se învredniceşte să vadă descoperiri 
ale unor mari taine ... Iar „taine" numesc pe cele văzute de către toţi, 
dar neînţelese de către toţi: fiindcă de la Duhul care ne face noi omul 
dobândeşte ochi noi, urechi de asemenea noi şi de acum înainte nu 
mai vede cele sensibile în chip sensibil ca un om, ci, ajungând mai 
presus de om, vede cele sensibile în chip duhovnicesc ... Aude nu o 
voce sau voci de om, ci numai Cuvântul cel viu când iese prin vocea 
omului. Fiindcă numai pe Acesta Îl primeşte în sine ca pe un cunoscut 
şi prieten ... Precum a spus Domnul: ,,Oile Mele ascultă glasul Meu, dar 
de străini nu ascultă" (In 10, 27)»26

. 

Cel care a ajuns la un astfel de nivel duhovnicesc nu mai are nevoie 
de cunoştinţa exterioară, deoarece are în el pe Izvorul cunoştinţei la care 
se poate ajunge numai prin renunţarea la cele ale lumii şi alipirea de El: 

«Tot cel ce se socoteşte învăţat în ştiinţa matematicii nu se va 
învrednici vreodată să privească şi să cunoască tainele lui Dumnezeu, 
până ce nu va voi mai întăi să se smerească şi să se facă nebun (1 Co 
1, 20), lepădând, odată cu părerea de sine, şi cunoştinţa pe care a 
adunat-o». 

Propriu-zis, cunoştinţa nu se poate pierde şi nu trebuie pierdută, ci 
cel care o are trebuie să se socotească ca şi când n-ar avea-o. Să nu se 
mândrească cu ea. Urmând celor duhovniceşti, acesta ajunge să fie învăţat 
de Dumnezeu: 

«Căci cel ce face aceasta şi urmează cu credinţă neîndoielnică 

înţelepţilor în cele dumnezeieşti şi este povăţuit de aceştia, va intra 
împreună cu ei în cetatea Dumnezeului celui viu. Şi. călăuzit şi 

luminat de Duhul cel dumnezeiesc, vede şi învaţă cele ce niciunul 
dintre ceilalţi oameni nu le-a văzut şi nu le poate vedea şi afla 
vreodată. Atunci ajunge să fie învăţat de Dumnezeu,/7. 

Sfântul Simeon vorbeşte nu dintr-o cunoştinţă exterioară, ci din 
experienţa directă. El însuşi a avut parte de astfel de experienţă. Urmând 
părintelui său duhovnicesc, el ajunge să fie învăţat direct de Dumnezeu, 
după cum am văzut şi în unele dintre pasajele citate până acum când 

2
" SF. SIMEo;,.; NOUL TEOLOG, ,,Cateheza 14", în: Cateheze, p. 18. 

27 SF. SIMEO'i NOUL TEOLOG, Capete ... , Cap. 84, p. 82. 
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Însuşi Dumnezeu era Cel care Se descoperea. Aceştia care îşi au 
autoritatea direct în Dumnezeu sunt receptaţi dur de societatea E 
deterministă şi închistată care îşi este suficientă sieşi. 

«Ucenicii oamenilor îi socotesc nebuni pe cei învăţaţi de Dumnezeu. 
Căci aceştia, fiind afară de lumina dumnezeiască şi neputând vedea 
minunile din ea, pe cei ce sălăşluiesc în lumină şi văd şi învaţă cele din 
ea îi socotesc rătăciţi, câtă vreme ei înşişi sunt departe şi nepărtaşi de 
bunătăţile cele tainice ale lui Dumnezeu»28

. 

Constatăm că Dumnezeu Se descoperă treptat omului după măsura 

o 
L 

o 
G 

C 

şi lucrarea fiecăruia. Înţelegerea mesajului dumnezeiesc este dată de E 
deschiderea pe care o are omul faţă de Acesta. Scriptura este un element 
fundamental, dar nu exclusiv necesar în realizarea comunicării inteligibile 
cu Dumnezeu. Omul are acces la sensurile revelaţiei, atât din lume, cât şi 
din scrierile sfinte doar pe măsura relaţionării cu Dumnezeu. Dacă el este 
ucenic al oamenilor, atunci nu are nicio şansă să acceadă la înţelesurile 
autentice ale revelaţiei. Numai cei învăţaţi de Dumnezeu sunt cei care 
dobândesc cunoaşterea adevărată a lucrurilor revelate. 

Hristos - premisă fundamentală a desăvârşirii 

După căderea lui Adam, Dumnezeu pune în aplicare un plan 
iconomie în care am văzut că le rânduieşte pe toate cu înţelepciune, chiar 
şi moartea fiind o binecuvântare şi nicidecum o pedeapsă. Acest plan are 
ca scop reabilitarea omului şi ridicarea lui la asemănarea cu Dumnezeu 
pentru a putea participa la viaţa divină şi a beneficia de bunătăţile cele 
tainice gătite lui. Actul iconomie care face posibil acest lucru este fără 

îndoială venirea lui Hristos29
. Prin întruparea lui Hristos omul are 

posibilitatea de a-şi depăşi condiţia umană şi a deveni dumnezeu după 
har. Tema îndumnezeirii omului este una centrală pentru gândirea Noului 
Teolog. Întruparea se face premisa fundamentală a desăvârşirii omului. 
Sfântul Simeon explică limpede planul iconomie al Întrupării Cuvântului: 

" SF. SIMEON NOUL TEOLOG, Capete ... , Cap. 85, pp. 82-83. 
,,, SF. SIMEOt-: Not,L TEOLOG, .. Cuvântarea I morală", în: Fi/oe. rom., VI, p. 118: «Este o 
taină nouă şi minunată. Dumnezeu Cuvântul a luat de la noi trupul pe care nu-l avea 
după fire şi S-a făcut ceea ce nu era. Şi împărtăşeşte celor ce cred în El din dumnezeirea 
Sa, pe care n-a dobândit-o niciunul dintre îngeri sau oameni vreodată, şi aceştia se fac 
dumnezei, adică ceea ce nu erau. prin lucrare şi har11 • 

14() 
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«Care este scopul iconomiei întrupării lui Dumnezeu-Cuvântul, vestit 
în toată dumnezeiasca Scriptură şi citit de noi, dar nepătruns? Nu este 
decât acela ca, împărtăşindu-Se de ale noastre, să ne facă pe noi 
părtaşi de ale Sale. Căci Fiul lui Dumnezeu de aceea S-a făcut Fiu al 
omului, ca să ne facă pe noi, oamenii, fii ai lui Dumnezeu, ridicând 
după har neamul nostru la ceea ce este El după fire, născându-Se de 
sus în Duhul Sfânt şi introducându-ne îndată în Împărăţia cerurilor; 
mai bine zis, dăruindu-Se, să o avem pe aceasta înlăuntrul nostru (Le 
17, 2 l)n30

. 

E 

o 
L 

o 
G 

I 

Fiul lui Dumnezeu, fiind în acelaşi timp Fiul Omului, unindu-Se cu C 
noi ne face şi pe noi fii ai lui Dumnezeu după har. Sălăşluindu-Se prin E 
aceasta înlăuntrul nostru cu Duhul Său Preasfânt, pe Care L-a primit şi 

ca om, aduce în noi Împărăţia cerurilor, care este acolo unde este Duhul 
Sfânt. Dar, Întruparea este numai premisa obiectivă prin care omul are 
acces la dumnezeire în mod nemijlocit. Este necesar pentru aceasta şi de 
un efort duhovnicesc care conduce la conştiinţa de sine şi a perceperii 
stării reale a lucrurilor, fapt realizat doar de către omul întreg: 

«O, minune înfricoşătoare, văzută îndoit, prin ochi îndoiţi, ai sufletului 
şi ai trupului! Ascultă acum: îţi spun tainele înfricoşătoare ale unui 
Dumnezeu îndoit, a luat asupra Sa trupul meu şi mi-a dat Duhul şi m­
am făcut şi eu dumnezeu prin harul dumnezeiesc, fiu al lui Dumnezeu, 
dar prin adopţiune. O, ce mare vrednicie, ce mare slavă!u:ll. 

Sfânta Scriptură relatează în multe rânduri despre această mare 
taină a Întrupării Cuvântului. Foarte relevant este modul în care înţelege 
să ne prezinte Sfântul Simeon acest lucru. Redarea mesajului 
dumnezeiesc arată o asumare directă şi fiinţială a învăţăturii de credinţă 
care este verificată prin experienţă. Valorificarea acestei şanse pe care ne­
a acordat-o Dumnezeu prin trimiterea Fiului Său la noi se realizează 

numai în interiorul trupului tainic al Bisericii. Accesul la acesta este dat 
de marea taină a Euharistiei. 

Euharistia - taina îndumnezeirii 

Taina Sfintei Euharistii este un element central al Bisericii 
Ortodoxe. De unde această importanţă capitală? Deoarece prin 
intermediul ei ne învrednicim a ne împărtăşi de viaţa veşnică prin 

\li SF. SJMEON NOUL TEOLOG, Capitole .... , Cap 88, p. 84. 
11 SF. SIME0N NOUL TEOLOG, .,Imnul 25", în: lmnele iubirii ... , p. 491. 
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participarea tainică la Cina Domnului. Dacă prin Întruparea Domnului _l 
aveam premisa clară a mântuirii înaintea noastră, prin Euharistie E 
valorificăm acest mare dar dumnezeiesc. Sfântul Simeon prezintă 

Euharistia ca taină a tainelor care ne facilitează accesul la lumea lui O 
Dumnezeu. Totodată, în ea este şi împlinirea planului iconomiei divine. În L 
Imnul 19, Noul Teolog ne prezintă o adevărată recapitulare a istoriei o 
mântuirii care se descoperă în Euharistie. Aici găsim împlinirea tuturor G 
evenimentelor cruciale în care Dumnezeu S-a descoperit oamenilor. În 
Euharistie le regăsim pe toate: 

C 

« ... acolo este raiul, acolo pomul vieţii (Ap 2, 7; Iac 2, 8), acolo este E 
pâinea cea dulce, acolo bâutura dumnezeiască (!ş 16, 15; Înţ 16, 20), 
acolo bogâţia nesecată a darurilor. Acolo arde rugul fără să se 
consume şi se dezleagă îndată încălţămintea picioarelor mele, acolo se 
desface marea şi trec singur şi văd pe vrăjmaşi înecaţi în ape. Acolo 
văd pomul sădit în inima mea şi toate se preschimbă în mine11. 

Există în aceste pasaje o adevărată tipologie aplicată. Toate aceste 
evenimente îşi găsesc antitipul în jertfa euharistică. Prin împărtăşirea cu 
Hristos avem parte de descoperirea gândurilor dumnezeieşti şi suntem 
iniţiaţi în vederea celor tainice: 

« ... Acolo am mâncat mana şi pâinea îngerilor... Acolo am văzut 

înflorind toiagul uscat al lui Aaron ... Acolo am văzut inima mea 
mocirloasă şi risipitoare, curată, nevinovată şi fecioară şi auzind: 
„Bucură-te cea plină de dar, că Domnul este cu tine în veci". Acolo am 
auzit: ,,Scufundă-te şi te spală în cristelniţa lacrimilor". Şi făcând 

acestea am crezut deîndată şi am câştigat vederea". 

Evenimentele din istoria mântuirii sunt 
însemnătatea lor tainică legată de devenirea 
Îndumnezeirea este marcată, în gândirea Sfântului 

strâns legate de 
persoanei umane. 
Simeon, de aceste 

două mari etape: pocăinţa cu lacrimi şi vederea lui Dumnezeu în lumina 
cea mai presus de fire, pe care le găsim menţionate şi aici. Scopul tuturor 
acestora este dobândirea bunătăţilor celor viitoare din Împărăţia 
Cerurilor. În Euharistie Hristos Se descoperă: 

«Acolo m-am înmormântat în mormântul smereniei desăvârşite şi a 
venit la mine Hristos cu o milă nemăsurată şi a ridicat piatra grea a 
răutăţilor mele. Şi a zis: ,,Vino şi ieşi din lume ca dintr-un mormânt!". 
Acolo am văzut cum a pătimit în chip nepătimitor Dumnezeul meu şi 
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cum S-a făcut mort, fiind nemuritor, şi a înviat din mormânt fără să 
rupă peceţile". 

'T 
E 

Prin unirea cu Hristos în Euharistie omul dobândeşte o pregustare O 
a celor viitoare: L 

«Acolo am văzut viaţa şi nestricăciunea viitoare pe care o dăruieşte 
Hristos celor care-L caută pe El. Si am aflat Împărătia cerurilor ce este 

' ' 
înlăntrul meu, şi care este Tatăl, Fiul şi Duhul, Dumnezeire 
nedespărţită în trei Persoane»32

. 

o 
G 

C 

Astfel, ne împărtăşim fiinţial33 de dumnezeirea lui Hristos, pentru că E 
Dumnezeu Însuşi sau fiinţa lui Dumnezeu se află în trupul şi sângele Lui. 
Am putea spune că, dacă fiinţa lui Dumnezeu se uneşte cu fiinţa umană 
în Hristos, prin El are loc şi o oarecare unire a fiinţei lui Hristos cu noi în 
Euharistie: 

«Căci curăţit prin pocăinţă şi prin şiroaie de lacrimi, împărtăşindu-mă 
de trupul îndumnezeit ca de Dumnezeu Însuşi, devin şi eu dumnezeu 
prin unirea cea negrăită. Observă taina! Sufletul şi trupul... sunt una în 
două substanţe (fiinţe). Deci acestea care sunt una şi două, 

împărtăşindu-se de Hristos şi bând sângele Lui, unindu-se cu 
amândouă fiinţele sau cu amândouă firile Dumnezeului meu, se fac 
dumnezeu prin împărtăşire şi primesc acelaşi nume cu numele Lui, de 
Care s-au împărtăşit fiinţial»34 . 

Omul este capabil în virtutea calităţilor creaţiei să fie atât subiect 
cât şi obiect asupra căruia lucrează. Este subiect datorită cugetării 

voluntare. Sfântul Simeon înţelege prin aceasta mintea. În această 
calitate, omul îşi poate duce chiar cugetările şi simţurile sufletului spre 
faptele plăcute lui Dumnezeu pentru dobândirea Împărăţiei cerurilor. 
Aşadar, asceza înseamnă tocmai o supunere a trupului în scopul nobil 
spre care tinde fiinţa umană: 

«Iar mintea, ca un stăpân al patimilor, să se ocupe cu faptele virtuţilor 
şi cu gânduri plăcute lui Dumnezeu. Şi ţinând în ele ca în nişte mâini 

12 SF. SiMEON NOL'L TEOLOG, ,,Imnul 19", în: lmnele iubirii ... , pp. 425-426. 
:n Preluăm formularea şi traducerea Părintelui Dumitru Stăniloae care se regăseşte şi în 
pasajul citat. 
34 SF. SIME0N Not:L TEOLOG, ,,Imnul 30", în: Imnele iubirii ... , p. 537. 
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spirituale sufletul ca pe un fier, să-l atragă şi să-l ducă cu sila spre 
fapte. Căci Împărăţia cerurilor se ia cu sila (Mt 11, 12) .. 35. 

E 

Apare la Sfântul Simeon o înţelegere mistică prin excelenţă a O 
rolului Sfintei Euharistii în devenirea persoanei umane. Aceasta este L 
socotită coroana planului iconomie de răscumpărare a lumii. Prin 0 
Euharistie omul se uneşte în mod real cu Însuşi Dumnezeu. Dar această 
unire este rodul unui urcuş duhovnicesc intens ce presupune trecerea G 
prin toate etapele prezentate în capitole precedente. I 

Cunoaştere şi înţelegere 

Lumea poate fi cunoscută ca operă a lui Dumnezeu prin cele trei 
funcţii ale spiritului omenesc: prin raţiune, care constată armonia dintre 
componentele ei şi bunul rost al acesteia, prin sensurile intuite in ea de 
înţelegerea minţii şi, în sfârşit, printr-o simţire unită cu această 

înţelegere. Văzând omul că toate au fost făcute de Dumnezeu din iubire 
faţă de el pentru a-i asigura prin comuniunea cu El viaţa veşnică, nu 
poate să nu se trezească şi în om o iubire faţă de Dumnezeu. Aceasta este 
o simţire legată de înţelegere, o simţire înţelegătoare. Dar aceasta poate fi 
şi o sesizare a prezenţei lui Dumnezeu prin minte, prin spirit, asemenea 
sesizării celor materiale prin simţurile trupului. La această lucrare se 
ridică mintea când este umplută de Duhul Sfânt, cum ne arată în 
continuare Sfântul Simeon: 

«Căci cine va cunoaşte pe Ziditorul mai înainte de a cunoaşte lumea 
prin raţiune ca raţional. prin minte în chip înţelegător, contemplând-o 
înţelegător prin simţirea minţii? Şi cine este acesta? Cel ce priveşte 

duhovniceşte prin Duhul dumnezeiesc. Luminat tainic şi totodată 

condus de El nu urcă el astfel în chip negrăit la cunoştinţa lui 
Dumnezeu? Căci curăţit astfel, el se va învrednici să primească 

cunoştinţa mai clară cum zice toată Scriptura,?". 

Măsura cunoaşterii ne-a dat-o Dumnezeu după măsura credinţei 
noastre pentru ca aceasta să confirme credinţa cea fără cunoaştere şi cel 
care a auzit cuvântul şi a crezut că există Dumnezeu, în Care a crezut 
prin cuvântul învăţăturii, să fie confirmat prin cunoaştere. Credincioşii 

primesc această învăţătură prin multe şi felurite semne, prin enigme, prin 

:i; SF. SIMEON NOCL TEOLOG, ,,Imnul 30", în: lmnele iubirii ... , p. 539. 
1

'' Sr-. SIMEON Not,L TEOLOG, ,,Imnul 32", în: lmnele iubirii ... , p. 550. 

C 

E 
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oglinzi, prin lucrări tainice şi negrăite, prin descoperiri dumnezeieşti, prin 
luminări nedesluşite, prin contemplarea raţiunilor creaţiei şi prin multe E 
altele. Prin fiecare din acestea credinţa omului creşte şi urcă spre iubirea o 
lui Dumnezeu. Celor care ajung în acest stadiu: 

«Dumnezeu le dă certitudine, ca şi Apostolilor, prin trimiterea şi 

venirea Duhului Sfânt; iar ei sunt luminaţi în chip mai desăvârşit şi se 
învaţă prin lumină că Dumnezeu este negrăit, nerostit, necreat, veşnic 
şi necuprins ... cei care ne-am învrednicit să fim credincioşi le putem 
şti, cugeta şi grăi, toate sunt învăţate numai de Duhul»37

. 

L 

o 
G 

C 

Chiar dacă cele dumnezeieşti şi cele privitoare la cele dumnezeieşti E 
sunt aşternute în scris şi pot fi citite de către toţi, ele se descoperă numai 
celor care s-au pocăit fierbinte şi s-au curăţit prin pocăinţă sinceră. Pe 
măsura pocăinţei şi curăţirii lor le sunt descoperite adâncurile Duhului: 

«din Care izvorăşte cuvântul înţelepciunii şi cunoaşterii lui Dumnezeu, 
ca un râu mult-curgător care potopeşte cugetele potrivnicilor. Dar 
pentru toţi ceilalţi ele sunt necunoscute şi ascunse şi nu sunt 
nicidecum dezvăluite de Cel ce deschide mintea credincioşilor ca să 

înţeleagă Scripturile»38
. 

Vedem că Scriptura este esenţială pentru dezvoltarea relaţiei 

omului cu Dumnezeu. Întelegerea lumii si a ratiunilor creatiei este 
' ' ' ' 

posibilă doar în contextul deţinerii cunoaşterii şi înţelegerii autentice a 
Scripturii prin care omul dobândeşte cheia ce deschide comoara 
Scripturii39

. Sfântul Simeon ne arată cu o claritate a exemplului 
deosebită care este calea către comoara Scripturii: 

«Cunoştinţa duhovnicească se aseamănă unei case ridicate în mijlocul 
cunoştinţei lumeşti şi eline (păgâne), în care se află depuse ca un cufăr 
(chivot) solid şi bine asigurat bogăţia cea negrăită a comorii 
cunoştinţei de-Dumnezeu-insuflatelor Scripturi, bogăţie pe care cei ce 
intră în casă n-ar putea-o vedea vreodată decât numai dacă, fireşte, le 
va fi deschis mai înainte cufărul. Nu este însă cu putinţă ca acesta să 
poată fi deschis vreodată de vreo înţelepciune omenească (1 Co 2, 13); 
de aceea, bogăţia Duhului depusă în el rămâne necunoscută oamenilor 

17 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Discursul I teologic", în: Discursuri ... , p. 75. 
18 SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Discursul I teologic", în: Discursuri ... , p. 79. 
39 Titlul Catehezei 24. 
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din lume. Cele din cufăr nu se fac evidente prin cufărul însuşi, nici cele 
din Scriptură prin Scriptura însăşi». 

E 

Premisele îndumnezeirii sunt din nou evidente în discursul Noului O 
Teolog. Detaşarea de cele lumeşti este o condiţie elementară pentru a ne L 
putea apropia de sensul cuvintelor Scripturii care se face evident doar 0 
prin Duhul Sfânt. O altă observaţie importantă este infirmarea de către 
Sfântul Simeon a tezei protestante Scriptura scripturae interpres şi G 
indică pe baze temeinic scripturistice premisa înţelegerii: I 

« ... Atunci când va locui şi va umbla Dumnezeu în noi (2 Co 6, 16) şi ni 
se va arăta pe Sine Însuşi nouă în chip simţit, atunci vom vedea în 
chip conştient şi cele din cufăr, adică tainele cele dumnezeieşti 

ascunse în dumnezeiasca Scriptură». 

De cunoaşterea celor negrăite şi inexprimabile se învrednicesc cei 
care ascultă poruncile lui Dumnezeu şi le împlinesc deschizând cufărul de 
care vorbeşte Sfântul Simeon, ajungând la comoară prin descoperirea 
ochilor minţii şi vederea celor ascunse în dumnezeiasca Scriptură. Cei 
care nu au experienţa tuturor celor spuse nu gustă din dulceaţa 

cunoaşterii celor ascunse. Cei ce se sprijină numai pe învăţarea 

Scripturilor, la ieşirea sufletului, îi va judeca şi osândi ea însăşi mai 
degrabă pe ei decât pe cei ce nu au auzit nicidecum Scripturile. Nu 
înţelepciunea lumii, ci descoperirea Duhului Sfânt este cheia care 
deschide cufărul Scripturii: 

uChiar dacă ar fi învăţat toată înţelepciunea lumii, tot aşa nici cel ce 
are, precum spuneam, în gura lui toate dumnezeieştile Scripturi nu va 
putea cândva să cunoască şi să vadă slava şi puterea tainică şi 

dumnezeiască ascunsă în ele, dacă nu a străbătut toate poruncile lui 
Dumnezeu şi nu a primit împreună cu ele pe Mângâietorul Care-i 
deschide cuvintele ca pe o carte şi-i arată tainic slava din ele şi care-i 
descoperă împreună cu viaţa de veci, pe care o face să ţâşnească, şi 

bunurile lui Dumnezeu, cele ascunse în ele şi care sunt acoperite»40
. 

* 

Prin acest studiu am încercat să prezentăm modelul antropologic 
pe care îl primeşte prin descoperire Sf. Simeon. Am văzut că omul este 

40 
SF. SIMEON NOUL TEOLOG, ,,Cateheza 24", în: Cateheze, pp. 257-261. 

C 

E 
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coroana creaţiei alcătuit din două părţi: materială şi spirituală. Datorită _l 
părţii spirituale, el are şansa de a contempla lucrurile dumnezeieşti spre E 
slăvirea lui Dumnezeu, pe de o parte, iar pe de alta are acces direct la o 
vederea Feţei lui Dumnezeu. Prin întruparea Cuvântului şi prin Sfânta 
Euharistie sunt create şi premisele finale pentru desăvârşirea omului. L 
Pentru aceasta este necesar şi aportul omului. Călăuzit de părintele său O 
duhovnicesc, care îi este rânduit de către Dumnezeu, omul urcă pe calea G 
virtuţilor, care sunt numele dat rezultatului lucrării Duhului, spre lumina 
dumnezeiască. Sfânta Scriptură oferă elementele esenţiale devenirii 
duhovniceşti a omului. Înţelegerea ei autentică este dată de Duhul lui C 
Dumnezeu pe care îl poate dobândi omul prin lucrarea poruncilor şi E 
pocăinţa cu lacrimi. Detaşat de lume şi ajuns la un anumit grad de 
îndumnezeire, omul este învrednicit de luminarea dumnezeiască prin care 
dobândeşte înţelesurile tainice ale Scripturii. Metoda ermineutică propusă 
de Sfântul Simeon este, putem spune, una tradiţională, care se bazează pe 
înţelesul raţional care este îmbogăţit de către Duhul Sfânt, căpătând un 
sens duhovnicesc în total acord cu cel raţional. Toate acestea se 
subsumează, însă, sistemului antropologic pe care îl propune Sfântul 
Simeon şi care evidenţiază elemente fundamentale pentru cercetarea 
teologică. Consider că nu se poate vorbi despre antropologie teologică 

autentică în spaţiul ortodox fără a face referire la modelul pe care îl 
precizează foarte lămurit Sfântul Simeon, un Sfânt Părinte al Bisericii 
care a rămas în conştiinţa comunităţii ecleziale cu renumele de Teolog. 

Summary - Elements for a Spiritual Anthropology in the 
Teachings of St. Simeon the New Theologian 

Theological research presupposes clear gnoseologica! premises that guarantee 
the validity of any approach. One of the fundamental elements to be clarified in 
order to Iegitimize a genuine theological discourse relates to the anthropologic 
system. The present study aims at identifying a series of anthropology elements. as 
we find them in the thought of St. Simeon the New Theologian. Why St. Simeon? 
Because the Orthodox Church deems him a Theologian. We consider that theological 
research ought to take into account. first and foremost. the opinions expressed by 
the Church Theologians. St. Simeon the New Theologian counts among the few 
Church Fathers to refer openly to the direct experience of the Spirit. to the personal 
relationship with God. His writings are touching through their character as a 
confession of experiencing God. This was the determinant fact in prompting more 
thorough research into the way the New Theologian understands these realities 
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concerning the gnoseologica! and anthropological issues, with the certitude that he 
is a genuinely spiritual man having direct access to the divine mysteries. 

The present study is structured in the following chapters: Ontologica/ data, E 
On the way to perfection, The measure of the age of ful/ness - spiritual anatomy, O 
Virtues - the work of the Spirit, Chris! - the fundamental premise of perfection, L 
The Euharist - the mystery of deification and Knowing and understanding. The 
anthropologic model St. Simeon proposes is acquired through divine revelation: O 
«Listen to the words of wisdom, understand the depth of mysteries! I moulded clay G 
info a body and breathed a soul info it, not oul of My substance, but oul of My 
strength. Understand what I teach you: I said that by My might, I breathed info I 
you a rational, understanding soul, which entering the body like a home was C 
bound to it and receiving the body /ike a tool, man became one made of two». Man 
is the crown of creation, made of two parts: a material and a spiritual one. Thanks to E 
the spiritual part, he has the chance of contemplating the divine towards God's glory, 
on the one hand, while on the other he has direct access to contemplating God's 
face. By the incarnation of the Word, and the Holy Eucharist, the final premise is 
created for man to reach perfection. To achieve this end, however, man's 
contribution is a prerequisite. Guided by his spiritual father, granted to him by God, 
man progresses on the path to virtue, which is the name given to the resuit of the 
work of the Spirit, towards the divine light: "And the sou/'s virtues are /ike a matter, 
which enve/oped by the divine /ight of the Spirit, receives the name of matter, for 
the Spirit has no name of His own in man. Thus, when man repents and sheds 
tears, then the Spirit is cal/ed water and indeed He cleanses». 

The Holy Scripture provides the essential elements for man's spiritual 
progress. lts authentic understanding is granted by the Spirit of Cod, Whom man 
can acquire through obeying God's commandments with tears of repentance. 
Detached from the world and having achieved a certain degree of deification, man is 
vouchsafed the divine enlightenment. through which he can grasp the deep senses of 
the Scripture. The hermeneutic method St. Simeon proposes is, one might say, a 
traditional one, based on the rational understanding enriched by the Holy Spirit. 
achieving a spiritual sense, fully in agreement with the rational one. Ali this is, 
however, subsumed under the anthropological system proposed by St. Simeon. 
which evinces essential elements for theological research. On the one hand, we speak 
of spiritual anthropology referring to the ecclesial body within which «a/l saints are 
indeed members of Chris!, aur God ... bound to unite themse/ves with His body, so 
that He is their head, and a/l the saints from the earliest days to the last are His 
members, for the many shou/d be one body of Chris! /ike a single man", and thus, 
«some fu/fii/ the role of hands, working even to this day and doing His wil/ ... 
others the role of shoulders, carrying each other's burdens, or even carrying the 
/ost ones ... others the role of breast, providing the thirsty and the hungry with 
God's righteousness, the pure water of the word of wisdom and ineffable 
understanding ... ", and, on the other hand, of the man proper. Therefore, all those 
who come to belong to the Church fulfill one of these roles, each of them having a 
particular work. Christ our God Himself substantiates all these. St. Simeon clearly 
states that «every man has a specific call", in which one can perform one's duties: 
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«Each man has been given a particular gift and quality according to his worth, l_ 
which God atone knows, as the Creator of all, in order for them to turn their work 
to good account. Therefore, every man is capable not in the job he wants, but in E 
the job he was created for». 

Referring to the spiritual anatomy and knowing that man was created from 
o 
L the beginning with two parts, a material and a spiritual one, it was fit for him to have 

both physical, and spiritual members: «a chest, a back, shoulders, arms, hands and O 
neck. And think that the chest is the almsgiving, through which the bosom of G 
lovingkindness bestows abundantly the milk of mercy over the orphans, widows 
and all others ... the back is the act of taking willingly the burdens of others upon 
ourselves... the shoulders and arms are patience and composure in trials and C 
troubles, through which and with which hands can also work. .. ». We note that to 
every member corresponds a certain spiritual work that brings forth virtues, while E 
the head of this spiritual body is Love - Christ our God. Man's entire spiritual 
evolution and his progress along this way of deification is a permanent cooperation. 
Even if man is not aware that he is constantly assisted by God, this is an undeniable 
fact: "And now, once you have grown info an adult and a man, you know as well 
that I have always been with you, growing inside you, with you and protecting you 
until you have left all ages behind safely». Christ spiritually grows within man, as 
the man also grows spiritually until he reaches perfection, "mature manhood, the 
measure of the stature of the fullness of Christ» (Eph 4, 13). Given the above facts, 
we consider one cannot talk of authentic theological anthropology within the 
Orthodox world without referring to the model so clearly outlined by St. Simeon, 
one of the Church Fathers who the conscience of the ecclesial community retains 
under the name of Theologian. 
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SFINŢII PARINŢI AI BISERICII 

Sf. IOAN GURĂ DE AUR 

TÂLCUIRI LA PSALMI 

Introducere 

Ciclul de tâlcuiri la Psalmi, dintre care s-au păstrat doar un număr de 58 (la 
Psalmii 4-12; 41; 43-49; 108-117; 119-150), aparţine perioadei antiohiene (381-397) 
a Sf. Ioan Gură de Aur. Probabil nu au fost niciodată rostite, ci doar schiţate ca 
omilii exegetice 1. Dacă acest fapt este corect, înseamnă că Sf. Gură de Aur nu 
improviza în predicile sale, ci îşi pregătea dinainte textul, imprimăndu-i deja o 
oralitate îngrijită (referiri la pers. a li-a, interjecţii, formulări laconice care servesc 
drept concluzii sau repetiţii care pot fi memorate uşor). Este o mare diferenţă între 
aceste tălcuiri şi omiliile la Facere, unde Sfăntul se adresează auditoriului uneori 
direct, referindu-se la stări de moment (oboseală, plăcerea de a-l asculta etc.). 

Sf. Ioan Gură de Aur dezvoltă o metodă proprie de exegeză, moralizatoare. 
Porneşte de la textul Septuagintei, cunoscănd însă şi variantele acestuia 
(Symmachus, Aquila etc.), fără însă să posede cunoştinţe de ebraică. Unele informaţii 
despre originalul ebraic le deţine prin intermediul vorbitorilor de siriacă. Sf. Ioan 
este foarte atent la textul biblic, găsind apoi relevanţe în viaţa duhovnicească. S-ar 
putea spune că Sf. Ioan propune prin omiliile sale exegetice o adevărată meditaţie 
duhovnicească asupra textului biblic. 

Tâlcuirile la Psalmi nu au fost încă traduse în limba romănă, ci doar în 
engleză2 . Nu există din păcate nici ediţie critică. În Thesaurus Linguae Graecae este 
redată doar ediţia lui J.P. Migne apărută la Paris în 1862 (Patrologia graeca, voi. 55, 
col. 39-60), care a preluat de fapt textul de la 8. de Montfaucon, S.P.N. Ioannis 
Chrysostomi opera omnia quae exstant uel eius nomine circum feruntur, tom. 1-

1 Claudio MORESCHINI, Enrico NORELLI, Istoria literaturii creştine vechi greceşti şi latine, 
voi. 11/1, Ed. Polirom, laşi, 2004, pp. 165-166. 
' St. JOHN CHRYSOSTOM, Commentary on the Psalms, trad. Robert Charles Hill, Holy 
Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, voi. 1-2, 1999, 2007 (datorăm 

informaţia colegului Constantin Georgescu). 
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13, Parisiis, 1718-1738. Pentru traducerea în limba română a fost consultată şi _l 
versiunea paralelă latină (Expositiones in Psalmos) din Migne. 

E 

Tâlcuire la Psalmul 4 (partea I) O 

L 

,,Când Te-am chemat, m-ai auzit, Dumnezeul dreptăţii mele,, O 

G 
I. Proorocul a spus acestea nu pentru ca noi doar să înţelegem că a 

1 
fost ascultat, ci ca să învăţăm cum putem şi noi înşine să fim auziţi 

degrabă când îl chemăm pe Dumnezeu şi să primim cele cerute chiar C 
înainte de sfârşitul rugăciunii. Căci nu a spus: «după ce te-am chemat E 
m-ai auzit», ci «când te-am chemat, m-ai auzit». O asemenea promisiune 
aparţine lui Dumnezeu însuşi care spune către cel pe care l-a ascultat: 
«Încă grăind tu, îţi voi zice: Iată sunt de faţă» (/s 58, 9). Pe Dumnezeu 
nu-L convinge mulţimea de vorbe, ci sufletul curat şi arătarea faptelor 
bune. Dar celor care trăiesc în păcat, care socotesc că îl conving cu 
lungimea vorbelor, iată ce le zice: «Când înmulţiţi rugăciunile, nu vă 

ascult. Dacă întindeţi mâinile, îmi întorc ochii de la voi» (1s l, 15). De 
aceea, înaintea tuturor celorlalte, cel care se roagă trebuie să aibă 

îndrăzneală şi va veni împlinirea cererii. De aceea nici profetul nu a spus: 
„M-ai auzit pe mine", ci «[ai auzit] dreptatea mea», arătându-şi îndrăzneala 
către Dumnezeul lui, ca şi cum ar răzbi cu ea prin toate către Acela. Să 
nu creadă nimeni că spunând acestea se lăuda. Căci nu a spus acestea 
dorind să se înalţe pe sine, ci a adus o învăţătură şi un sfat nou, care au 
mult câştig, ca să nu spună nimeni: ,,Acela era ascultat, pentru că era 
David, eu însă nu voi fi ascultat, pentru că sunt mic şi neînsemnat". Se 
arată că nici acela nu a fost ascultat pur şi simplu, nici pe tine nu te 
ascultă la întâmplare, ci [Dumnezeu] Se uită întotdeauna cu luare-aminte 
la fapte. Dacă le ai pe acestea în putere să te însoţească în rugăciune, vei 
fi mereu ascultat. După cum, dacă nu le ai, nici chiar David de ai fi, nu vei 
putea să-L îndupleci pe Dumnezeu. Şi după cum iubitorii de averi nu se 
uită nici după onoruri, nici la nimic altceva, decât la cei care au arginţi şi 

care în orice fac se duc după ei, tot aşa şi cel care vine la el cu aceasta, nu 
va pleca deşart, pentru că Dumnezeu este un iubitor al dreptăţii, iar cel 
lipsit de aceasta, chiar şi înconjurat de duşmani şi rugându-se necontenit, 
nu va dobândi nimic în plus, neavând cu ce să[-L] înduplece. Dacă vrei să 
dobândeşti ceva de la Dumnezeu, du-te având-o (dreptatea) cu tine. Să nu 
crezi că dreptatea e jumătate de virtute, ci deplină şi universală. Astfel şi 

Iov era drept, având orice virtute omenească, nu ţinându-se departe de un 
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rău, însă aproape de altul. Tot aşa şi noi numim greutatea dreaptă pe cea _l 
care este mereu la fel, nu pe cea care poate să cântărească aurul într-un E 
fel şi plumbul într-alt fel, ci pe cea care păstrează aceeaşi cântărire pentru 
toate materiile. De asemenea, măsură e aceea care mereu este la fel. Tot O 
aşa şi Iov era drept, fiind mereu la fel. Căci nu păstra această cântărire L 
doar referitor la avuţii, ci la toate celelalte, niciodată încălcând măsura. o 
De-ar spune cineva că iubeşte aceeaşi cinste la avuţii, dar încalcă măsura G 
în relaţia cu aproapele, nu e decât un lăudăros şi un arogant, chiar dacă a 

I 
scăpat de orice grijă. De aceea şi spune: «Dacă aş fi dispreţuit dreptul 
slugii sau al slujnicei mele când îşi făceau dreptate cu mine ... Oare nu C 
cum m-am născut eu, s-au născut şi aceia?» (lov 31, 13.15). Aşa însă, cea E 
mai mare nedreptate este să fii lăudăros şi înfumurat. 

II. După cum numim lacom pe cel care doreşte să ia lucrurile altora 
şi nu se mulţumeşte cu cele din casa sa, tot aşa numim lăudăros când 
cere mai degrabă de la aproapele cele cu care este el dator, când se pune 
pe sine în orice loc de cinste, dar îl dispreţuieşte pe celălalt. Aceasta nu 
apare din nimic altceva decât din nedreptate. Iată de ce aceasta este 
nedreptate: Şi pe tine şi pe el v-a făcut Dumnezeu şi v-a dat, şi ţie şi lui, 
toate comune şi egale. Atunci cum de îl respingi şi îi iei cinstea pe care i-a 
dat-o Dumnezeu şi nu permiţi să fie comun, ci faci ca totul să fie al tău, 
nu numai la avuţii, ci şi în cinste îl faci pe acela sărac?! Dumnezeu v-a 
dăruit o singură fire fiecăruia dintre voi, v-a învrednicit de aceeaşi cinste 
şi de o creaţie egală. Căci «să facem om» (Fc 1, 26) este comun întregului 
neam [omenesc]. Cum dar îl respingi de la firea paternă, coborându-l la 
cea mai din urmă ieftinătate şi-ţi însuşeşti ceea ce este comun? Dar 
fericitul prooroc nu [spune] aceasta. Ci spune cu îndrăzneală: ,,ascultă de 
dreptatea mea". Asemenea şi Pavel se aduce pe sine adeseori în centru, 
fără să se înalţe sau să se umfle, ci făcându-se altora exemplu, ca atunci 
când spune: «Vreau ca toţi oamenii să fie ca mine însumi» în înfrânare (1 

Co 7, 7). Aşa şi David la momentul respectiv aduce în centru bărbăţia sa 
dobândită cu ajutorul lui Dumnezeu, spunând că a sugrumat urşi şi a 
strâns în braţe lei3, fără ca astfel să se înalţe pe sine - să nu fie! - , ci prin 
aceasta arătând ceea ce este demn de crezut la sine. 

Dacă posed dreptatea, ar putea spune cineva care e folosul 
rugăciunii, dacă lucrarea e suficientă să îndrepte totul şi ne-ar putea da 

3 Idee preluată din 1 Rg 17, 34-35, unde totuşi David spune că apuca fiara de coamă şi o 
lovea pănă o ucidea. 
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cele de care avem trebuinţă? Rugăciunea este o deloc mică legătură de _l_ 
dragoste cu Dumnezeu, o practică ce ne obişnuieşte cu prietenia cu El şi E 
care duce la filosofie. Dacă cineva intră în comuniune cu omul la care o 
ţine, îşi dobândeşte multe roade din [această] legătură, cu atât mai mult 
cel care este necontenit în legătură cu Dumnezeu. Însă nu cunoaştem L 
câştigul rugăciunii pe cât ar trebui, pentru că nici nu ne ţinem de ea cu O 
străsnicie, nici nu ne folosim [de ea] după legile lui Dumnezeu. Când G 
dorim să discutăm cu nişte oameni dintre cei superiori nouă, ne aranjăm 

1 
înfăţişarea, mersul, hainele şi totul după cum trebuie şi astfel stăm de 
vorbă, însă venind la Dumnezeu căscăm, ne întindem, ne învârtim, ne C 
relaxăm; cu genunchii puşi la pământ, rătăcim prin piaţă. Dacă dorim cu E 
evlavie să vorbim ca unui Dumnezeu şi să fim ascultaţi, şi astfel ne 
apropiem, atunci ştim ce folos mare dobândim mai înainte de a primi tot 
ce cerem. Căci omul care este deprins să vorbească cu Dumnezeu 
asemenea celui care vorbeşte cu Dumnezeu, va fi şi el înger. Astfel 
sufletul se dezleagă din lanţurile trupului; aşa raţiunea i se înalţă; aşa este 
strămutat în cer; aşa le dispreţuieşte pe cele trupeşti; aşa stă chiar lângă 
tronul împărătesc, deşi e sărac4, slujitor, neinstruit' sau neînvăţat6 . Căci 
Dumnezeu nu caută frumuseţea limbii, nici aranjarea vorbelor, ci 
tinereţea sufletului. Şi dacă acesta rosteşte cele ce îi plac, pleacă 

înfăptuind totul. Vezi câtă uşurinţă? La oameni trebuie ca cel care iese în 
faţă să fie bun orator şi dibaci să-i linguşească pe toţi cei din jurul 
conducătorului, şi multe altele să născocească, pentru a se face plăcut. 

Aici însă nu are nevoie de nimic altceva, decât de minte limpede, şi nu e 
niciun obstacol pentru a fi aproape de Dumnezeu. «Căci sunt un 
Dumnezeu care e aproape, şi nu unul care e departe» (Ir 23, 23). Şi dacă 
ai vorbi în inimă şi L-ai striga aşa cum trebuie, atunci îţi va răspunde 
imediat. Astfel l-a ascultat pe Moise; astfel [a auzit-o] pe Ana. Soldatul 
plecat nu poate fi de faţă, nici suliţaşul care străpunge profitând de 
moment. Nimeni nu spune: ,,Nu te poţi apropia acum, vino după aceea". 
Dar când vii, să stai ascultând, chiar în timpul dejunului, chiar şi în timpul 
cinei, chiar şi în timpurile nepotrivite', chiar şi în piaţă, chiar şi pe drum, 
chiar şi în dormitor, chiar şi când stai în faţa magistratului în tribunal, şi 

să-L chemi fără nicio oprelişte să-ţi răspundă la cerere, dacă Îl chemi aşa 

1 Cr. rrl'vTJ:; înseamnă muncitor zilier, care îşi câştigă pâinea trudind de azi pe mâine. 
Aceşti muncitori constituiau o pătură săracă, fără să fie însă vorba de cerşetori. 
" Necalificat pentru o meserie. 
6 Lipsit de educaţie în şcoală. 
7 Traducătorul latin din PC se referă la momentele nepotrivite din noapte. 
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cum trebuie. Nimeni să nu spună: ,,Mi-e teamă să vin şi să mă rog. j_ 
Duşmanul meu e de faţă". Căci şi această oprelişte a fost ridicată. E 
[Dumnezeu] nu-l ascultă pe duşmanul tău ca să-ţi reteze cererea, ci poţi o 
să dialoghezi mereu şi necontenit fără să fie nicio greutate. Nu e nevoie 
nici de uşieri care să [te] introducă, de administratori, de supraveghetori, L 
de paznici sau de prieteni, ci mai mult eşti ascultat când te apropii tu o 
singur, atunci când nu rogi pe nimeni [să intervină]8. G 

III. Nu-L înduplecăm rugându-l prin alţii, cât prin noi mşme. 

Pentru că iubeşte prietenia noastră şi face totul ca să avem încredere în C 
El, când ne vede că facem aceasta prin noi înşine, atunci mai repede E 
răspunde. Astfel a făcut şi cu canaaneanca: când Petru şi Ioan9 L-au rugat 
în favoarea ei, nu a răspuns; stăruind însă ea, i-a dat imediat ce a cerut. 
Deşi a părut puţin că o alungă, a făcut aceasta nu pentru a fi lăsată la o 
parte, ci pentru a fi şi mai mult încununată şi mai degrabă pentru a 
câştiga tovărăşia ei. Să ne sârguim şi noi să discutăm cu Dumnezeu: să 
învăţăm cum trebuie făcută rugăciunea. Nu trebuie să mergem la şcoală 10 , 
nici să cheltuim averi, nici să plătim învăţători, retori şi sofişti, nici să 

dedicăm mult timp pentru învăţatul retoricii, ci e suficient doar să voim, şi 

[trebuinţele] artei [respective] se împlinesc. Şi nu doar despre sine poţi 
vorbi la această curte, ci şi despre mulţi alţii. Care este scopul judecăţii 
acesteia? Modul rugăciunii: să te apropii de El cu mintea limpede, cu 
sufletul zdrobit, cu izvoare de lacrimi, să nu ceri nimic trupesc, să iubeşti 
cele ce au să vină, să faci rugăciunea pentru cele duhovniceşti, să nu te 
rogi împotriva duşmanilor, să nu ţii minte răul, să-ţi îndepărtezi toate 
patimile din suflet, să-ţi aduci o inimă care se zdrobeşte, să te smereşti, să 
practici din plin bunătatea, să-ţi întorci limba spre buna-vorbire, să nu te 
însoţeşti cu niciuna dintre faptele rele, să nu ai nimic în comun cu 
dusmanul întregii lumi - vorbesc de diavol. Si legile din afară se răzbună . ' 

" La prima vedere textul ar putea fi înţeles ca respingând rugăciunile adresate sfinţilor. 
Trebuie însă să observăm că Sf. Ioan se referă la intervenţiile omeneşti. care ascund în 
spate interese. 
" Sf. Apostoli Petru şi Ioan nu apar în episodul canaanencei, ci se spune la modul general 
„ucenicii Lui Îl rugau" (cf. Mt 15, 23). Traducătorul latin din PC consideră în nota de 
subsol, pe bună dreptate, că Sf. Ioan a făcut o confuzie. În orice caz, trebuie observat că 
Sf. Ioan Gură de Aur citează cu mare uşurinţă Scriptura, asemenea inexactităţi 

constituind de fapt excepţiile care întăresc regula. 
111 În original µouoEÎOV, desemnând templul dedicat Muzelor din Alexandria (Egipt), 
înfiinţat de către ptolemei, o instituţie academică unde a funcţionat şi vestita bibliotecă 
antică. 
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pe cel care vorbind cu regele despre alţii [le] face cunoscut duşmanilor .1. 
aceluia. Acum tu, dacă vrei să vorbeşti atât despre tine însuţi cât şi despre E 
altii, îndreaptă mai bine aceasta, ca să nu ai nimic în comun cu dusmanul ' ' o 
întregii lumi. Astfel să fii drept, şi fiind drept, vei fi ascultat, având-o pe 
aceasta (dreptatea) drept avocat. L 

((În necaz m-ai scos la loc larg». Nu a spus: ,,Înlătură necazurile", O 
nici: ,,Ridică încercările", ci: ,,Le-ai lăsat să stea" şi „M-ai scos la loc larg". G 
Si aici se arată mai degrabă iscusinta si dibăcia lui Dumnezeu, nu numai ' , , I 
când aduce necazuri, ci şi când, rămânând acestea, oferă din plin uşurinţa 
[de a le suporta]. Aceasta arată puterea lui Dumnezeu şi îi face mai C 
înţelepţi pe cei care i se supun, când fie vine liniştea 11 care alină sufletul E 
necăjit, fie nu încetează necazul care îl încarcă pe [sufletul] leneş şi îl 
eliberează de orice trândăvie. 

Dar, spune el, cum poate să fie liniştea 12 în necaz? Ca în cuptorul 
celor trei tineri, ca în groapa leilor. Căci nu a stins flacăra, ci i-a făcut 
atunci să fie nevătămaţi; nici n-a ucis leii, ci l-a pus (pe Daniel) în 
siguranţă; dar pe când într-o parte cuptorul îi învăluia cu putere, iar 
dincolo fiarele dădeau târcoale, drepţii se bucurau de pace. Se poate 
spune şi altfel despre linişte: când sufletul necăjit este eliberat prin 
încercare de patimi şi de multe boli, atunci se bucură mai mult de linişte. 

Căci mulţi fiind îmbelşugaţi au cele mai nepotrivite pofte, care le 
necăjesc sufletele, [pofte] pentru bogăţie, [pofte] trupeşti şi altele 
nepotrivite de acest fel, dar când cad în necaz se eliberează de toate 
acestea si ajung în liniste. Si după cum cei ce sunt cuprinsi de friguri, de 

' ' , ' 
câte ori se desfătează cu pofte nepotrivite - vorbesc de masa plină şi de 
băutură 13 şi de altele asemenea -, şi mai mult sunt strâmtoraţi, iar dacă 
strâmtorându-se au dorit să rabde puţin, dobândesc multă linişte şi 

scăpând de febră se bucură apoi de sănătate deplină. Tot aşa se întâmplă 
şi cu faptele. De obicei, nimic nu poate produce linişte, afară doar de 
necazul care le înlătură pe toate cele trupeşti. Cum crezi că au ajuns 
iudeii în necaz, chiar şi când erau în belşug? Oare nu spunând, în timp ce 
sufletul se înfierbânta, îşi ieşea din fire şi se agita: «Să ne facem 
dumnezei, care să meargă înaintea noastră; căci nu ştim ce i s-a întâmplat 
lui Moise, care ne-a scos din Egipt» (/ş 32, 1). Oare acele cuvintele nu 
erau ale sufletului care filosofează şi îşi revine de la patimile trupeşti [ale 

11 lit. ,,locul larg". 
12 lit. ,,locul larg". 
lJ lit. ,,vin curat". 
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vieţii], când cei apăsaţi dovedesc o asemenea rugăciune ca să aducă .l_ 
ajutorul lui Dumnezeu? Cum a suferit profetul însuşi, când era în linişte, E 
strâmtorat şi sfâşiat de dorinţa cea rea? Când a ajuns în necaz, ştiţi cum a o ajuns în linişte. Nu s-a atins de el focul, iar flacăra s-a stins cu totul. Căci 
nimic nu produce necazul, ca asedierea sufletului de către patimi. Altele L 
atacă din afară, dar acestea cresc dinlăuntru şi acesta este îndeosebi o 
necazul cel mare. Chiar dacă lumea ne face rău, să nu ne facem noi unul G 
altuia, să nu ne fie nimic duşmănos. Putem deci să fim strâmtoraţi sau să 
nu fim strâmtoraţi. 

C 

IV. Ca să înveţi şi de la cuvântul apostolic cum se face liniştea din E 
strâmtorare, ascultă-l chiar pe Pavel, care vorbeşte despre roadele 
strâmtorării: «Strâmtorarea duce la răbdare, răbdarea la încercare, 
încercarea la nădejde, iar nădejdea nu ruşinează» (Rm 5, 3-5). Ai văzut 
liniştea nespusă? Ai văzut limanul bucuriei? «Strâmtorarea - spune -
duce la răbdare». Căci ce este mai admirabil decât omul foarte puternic şi 
care le poate îndura cu uşurinţă pe toate? Şi ce este mai puternic decât 
cel experimentat? Ce este pe potriva frumuseţii care vine din aceasta? 
Căci ne spune că trei plăceri se nasc din aceasta: răbdarea, încercarea şi 
nădejdea bunurilor viitoare. Despre acestea filosofând acum profetul a 
spus: «În necaz m-ai scos în larg». Pentru că a spus: «Ascultă-mă, 
Dumnezeule», spune în ce fel l-a ascultat: nu prin averi, căci nu a căutat 
nimic de felul acesta, nici ca să-i înfrângă pe duşmani, nici pe acestea nu 
le-a cerut, ci prin liniştea făcută în mijlocul necazului. «Miluieşte-mă şi 

ascultă rugăciunea mea». Ce spui? Ti-ai adus aminte de dreptatea de sus, 
' de aceea ai milă şi îndurare. Şi ce urmare au acestea? Una importantă şi 

în strânsă legătură cele dintâi [spuse]. Căci chiar dacă am îndrepta mii [de 
lucruri], suntem auziţi datorită milei şi iubirii de oameni. Şi chiar dacă 
ne-am ridica pe culmea virtuţii, suntem izbăviţi datorită îndurării. De aici 
învăţăm că e nevoie, pe lângă dreptate, şi de conştiinţa zdrobită. Căci 

chiar dacă un păcătos se roagă cu smerenie, care este [deja] o parte de 
virtute, poate să dobândească [lucruri] mari. Si, drept fiind, dacă se 

' apropie cu ipocrizie, va fi lipsit de toate cele bune. Ambele pilde le arată 
vameşul şi fariseul (le 18). 

Acum trebuie să cunoaştem şi felul rugăciunii. Care este felul 
rugăciunii? Învaţă de la vameş, fără să te ruşinezi că îl iei pe acesta drept 
dascăl, pe cel care reuşeşte aceasta, dobândind totul din cuvinte simple. 
Cugetarea fiindu-i bine pregătită, un singur cuvânt era suficient ca să îşi 
deschidă cerul. Dar cum era pregătită? Se osândea pe sine, se lovea în 
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piept, nu îndrăznea nici să se uite spre cer. Şi tu dacă ai urma să te rogi .1. 
aşa, îţi vei face rugăciunea mai uşoară decât pasărea. Căci dacă păcătosul E 
devine drept prin rugăciune, gândeşte-te cum va fi dreptul, dacă va învăţa 

0 
să aducă o rugăciune ca aceasta. De aceea nu se pune pur şi simplu pe 
sine, ci [pune) rugăciunea sa, mai sus vorbind de dreptate, iar aici de L 
rugăciunea sa. «Miluieşte-mă şi auzi rugăciunea mea... Tot astfel şi O 
Corneliu a fost ascultat, pentru că a avut-o pe aceasta drept apărătoare 1 4. G 
«Rugăciunile şi faptele tale de milă - spune - s-au ridicat înaintea lui 
Dumnezeu" (Fp 10, 4). Fireşte: faptele şi realizările sunt cele despre care 
se aude, nu doar rugăciunile, ci rugăciunile făcute după legea lui C 
Dumnezeu. Si care sunt acestea? Cerute sunt acelea care se cuvin a fi E 

' date de Dumnezeu, care Îl invocă nefiind potrivnice legilor Lui. Cine este 
atât de îndrăzneţ - spune -, încât să ceară lui Dumnezeu să facă cele 
potrivnice legilor Lui?! Cel care-L invocă împotriva duşmanilor săi, căci 
aceasta este contrar legii date de către El. Căci El zice: «Iertaţi 

datornicilor voştri" (Ml 6, 12). Dar tu îl chemi împotriva duşmanilor pe 
Cel care îţi porunceşte să te împaci [cu ei]? Ce este mai rău decât această 
nebunie? Trebuie ca cel care se roagă să aibă înfăţişarea, sentimentul şi 

cugetarea unui penitent15
. Deci, de ce îţi pui o altă mască, anume pe cea a 

acuzării? Căci cum ai putea dobândi iertarea propriilor păcate, când Îl 
rogi pe Dumnezeu să fie răzbunător pentru greşelile altora? De aceea 
rugăciunea să fie blăndă, liniştită, [iar tu] având faţa veselă şi 

binevoitoare. O asemenea [rugăciune] este cu blândeţe, iar nu împotriva 
duşmanilor. Iar cea potrivnică se aseamănă cu o femeie care e ameţită de 
vin şi se comportă nebuneşte [sau] cu un porc sălbatic. De aceea cerul îi 
şi rămâne acesteia închis. Nu tot aşa este cea cu blândeţe, ci are ceva 
calm, liniştit, vrednic de urechile 1

fi împărăteşti, plăcut, melodios şi 
armonios. Aceea nu este alungată din teatru, ci iese încununată, căci are 
chitară de aur şi haină de aur. Căci îi încântă pe cei din juriu. atât prin 
mişcare, cât şi prin înfăţişare şi glas. De aceea nimeni nu o alungă din 
încăperile cereşti, căci îi ridică pe toţi acei specatori 17 cu bucurie. Aceasta 
este rugăciunea vrednică de cer, aceasta este limba îngerilor, când nu se 
spune nimic strident, ci totul blând: când vine făcându-se penitenţă 

1
~ lit. ,.avocat". Ca si în alte cazuri, Sf. Ioan foloseşte limbajul tehnic al sălii de judecată. 

pe care l-a cunoscut foarte bine, el însuşi fiind instruit şi profesănd ca avocat. 
15 Termenul iKE1l]C: desemnează fugarul care caută la altar protecţie după săvârşirea unui 
păcat (de obicei ucidere). 
16 lit. ,,auzurile". 
17 lit. ,,întreg acel teatru". 
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pentru cei nedrepţi şi abuzivi, atunci şi îngerii o înconjoară ascultând-o _l_ 
cu linişte deplină, iar după ce se încheie, aplaudând-o, lăudând-o şi E 
minunându-se, nu o resping. Să aducem şi noi o asemenea rugăciune şi o 
să fim ascultaţi mereu. Şi când ne apropiem de Dumnezeu, să nu socotim 
că este un asemenea teatru, ci unul strâns din toată lumea, şi mai ales din L 
popoarele cereşti de sus, iar în mijloc şade Împăratul, dorind să asculte o 
rugăciunea noastră. Şi să facem din fapta [bună] spectacol. Să fie precum G 
un muzicant cu chitara sau lira, participant la un concurs, tocmai 
urcându-se pe scenă şi temându-se să nu atingă ceva disonant, ca noi 
când intrăm în teatrul îngerilor. Limba să ne fie plectru 18

, negrăind nimic C 
neplăcut, ci melodios si armonios cu cugetarea atentă. Si apropiindu-ne E 

' ' 
de Dumnezeu, chemându-L şi rugându-ne, să lovim coarda (să cântăm) în 
favoarea duşmanilor. Astfel vom fi ascultaţi şi pentru noi înşine. 

V. Acest glas ruşinează demonii, acest glas ne dă îndrăzneală. Acest 
glas ruşinează pe diavolul şi ne face să ne depărtăm [de el]. Căci nu astfel 
demonul îl înfricoşează pe omul care îl izgoneşte şi îl mână dintr-alt om, 
ca pe un om ţinut de mânie şi voinţa schimbată. Fiindcă unul ca acesta 
este mai rău decât demonul şi pe aceştia mai degrabă sau pe cei 
demonizaţi este nevoie să îi numim nefericiţi. Pentru că pe demoni nu îi 
aruncă în gheenă, iar cel care se mânie şi urăşte izgoneşte Împărăţia 
Cerurile. Dacă în felul acesta ne vom organiza rugăciunea, vom putea cu 
îndrăzneală să-i zicem şi noi lui Dumnezeu: «Auzi rugăciunea mea». Astfel 
că nu te vei folosi numai te tine şi te vei deschide rugăciunii, dar vei 
veseli şi pe Dumnezeu Cel ce te ascultă, făcând ceva vrednic de poruncile 
cerute de El; de aceea te vei şi închina cu uşurinţă. Unul ca acesta este şi 

vrednic ce acea înfiere; unul ca acest va arăta caracterul aceluia. «Fiţi 

milostivi precum Tatăl vostru cel din ceruri milostiv este» (le 6, 36). Şi 

iarăşi: «Rugaţi-vă pentru cei care vă prigonesc, ca să fiţi asemenea Tatălui 
vostru Celui din ceruri» (le 6, 28). Care lucru este egal unei astfel de 
rugăciuni? Pe aceasta nici îngerii, nici arhanghelii, ci asemenea 
[rugăciune] numai Împăratului însuşi o face. Iar [omul] făcându-se 
asemenea Împăratului după obicei, înţelege de câtă îndrăzneală se va 
desfăta în rugăciuni. «Fiii oamenilor, până când grei la inimă? Pentru ce 
iubiţi deşertăciunea şi căutaţi minciuna?» (Ps 4, 2). Către cine adresează 
cuvântul, cui face reproş şi dă sfat? Unora pe care îi numeşte fiii 
oamenilor? Celor care trăiesc în viclenie, celor atraşi cu mintea spre 

18 Pana cu care se lovesc coardele chitarei sau ale lirei. 
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răutate. Ce înseamnă aceasta? Nu suntem noi fiii oamenilor? Pe de o _l_ 
parte cu firea suntem fii ai oamenilor, iar pe de alta prin har nu mai E 
suntem [fii ai oamenilor], ci fii ai lui Dumnezeu. Dacă vom păstra chipul o 
cel după virtutea îndreptată spre El, darul nostru întreg va fi, fiindcă celor 

SF. IOAN GURA DE AUR 

care se fac fiii lui Dumnezeu după har şi printr-o vieţuire, în felul acesta L 
trebuie caracterizat chipul. Iar că pe cei mai trupeşti şi atraşi spre răutate O 
îi numeşte fiii oamenilor, ascultă: «Văzând fiii lui Dumnezeu pe fiicele G 
oamenilor" (Fc 6, 2). Si nu vorbeste dimpotrivă, zice. În nici un fel. Căci ' , I 
fii ai lui Dumnezeu a numit aici pe cei erau bărbaţi din virtute şi care 
erau osebiţi prin cinstirea lui Dumnezeu, care apoi s-au schimbat C 
[pervertit], făcându-se foarte răi şi hotărându-le de mai înainte cinstea. E 
Căci astfel să le sporească osânda, să le aducă aminte de cinstea lor, să le 
arate care este cauza mărimii greşelii lor, fiind asemenea lor şi din ei, 
încuviintând o astfel de răutate. Si iarăsi [zice] Dumnezeu: «Eu am zis: 

' ' ' 
Dumnezei sunteţi şi toţi fii ai Celui preaînalt. Dar voi ca nişte oameni 
muriti» (Ps 81, 6-7). Si vezi întelepciunea proorocului. El a arătat mai 

' ' ' 
întâi tăria lui Dumnezeu, apoi bogăţia Lui, uşurinţa cu care mişcă 

lucrurile, bunătatea şi iubirea de oameni, că mai mult în necazuri le arată 
pe acestea, că se apleacă cu milostivirile Sale. Apoi înţelegând răutatea 
cea vărsată în oameni, precum şi tirania relei cinstiri, ca pe ceva care se 
îneacă de către necinste, îndulceşte cuvântul către cei care trăiesc în 
viclenie, zicând numai aceasta: că având un astfel de Dumnezeu, aşa de 
bun, aşa de iubitor de oameni, aşa de puternic, cum sunteţi atraşi spre 
necredinţă? Şi vezi mângâierea de câtă mânie este plină şi bunătatea de 
câtă filozofie. Căci ce zice? «Fiii oamenilor, până când grei la inimă?" (Ps 

4, 2). În aceasta depinde foarte mult şi de timp. Căci dacă păcatul de a nu 
vedea de la început facerea de bine a lui Dumnezeu, ce iertare mai poate 
avea cel care până în acel moment a fost orb faţă de adevăr? Şi ce 
înseamnă «grei la inimă"? Cu inima îngroşată, trupeşti, lipiţi de pământ, 
care ţintesc răutatea, cei îmbătaţi de viclenie, cei care prin viaţa lipsită de 
bucurie se descompun. Căci în felul acesta este omul trupesc. Si 

' 
sfâşiindu-se viaţa lor, se arată izvorul necredinţei lor, arătând că acesta 
este cel care, în ceea priveşte dogmele lor, pune piedici celor înalte. Căci 
nimic nu produce o astfel de greutate a inimii, decât dorinţa vicleană şi 

atracţia către cele lumeşti şi alipirea de pământ. Pe una ca aceasta, nu o 
inimă de lut păcătoasă a spus-o de mai înainte. De aceea a şi numit-o 
grea. Şi pricină a răutăţilor a spus că este [inima grea], care este vizitiul 
care conduce călătoria, ea, care nu numai că ţine hăţurile calului, dar şi 

această alipire o reuşeşte. Şi în timp ce trebuie să înaripeze trupul, să 

https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



Tr\LCUIRI LA PSALMI S T U D I I ~ 

lucreze ridicarea la cele de sus şi să-l înalţe la cer, ea se însoţeşte de .l_ 
încărcătura prea grea a bolilor. Deci când vizitiul este aşa, sau E 
chivernisitorul, ce nădejde de mântuire să mai fie? Precum atunci când 
zice: ((Dacă lumina care este în tine este întuneric, cu atât mai mult 
întunericul? Când chivernisitorul se îmbată şi imită lipsa de ordine a 

o 
L 

valurilor si a vânturilor, cum se va mântui casa?» (Ml 6, 23). o 
(trad. din lb. greacă de Alexandru MIHĂILĂ şi Sabin PREDA) G 

I 

C 

E 
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TEOLOGIA ORTODOXA 
CONTEMPORANA 

ţ Pierre L'HUILLIER 

INDISOLUBILITATEA CĂSĂTORIEI ÎN DREPTUL SI 
PRACTICA BISERICII 
ORTODOXE* 

Pierre L'Huiller s-a născut la 3 dec. 1926 în 
Paris, primind la botez numele de Paul. În 
1945, în timpul studiilor sale la Institutul de 
Teologie Ortodoxă Saint Denis din Paris 
(acest Institut a fost înfiinţat în 1944 de 
către un grup de intelectuali francezi, cu 
binecuvăntarea patriarhului Serghei al 
Moscovei şi al întregii Rusii, iar astăzi 

aparţine aşa-numitei „Biserici Ortodoxe 
Franceze", comunitate ecleziastică ce nu este 
în comuniune cu Biserica Ortodoxă), el a 
decis să îmbrăţişeze credinţa ortodoxă, iar 
mai târziu a intrat în monahism (1954) 
primind numele de Pierre. A studiat la 
Academia Teologică din Moscova, unde în 
1985 a susţinut teza de doctorat despre 
organizarea Bisericii creştine în perioada 
primelor patru Sinoade Ecumenice. Această 

' 

teză a fost publicată în variantă engleză (The Church of the Ancient Councils. The 
Disciplinary Work of the First Four Ecumenica[ Councils, St. Vladimir's Seminary 
Press, Crestwood - New York, 1996) şi română (Dreptul bisericesc la sinoadele 

• Studiul a apărut atât în lb. franceză cât şi în lb. engleză: ,,L'indissolubilite du mariage 
dans le droit et la pratique orthodoxes", în: Studia Canonica 21 (1987), n. 2, pp. 239-
260; ,,The Indissolubility of Marriage in Orthodox Law and Practice", în: St. Vladimir's 
Theological Quarterly 32 (1988), n. 3, pp. 199-221. 
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ecumenice I-IV, trad. din lb. engleză de Alexandru I. 
Bucureşti, 2000). 

Din anul 1968 a fost hirotonit episcop pentru Episcopia de Chersonez, 
eparhie a Patriarhatului de Moscova cu sediul la Paris, creată pentru ortodocşii ruşi O 
din Europa occidentală. În 1972, a fost invitat să ocupe scaunul episcopiei ortodoxe L 
din Brooklyn (în cadrul Bisericii Ortodoxe a Americii), iar mai apoi a fost numit 
episcop de New York şi New Jersey. În martie 2005, cererea sa de pensionare pe O 
motive de sănătate a fost acceptată de Sfântul Sinod al Bisericii Ortodoxe a Americii. G 
În data de 19 nov. 2007, arhiepiscopul Pierre, deja retras în reşedinţa sa din 
Bronxville (New York), a fost chemat la Domnul, fiind înmormântat în M-rea „Sfântul 
Tihon" din South Canaan (Pennsylvania). C 

Cu privire la activităţile sale ştiinţifice amintim că începând cu anul 1952 a E 
fost numit profesor la Seminarul „Sfinţii Trei Ierarhi" din Villemoison (Franţa), iar 
între anii 1966-1978 profesor la Universitatea catolică din Paris. Începând cu anul 
1979 a deveni titularul catedrei de Drept canonic a Institutului „Sf. Vladimir" din 
Crestwood. 

În societatea noastră, marcată mai mult sau mai puţin de o 
amprentă creştină, ideea, altădată general acceptată, potrivit căreia 

căsătoria nu ia sfârşit în mod normal decât prin decesul unuia dintre soţi, 
este astăzi serios contestată. Principiul unei comuniuni pentru întreaga 
viaţă este departe de a apărea ca evident pentru mulţi dintre 
contemporanii noştri. Până la jumătatea sec. al XX-iea, divorţul constituia, 
în afara anumitor medii restrânse, o excepţie de la regula dictată de 
morala predominantă. Astăzi, chiar cupluri creştine, care se căsătoresc cu 
dorinţa iniţială de a alcătui o uniune permanentă, se despart consacrând 
ruptura lor printr-un divorţ. De altfel, în întreaga lume, legislaţia civilă a 
luat în consideraţie această evoluţie a consuetudinilor, reuşind, astfel, să 
banalizeze într-o oarecare măsură divorţul. Nu s-ar putea pretinde că ar fi 
vorba doar de un fenomen trecător, şi aceasta deoarece mulţi dintre 
factorii ce au un rol în crearea acestei noi tendinţe nu au nicidecum un 
caracter conjunctural. Această situaţie a constituit deja subiectul unor 
studii aprofundate 1 şi nu intră în cadrul prezentului expozeu analiza 
acestor probleme de sociologie. Bineînţeles, acestea trebuie luate în 
consideraţie în măsura în care influenţează practica bisericească sau oferă 
teme de reflexie asupra perenităţii doctrinei canonice. 

Este convenabil să formulăm acum câteva observaţii ce vor fi 
dezvoltate în continuare: 

1 J. GAUDEMET, le marriage en Occident, Paris, Ed. du Cerf, 1987, în special pp. 431-464. 
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1. Anumite pasaje din Noul Testament analizează subiectul ce ne .l_ 
interesează. Totodată, problemele de hermeneutică provocate sunt E 
delicate; acestea nu se limitează doar la exegeza clauzei de excepţie din 
Evanghelia după Matei. Trebuie recunoscut că aceste texte nu oferă un O 

răspuns complet la întrebările ridicate de teologi şi canonişti. L 
2. Nici în Orient, nici în Occident, Biserica primară nu a alcătuit, în o 

sens propriu, un drept matrimonial sistematic. Dacă nu se ţine cont de G 
acest fapt, mărturiile din această epocă riscă mult de a fi situate într-o 
falsă perspectivă. 1 

3. În timpul Evului Mediu târziu, o oarecare sistematizare începe să C 
se contureze. Chiar dacă Orientul bizantin şi Occidentul romano- E 

germanic se aflau încă în comuniune ecleziastică, totuşi, din motive 
istorice, acest proces s-a efectuat separat. Încă de atunci se pot observa 
diferenţe canonice între cele două părţi ale lumii creştine în ceea ce 
priveşte indisolubilitatea căsătoriei. 

1. Că Iisus Hristos a luat poziţie împotriva divorţului este un fapt 
incontestabil, afirmat în mod clar de către Sfântul Apostol Pavel în jurul 
anului 55/57, iar mai târziu de către Evangheliile sinoptice2

. Luând în 
consideraţie faptul că Iisus Hristos a învăţat public în mijlocul unui 
iudaism palestinian non-elenizat, se poate deduce că El a vizat în mod 
concret divorţul aşa cum era practicat, adică prin repudierea soţiei de 
către soţ. Aceasta rămâne adevărat, chiar dacă uneori femeia avea 
anumite posibilităţi de a-şi împinge soţul să înceapă el procedura de 
divorţ3. De asemenea, se poate nota că toate pasajele din Evangheliile 
sinoptice referitoare la divorţ sunt dominate de ideea că divorţul conduce 
la adulter~. Fără a intra în dezbaterile privitoare la „morala interimară", ni 
se pare, deci, că aceste pasaje nu contrazic în realitate acele logia despre 
renunţările la relaţiile familiale, legate de venirea Împărăţiei5 . 

Noi nu vom intra aici în problemele legate de transmiterea surselor 
folosite în Noul Testament. În orice caz, încercările de a reconstitui 
ipsissima verba ale lui Iisus Hristos referitoare la divorţ ţin de domeniul 
purei ipoteze. Intenţia Sf. Ap. Pavel şi a autorilor Evangheliilor sinoptice 

'1 Co 7, 10-11; Mt 5, 31-32; 19, 3-9; Me 10, 2-12; Le 16. 18. 
1 L. SWIDLER, Women in iudaism, The Scarecrow Press, Metuchen - NY, 1976, p. 155; S. 
SANDMEL, iudaism and Christianism Beginnings, Oxford University Press, New York, 
1978, pp. 195-196. 
1 E. P. SANDERS, iesus and iudaism, Fortress Press, Philadelphia, 1985. p. 256. 
'Le 14, 26: 18, 19. 
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este de a adapta învăţătura Domnului nostru la mediile cărora le sunt .1_ 
destinate scrierile lor6

. Pavel şi Marcu au legislaţia romană prezentă în E 
spiritul lor; ei precizează că femeia nu poate divorţa7. De altfel, Sf. Pavel o 
este conştient că învăţătura Domnului nu acoperă toate cauzele posibile 

ţ PIERRE L 'HUILLIER 

pentru separare, şi este nevoit să emită propria sa opinie, aşa cum arată L 
în mod evident formula folosită de către el: ,,"A.iyw Eyw, ovx 6 KUptoi;"8

. O 
Este vorba în această împrejurare de ceea ce mai târziu va fi considerat ca G 
fiind „privilegiul paulin"·. 

Într-o formă concisă, Luca expune învăţătura Domnului9
. Cu toate 

C acestea, nu se poate deduce din această concizie redacţională că textul 
evanghelistului Luca ar reproduce cu exactitate însăşi cuvintele lui Iisus E 
Hristos. Matei se adresează comunităţilor de tip iudeo-creştin. În 
prezentarea sa privitoare la învăţătura lui Iisus Hristos despre divorţ, el 
foloseşte două surse: una este colecţia de logia, desemnată în mod 
convenţional prin litera Q; cealaltă este aceea care se găseşte la baza 
Evangheliei după Marcu. Din acest motiv, învăţătura despre divorţ este 
întâlnită de două ori în această Evanghelie. În ambele pasaje figurează 
clauza restrictivă: ,,rcapEKtoi; "A.6you rcopvdai;" (5, 32) şi ,,µtj EJCL 
rcopvdq." (19, 9) 10

. Formula specifică din Ml 19, 2-12 demonstrează că 
acest evanghelist situează dezbaterea dintre Iisus şi farisei în cadrul 
controverselor iudaismului tanait"' referitoare la sensul şi importanţa 
versetului Dl 24, 1 < erwal dabar. În textul Septuagintei, această expresie 

"C. MUNIER, L'Eglise dans l'Empire romain, Ed. Cujas, Paris, 1979, pp. 38-40. 
7 J Co 7, 10-11; Mc 10, 12. 
"1 Co 7, 12. 
• Prin „privilegiu paulin" se înţelege posibilitatea desfacerii unei căsătorii dintre două 
persoane nebotezate, în cazul în care una dintre acestea se converteşte la creştinism, 

fiind botezată. Baza doctrinală acestui privilegiu este cunoscutul pasaj din J Co 7, 11-15, 
iar desfacerea căsătoriei se face in favorem (idei. Acest tip de privilegiu a fost 
întrebuinţat pentru prima oară la sfărşitul sec. al XII-iea, in aşa-zisele Decretate ale 
papilor Clemente III (1187-1191) sau Inocenzo III (1198-1216), însă va intra in uzanţa 
Bisericii Catolice abia în sec. al XVI-iea, cănd instrucţiunile şi directivele Curiei Romane 
fac referire directă la acest tip de privilegiu. Pentru detalii referitoare la acest tip de 
privilegiu şi la aplicarea lui în Biserica Romano Catolică, a se vedea: Quaderni di diritto 
ecclesiale, 4/2007 (dedicat în întregime acestui subiect) [n.tr.]. 
4 Le 16, 18. 
10 K. ALAND et al. (ed.), The Creek New Testament, United Bible Societies, London, 31975, 
pp. 15 şi 72. 
•• Tanaimii (aram. tana'im) sunt rabinii din perioada mişnaică, sec. 1-11 d.Hr., din rândul 
cărora fac parte Akiba sau Iuda Hannasi. Învăţăturile lor sunt consemnate în special în 
Mişna, prima parte a Talmudului [n.red.] 
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este reprodusă prin „ăax1iµov npayµa" (,,ceva urât"). Luând în 
considerare contextul episodului reprodus în cap. 19, este clar că nu E 
trebuie căutat un alt sens pentru cuvântul „Jtopvda", decât cel de o 
„purtare urâtă" 11 . Se pare că Matei evită să atribuie lui Iisus Hristos o 
învăţătură ce ar putea părea şocantă din punct de vedere moral, şi anume L 
aceea că soţul nu trebuie să repudieze soţia infidelă. A continua viaţa O 
conjugală în astfel de condiţii era privit ca a împărtăşi necurăţia acestei G 
femei 12

. Am putea noi oare deduce că Matei prezintă învăţătura lui Iisus 
Hristos despre divorţ ca o simplă aliniere la poziţia şcolii lui Shammai'? 
Aceasta nu poate fi adevărat decât în ceea ce priveşte singurul motiv C 
acceptat pentru divorţ. Însă, în legea iudaică, scrisoarea de repudiere (geţ) E 
avea scopul de a face cunoscut că fosta soţie este liberă să se 
recăsătorească 13 , fapt ce contrazice învăţătura lui Iisus Hristos. În plus, 
din clauzele interpolate în Evanghelia după Matei nu se poate deduce că 
ar exista dreptul la recăsătorire pentru fostul soţ. Construcţia gramaticală 
din Mt 5, 32 şi 19, 9 sugerează că această clauză se aplică divorţului 
însăşi şi nu implică o căsătorie subsecventă 14

. Altfel, s-ar înţelege cu 
foarte mare dificultate meditaţia discipolilor: «Dacă aceasta este condiţia 
bărbatului cu femeia, nu este de folos să se însoare» (19, 10). 
Interpretarea generală a celor două pasaje din Evanghelia după Matei 
despre divorţ urmat de căsătorie este conformă întregii doctrine 
exprimate, de altfel, în Noul Testament. 

2. În ce măsură a fost aplicată această normă în Biserica primară? 
Parcurgând literatura creştină din primele două secole, avem impresia că 

11 Pentru o orientare bibliografică recentă, a se vedea J. GAUDEMET, Le marriage en 
Occident, pp. 43-44. 
12 Ir 3, 1. Profetul exprimă această idee ca fiind o certitudine. 
• Înainte de perioada tanaită, tradiţia iudaică vorbeşte de perioada numită zugot, a 
„perechilor" de rabini. La sfârşitul sec. I î.d.Hr., în timpul regelui Irod cel Mare, rabinii 
Hillel şi Shammai (cea de-a cincea „pereche") şi-au dezvoltat fiecare o şcoală de 
interpretare a Legii. La început, şcoala lui Shammai, mult mai rigoristă, a încercat să se 
impună, dar după distrugerea templului din Ierusalim din anul 70 d.Hr., tradiţia şcolii lui 
Hillel a devenit normativă în iudaism. În legătură cu Dt 24, 1, şcoala lui Shammai 
considera doar adulterul drept motiv de divorţ, pe când şcoala lui Hillel accepta şi alte 
motivări (sterilitatea soţiei, neîndeplinirea sarcinilor domestice etc.) [n.red.] 
13 L. SWIDLER, Women in iudaism, p. 195. 
1
• R.H. GUNDY, Matthew: A Commentary on His Literary and Theological Art, W.B. 
Eerdmans, Grand Rapids, Michigan, 1982, pp. 90-91 şi 380-381. 
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predomina rigurozitatea15

. Totodată, aşa cum observă C. Munier referitor _l 
la întreaga perioadă ante-niceeană, mărturiile referitoare la divorţ şi la E 
recăsătoria subsecventă se regăsesc într-un număr infim; formularea lor 

0 
este laconică si aproape în exclusivitate marcată de consideratii 
apologetice sau ~arenetice16

. De asemenea, noi nu cunoaştem nici mod~! L 
în care autorităţile bisericeşti exercitau controlul lor în încheierea şi, O 
eventual, în desfacerea căsătoriilor. În orice caz, din punct de vedere G 
legal, aceste competenţe se sustrăgeau în mod total de la competenţa 

1 
acestora17

. Reuşea oare Biserica să menţină cu adevărat căsătorite 
C persoanele ce nu deţineau jus connubii, însă trăiau, totuşi, într-o uniune 

monogamică şi stabilă? Nu trebuie să ne aşteptăm că vom găsi în sursele E 
Antichităţii creştine un răspuns clar formulat în această privinţă. De 
asemenea, fără a se pune în discuţie legea civilă, am putea spune că 
autorităţile bisericeşti nu priveau astfel de uniuni ca fiind blamabile18

. 

Bineînţeles, nu riscăm să greşim foarte mult afirmând că, în primele 
secole, cazurile de divorţ urmate de o a doua căsătorie nu ar fi trebuit să 
fi fost frecvente printre creştini. Fără îndoială, luarea de poziţie a 
Domnului în această privinţă juca un rol de descurajare; însă, trebuie de 
asemenea ţinut cont de puternica tendinţă ascetică ce impregna 
creştinismul din acel timp19

. Chiar dacă Marea Biserică s-a distanţat 
repede de excesele encratiţilor·, rămâne la fel de evident că abstinenţa 

15 N. !UNG, Evolution de l'indissolubilite: remariage religieux des divorces, P. 
Lethielleux, Paris, 1975, pp. 41-47. 
16 C. MUNIER, ,.Le temoignage d'Origene en matiere de remariage apres separation", în: 
Revue de droit canonique 28 ( 1978), p. 17. 
17 Referitor la încheierea şi la desfacerea căsătoriei. Potrivit dreptului roman. a se vedea 
P.E. CORBETI. The Roman Law of Marriage, Clarendon Press. Oxford. 1930 (republicat 
la Scientia Verlag, Aalen, 1979). pp. 68-106 şi 218-248. 
18 Decizia papei Calist (217-222) citată defavorabil de către HIPP0LYTE, Toi'• ,.:rtTâ ,TWHVI' 

a "/pmE<iJv i,it"yxm1, IX. 2, în Hyppolytus Werke, Bd. 3. GCS 26, Leipzig, J.C. Hinrichs. 
1916, p. 250. Canoanele 40 şi 53 ale Sf. Vasile în V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV 
titulorum, Saint Petersburg, 1906, pp. 491 şi 497. 
19 R. LANE Fox, Pagans and Christians. A.A. Knopf, New York, 1987, pp. 336-374. 
• Encratismul reprezenta o sectă cu valenţe gnostice, apărută ca urmare a învăţăturii 
promovate de către unul dintre discipolii Sf. Justin Martirul şi Filosoful, şi anume Taţian 
Asirianul (aprox. 170 d.Hr.). Encratiţii practicau un ascetism extrem, abţinându-se de la 
căsătorie, de la consumul de carne şi vin, în baza învăţăturii lor, care afirma că viaţa şi 

lucrurile pământeşti sunt, în esenţă, rele. Membrii acestei secte săvârşeau euharistia cu 
apă, fiind numiţi, din acest motiv, şi „aquari" sau „hydroparastaţi". De asemenea, este 
cunoscut că în cercurile acestor encratiţi au apărut aşa-numitele Evanghelii apocrife. 
Pentru detalii, a se vedea G. BLOND, ,.L'Heresie encratite vers la fin du quatrieme siecle", 
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apărea indubitabil ca mod de viaţă ideal. Recăsătorirea persoanelor j_ 
văduve, chiar dacă tolerată, nu se bucura de nicio stimă20 . E 

3. În aceste conditii, ne imaginăm cam cum ar putea fi considerată O 
recăsătorirea celor divorţaţi. Cu toate acestea, astfel de cazuri au existat. L 
În 246, un astfel de caz este semnalat şi analizat de către Origen. O 
Menţionând în acest sens permisiunea acordată de anumiţi episcopi, el G 
declară că această concesie contrazice Sfânta Scriptură, însă tot el 

I 
observă că, de fapt, capii Bisericii nu au acţionat fără motiv (,,ou µ~v 
rravt'Tl a11.6ywi;"), manifestând o atitudine de condescendenţă în scopul C 
de a evita alte erori şi mai mari21

. În legătură cu acest pasaj binecunoscut E 
şi des analizat în zilele noastre, am dori să atragem atenţia asupra câtorva 
puncte esenţiale: 

1. Formularea lui Origen sugerează că nu este vorba despre 
evenimente extraordinare, pentru că se referă la numeroşi episcopi. 

2. În cazul de faţă, permisiunea a fost solicitată în prealabil 
autorităţilor bisericeşti; altfel spus, persoanele divorţate nu s-au mulţumit 
doar să recurgă la facilităţile legii civile. 

3. Episcopii au considerat că problema este de competenţa lor 
duhovnicească. 

4. Textul lui Origen nu face aluzie decât la recăsătorirea femeii. 
Chiar dacă argumentul e silentio trebuie tratat cu atenţie, nu este absurd 
să presupunem că, de asemenea, ar fi trebuit să fi existat şi cazuri 
opuse22

. 

5. Episcopii nu tratau cu lejeritate învăţătura neo-testamentară. 

Doar că ei considerau că, uneori, în această problemă, ca de altfel şi în 

în: Recherches de Science Religieuse, 31 (1944), pp. 159-210; F. B0LGIANI, .,La 
tradizione eresiologica sull'encratismo", în: Atti delia Accademia delie Scienze di Torino, 
II. Classe din Scienze Morali, Storiche et Filologiche, 91 (1957), pp. 343-419 [n.tr.]. 
'
0 Atenagora, cu o ironie dispreţuitoarea, îl numeşte „un adulter decent" (El'mpEp~:; [ ... ] 

µmxda). Alte mărturii din sec. 11-111 sunt menţionate de H. CHADWICK, Alexandrian 
Christianity, The Westminster Press, Philadelphia, 1954, pp. 37-38. 
'

1 'EK uiJv EL ro Kara Mar0aiov wayyiAtov E;f/YTJTtK<ÎJV, XIV, 23, în: Origenes 
Werke, Bd. 10, GCS 40, Leipzig, J.C. Hinrichs, 1935, pp. 341-342. A se vedea şi analiza 
acestui pasaj de către C. MUNIER, ,,Le temoignage d'Origene en matiere de remariage 
apres separation", pp. 15-29. 
22 N. !UNG, Evolution de l'indissolubilite, p. 27; T. MACKIN, Divorce and Remarriage, 
Ramsey, Paulist Press, New York, 1984, p. 132, Ultimul autor citează lucrarea: G. CERETI, 
Divorzio, nuove nozze e penitenza nella Chiesa primitive, Ed. Dehoniane, Bologna, 
1977, pp. 214-215. 
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alte exigenţe etice formulate de către Domnul nostru, erau 

Dllr-r 

necesare _l 
anumite ajustări inspirate din considerente pastorale. E 

În această perspectivă, se pot înţelege ezitările legislatorilor în o 
cazul unei cereri a unui jus scriptum. Aceasta apare, spre exemplu, în 
redactarea canonului 11 al conciliului din Arles din 314. L 

Pentru cei ce-şi surprind soţia în delict de adulter şi sunt, de altfel, O 
credincioşi încă tineri, cărora le este interzis să se recăsătorească, s-a G 
decis ca să fie sfătuiţi să nu se recăsătorească atât timp cât soţia lor 

1 
trăieşte, chiar dacă aceasta trăieşte în adulter23

. 

În două scrisori adresate Sf. Amfilohie de Iconium, Sf. Vasile C 
răspunde la diverse probleme canonice puse de către acesta. În acest E 
cadru, Sf. Vasile expune cutuma (ouv~8na) Bisericii mitropolitane din 
Cezareea privitoare la recăsătorirea soţilor abandonaţi de către soţiile lor. 
Reiese că, în acest caz, recăsătorirea este tolerată de către Biserică24 . 
Într-adevăr, ar trebui să se dispună de tezaure de ingeniozitate pentru a 
se putea diminua importanţa acestei mărturii. Bineînţeles, Sf. Vasile 
foloseşte cuvântul ouyyuwat6~, adică „demn de iertare", pentru a 
caracteriza omul ce se recăsătoreşte. Referitor la expresia „iertarea îi va fi 
dată ca să se împărtăşească în biserică", ea prinde un sens dacă ne 
reamintim că refuzul de a fi acceptat la împărtăşire era atunci singura 
modalitate de care Biserica dispunea pentru a penaliza persoanele care 
încheiau o căsătorie, pe care aceasta nu o recunoştea. Spre mijlocului sec. 
al VI-lea, aceste răspunsuri vor fi inserate în acel corpus canonum al 
Bisericii bizantine, obţinând astfel statutul de norme bisericeşti oficiale25

. 

4. Biserica primară nu a încercat să cunoască ordinea socială 

existentă, inclusiv instituţia căsătoriei. Pe de altă parte, Biserica încearcă 

2
:i „De his qui coniuges suas in adulterio depaehendunt et idem sunt adulescentes fideles 

et prohibentur nubere, placuit ut, quantum possit, consilium eis detur ne alias uxores, 
uiuentibus etiam uxoribus suis licet adulteris accipiant", J. GAUDEMET, Conciles gaulois 
du IV siecle, SCh 241, Cerf, Paris. 1977, pp. 50 şi 52 (text latin), pp. 51 şi 53 (text 
francez). Referitor la critica textului, a se vedea p. 52, nota 1, unde autorul explică de ce 
nu este de acord cu corectura propusă de P. NAUTIN, ,,Le canon du concile d'Arles de 314 
sur le remariage apres divorce", în: Recherches de sciences religieuses 61 (1973), pp. 
353-362. 
24 Canoanele 9 şi 35 în V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, pp. 472-474 şi 490. 
25 Referitor la circumstanţele în care s-a făcut această includere, a se vedea E. 
HONIGMANN, ,,Le Syntagma XIV titulorum", în: E. HONIGMANN, Trois memoires posthumes 
d'histoire et de geographie de ['Orient chretien, Subsidia hagiographica, 35, Societe des 
Bollandistes, Bruxelles, 1961, p. 52 
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să-i facă pe creştinii căsătoriţi să respecte principii de decenţă morală. Pe _l 
de altă parte, în măsura în care clericii apăreau ca o clasă total separa!ă E 
de laici, ei devin subiectul unei reglementări matrimoniale stricte26

. In 
schimb, anumite canoane privitoare la căsătorie, promulgate în sec. IV-V, O 
par să indice că autorităţilor bisericeşti nu le este propriu să controleze L 
căsătoriile laicilor27

. o 
De fapt, dreptul canonic scris care se formează în sec. IV şi V nu G 

aduce practic nimic referitor la subiectul ce ne interesează. Canonul 48 
apostolic declară succint că „dacă vreun laic, alungându-şi soţia, ar lua pe 
alta sau pe una părăsită de altul, să se afurisească"28. Deci acest canon C 
prevede pentru vinovat o penitenţă fără a fixa însă durata acesteia. Vom E 
vedea mai departe cum a fost interpretat acest text în Orient în perioada 
Evului Mediu. În orice caz, autorul colecţiei nu-şi face nicio iluzie asupra 
situaţiei reale, căci textul canonului 18 menţionează ca impediment la 

hirotonie căsătoria cu o femeie divorţată (EKBEBATJµEVT]V) 29
. 

5. Creşterea numerică a Bisericii, consecinţă a stabilirii sale 
graduale ca religie a Imperiului, a condus inevitabil la îngreunarea 
controlui de ierarhie asupra vieţii individuale a credincioşilor. Acest 
fenomen a trebuit să fi fost sensibil în mod special pentru căsătorie, din 
moment ce Biserica nu era asociată în mod legal nici în încheierea 
acesteia şi nici în eventuala sa desfacere. Foarte important în această 

privinţă este un canon promulgat de un sinod ţinut în Cartagina în anul 
407: 

A părut bun ca, potrivit disciplinei evanghelice şi apostolice, nici cel 
care a fost părăsit de către soţia sa, nici cea care a fost abandonată de 
soţul său, să se recăsătorească cu alţii; ci, fie rămân aşa, fie se împacă. 
Dacă ei nu vor ţine cont de aceasta, să fie supuşi la penitenţă. Privitor 
la acest subiect, trebui cerut ca sâ fie promulgată o lege imperială30 . 

20 Referitor la distincţia între clerici şi laici, a se vedea A. FAIVRE, Les lai'cs aux origines 
de l'Eglise, Le Centurion, Paris, 1984. A se vedea şi P. VAN BENEDEN, Aux origines d'une 
terminologie sacramentelle: ordo, ordinare, ordinatio dans la litterature chretienne 
avan! 313, Spicilegium Sacrum Lovaniense, 38, Leuven, 1974. 
27 A se vedea, spre exemplu canonul 18 apostolic şi canonul 27 al Sf. Vasile cel Mare, în: 
V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, pp. 65 şi 487. 
28 V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, p. 72. 
29 V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, p. 65. 
:io Registri Ecclesiae Carthagenensis excerpta, 102: ,.Placuit ut, secundum evangelicam 
et apostolicam disciplinam, neque dimissus ab uxore, neque dimissa a marito, alteri 
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În această epocă, literatura patristică oferă foarte puţine indicaţii E 
practice referitoare la indisolubilitatea sau la solubilitatea condiţionată a 

0 
căsătoriei. De fapt, această literatură aparţine în mare parte, în ceea ce 
priveşte căsătoria, genului parenetic. Uneori găsim aluzii referitoare la L 
diferenţa dintre exigenţele creştinismului şi laxismul dreptului roman31

. O 
Referitor la recăsătorirea divorţaţilor, în afara pasajelor mai sus G 
menţionate ale Sf. Vasile, există o mărturie foarte clară a Sf. Epifanie32

. 

Ideea potrivit căreia legătura matrimonială ar subzista chiar în 
cazul unui divorţ justificat, adică fondat pe clauza de excepţie din C 
Evanghelia după Matei, este, din punct de vedere formal, contrară E 
poziţiei generale a Părinţilor orientali. Ar fi destul de incomod să indicăm 
aici toate mărturiile explicite în acest sens. Este suficient să menţionăm 
pe Sf. Ioan Gură de Aur ce afirmă că prin adulter căsătoria este desfăcută 
şi că, după desfrânare, soţul încetează să mai fie soţ33 . Cât priveşte pe Sf. 
Chirii de Alexandria, acesta declară în mod expres că: ,,nu scrisorile de 
repudiere dizolvă căsătoria, ci acţiunea rea"34

. În Occident, în aceeaşi 
epocă, Fer. Augustin avansa o teorie de intangibilitate a legăturii 

matrimoniale pentru soţii creştini. Pentru episcopul de Hippona, această 
caracteristică decurge din sacramentum, adică din angajamentul 
irevocabil asumat de soţi în faţa lui Dumnezeu35

• Era oare Fer. Augustin 

coniugator, sed ita maneant, aut sibimet reoncilientur; quod si contempserint, ad 
paenitentiam redigantur. ln qua causa legem imperialem petendam promulgari", în: C. 
MllNIER (cura et studio), Concilia Africae A. 345 - A. 525, Corpus christianorum, series 
latina, 149, Brepols, Turnholti, 1974, p. 218. Această serie de canoane africane a fost 
introdusă în legislaţia bisericească bizantină în sec. al VI-lea. 
31 Sf. GRIG0RIE DE NAZIANZ, lettre 144, PC 37, Lutetiae Parisiorum, J.-P. Migne, 1862, col. 
248; Sf. IER0NIM, Letre 77, în J. LABOURT (texte etablit et traduit par). lettres, Les 
Belles Lettres, Paris, 1954, pp. 41-42. 
32 flavâpun; 59, în: Ancoratus und Panarion, CCS 31, Leipzig, J.C. Hinrichs, 1922, pp. 
368-369. Pentru motivele acceptării textului stabilit de K. Hol!. a se vedea P. L'HUILLIER, 
„L'attitude de l'Eglise orthodoxe vis-a-vis du remariage des divorces", în: Revue de droit 
canonique 29 (1979), p. 53, nota 34. 
33 Omilia 19 la prima Epistolă către Corinteni, în: PC 61, 1862, col. 154-155. 
34 „Non enim repudii libellus apud Deum matrimonium solvit, sed mala agendi ratio", 
Comentariu la Matei, în: PC 72, 1864, col. 380. 
35 De nuptiis el conncupiscentia, I, X, 11, în: J.-F. TH0NNARD, E. BLEUZEN, A.C. DE VEER 
(introduction, traduction et notes), CEuvres de saint Augustin, voi. 23, Premieres 
polemiques contre Julien: De nuptiis et concupiscentia. Contra duas epistola 
Pelagianorum, Desclee de Brouwer, Paris, 1974, pp. 78-81 şi De bono conjugali, X, în: 
(Euvres de saint Augustin, voi. 2, Problemes moraux: De bono conjugali, De conjugiis 
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profund convins de soliditatea argumentelor sale? Nu este foarte sigur, .1. 
căci în Retractationes, el admite că este vorba despre o chestiune obscură E 
şi dificilă36 . Opiniile exprimate de către Fer. Augustin nu au avut niciun 
efect în practica Bisericii Occidentale înainte ca ele să fi fost folosite de O 
către teologii scolastici şi de către canoniştii din Evul Mediu. Aceste opinii L 
aveau să rămână total necunoscute Orientului grec. Dacă le-am amintit în o 
treacăt, am făcut-o doar pentru că aceste opinii stau la baza dezvoltărilor G 
ulterioare ale dreptului occidental referitor la noţiunea de persistenţă a 
legăturii matrimoniale. 

C 

6. Toleranţa restrânsă în ceea ce priveşte recăsătorirea persoanelor E 

divorţate, aşa cum se regăseşte în exemplele din Biserica primară, trebuie 
să fie înţeleasă în lumina unei atitudini generale. Este sigur că, pentru 
Părinţii Bisericii, completa continenţă era privită ca fiind starea perfectă. 
Însă Biserica, spre deosebire de sectele encratiţilor, accepta în totalitate 
legitimitatea primei căsătorii. Pe de altă parte, aşa cum am precizat deja, a 
doua căsătorie era considerată ca o concesie făcută slăbiciunii umane. 
Biserica evidenţia dezaprobarea sa impunând celor căsătoriţi a doua oară 
o penitenţă37 . Biserica le interzicea preoţilor să participe la festivităţile 
nupţiale38. În această perspectivă, textele vechilor canoane nu precizează 
dacă penitenţele impuse celor căsătoriţi a doua oară privesc doar 
recăsătorirea persoanelor văduve sau şi a celor divorţate. Cea de-a doua 
posibilitate pare a fi cea mai credibilă39 . 

Problema recăsătoriei după divorţ a fost pentru mult timp 
complicată de absenţa unei doctrine despre ceea ce constituie în ochii 
Bisericii o căsătorie validă. Trebuie notat că dreptul roman nu era de 
mare ajutor în acest sens; chiar terminologia sa rezulta ca imprecisă: în 

adulterinis, De mendacio, Contra mendacium De cura gerenda pro mortuis, De 
patientia, De utilitatejejunii. Textul în ediţia benedictină a lui G. C0MRRES, 1937, pp. 48-
51. Pentru o viziune de ansamblu asupra pasajelor augustiniene, a se vedea T. MACKIN, 
Divorce and Remarriage, pp. 194-220. 
1
" "Latebrossima quaestio" (Retractionum libri duo, I, XIX, 6 în: G. BARDY (texte de 

l'edition benedictine, introduction et notes), (Euvres de saint Augustin, voi. 12, Les 
revisions, Desclee de Brouwer, Paris, 1950, pp. 392-393) şi «difficillimam quaestionem" 
(II, LVII, în: G. BARDY, (Euvres de saint Augustin, voi. 12, pp. 548-549). 
17 Can. 1 al Sinodului de la Laodicea, can. 4 al Sf. Vasile, în V.N. BENESEVIC, Syntagma 
XIV titulorum, pp. 227 şi 467-468. 
JR Can. 7 al Sf. Vasile, în V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, p. 239. 
1

~ J. Gaudemet crede că, de fapt, canonul 1 al Sinodului de la Laodicea se aplică doar 
căsătoriilor subsecvente unui divorţ. J. GAUDEMET, le mariage en Occident, p. 76. 
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afara cazului în care un matrimonium era considerat ca iustum, _l 
substantivul putea să indice diferite forme de uniune40

. Pe de altă parte, E 
legitimitatea canonică a căsătoriei nu depindea de săvârşirea riturilor 

0 
religioase. În aceste condiţii se pune o problemă practică: ar fi trebuit 
considerat ca fiind căsătorit a doua oară cel care era căsătorit pentru L 
prima oară înainte de Botez şi, după ce devenea creştin, încheia o altă O 
căsătorie? Anumite puncte de vedere divergente se exprimau în această G 
privinţă spre sfârşitul sec. al IV-iea şi în sec. al V-lea41

. Această disensiune 
I 

a fost depăşită în Orient prin faptul că în canonul 17 apostolic, acceptat 

ţ PIERRE L'HUILLIER 

ca normativ în Orient, nu se ţine seama decât de căsătoria încheiată după C 
Botez42

. Trebuie remarcat că, în această dezbatere, problema validităţii E 
per se a primei căsătorii nu a fost direct pusă în discuţie; diferenţa de 
poziţii privea capacitatea pentru hirotonie. 

7. Afirmaţia potrivit căreia „divorţul a intrat în Biserica bizantină 
prin intermediul dreptului civil"43 ridică serioase rezerve. Transferul 
înspre Orient a centrului de gravitate a Imperiului nu a adus schimbări 
radicale în dreptul roman, cel puţin până în sec. al VIII-lea. Împăraţii 
creştini, beneficiind în teorie de putere legislativă nelimitată, trebuiau 
totuşi să ia în consideraţie continuitatea instituţională a Romani/as. 
Începând din timpul lui Constantin, împăraţii au depus eforturi susţinute, 
în cadrul dreptului roman, pentru a face divorţul cât mai dificil44

. Aceasta 
înseamnă că legislaţia civilă bizantină privitoare la divorţ trebuie să fie 
văzută ca o serie de încercări de insuflare a anumitor principii creştine 
într-un sistem juridic ce nu era foarte pregătit pentru aşa ceva. Cel mai 
flagrant dezacord făcea referire la însăşi bazele doctrinei consensuale a 
căsătoriei. Încă de la sfârşitul perioadei republicane, dreptul roman, 
reflectând un sentiment larg răspândit, fundamenta căsătoria pe 
consimţământul mutual al soţilor. Acest consimţământ era nu doar 
necesar pentru constituirea căsătoriei, ci de asemenea pentru menţinerea 

40 P.E. C0RBETI, The Roman law of Marriage, pp. 102-103. 
41 P.-H. LAFONTAINE, Les conditions positives de l'accession aux ordres dans la premiere 
legislation ecclesiastique (300-492), Ed. de l'Universite d'Ottawa, Ottawa, 1963, pp. 179-

181. 
42 V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, p. 65. Referitor la recepţia canoanelor 

apostolice în sec. al VI-lea, a se vedea E. H0NIGMANN, ,,Le Syntagma XIV titulorum", p. 52. 
43 J. DAUVILLIER, C. DE CLERCQ, le mariage en droit canonique oriental, Sirey, Paris, 

1936, p. 85. Cf. P. ADNES, le mariage, Desclee, Paris, 1963, p. 66. 
44 P.E. CoRBETT, The Roman law of Marriage, pp. 244-248. 
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ei. În momentul în care affectio maritalis, adică dorinţa de a fi soţ şi _l_ 
sotie, dispărea, căsătoria era desfăcută45 . Este inutil să subliniem că E 
Biserica nu putea să accepte o astfel de teorie, chiar dacă numeroşi o 
creştini par să o fi admis. lată de ce autorităţile bisericeşti au întâmpinat 
cele mai mari dificultăţi atunci când au încercat să elimine din dreptul L 
civil divorţul prin consimţământ mutual. o 

În opera sa legislativă, împăratul Iustinian analizează de mai multe G 
ori divorţul. E posibil de identificat o evoluţie cronologică a evoluţiei 

gândirii lui Iustinian. Întâi, aşa cum reiese din numeroasele cauze de 
divorţ admise încă în 535 în novela De nuptiis46

, el se arată destul de C 
liberal. E 

Publicarea în 542 a novelei Ul liceal marchează o întoarcere spre 
rigurozitate47

. Această lege este importantă în măsura în care ea 
constituie un element de bază al viitoarei sinteze nomocanonice 
bizantine. Ideea legislatorului este că divorţul trebuie să fie cerut exclusiv 
pentru motive raţionale, prevăzute în mod expres de lege. Aceste motive 
sunt enumerate; în plus, se precizează că divorţul ex consensu (arco 
01JvmvfoEwt;) nu mai este admis48

. Această ultimă prevedere lovea mult 
prea direct consuetudinile vremurilor de atunci pentru a se putea impune 
cu adevărat. Totuşi, Iustinian avea să reitereze această interdicţie în 
55649

. Zece ani mai târziu, succesorul său, Iustin II, abrogă pur şi simplu 
această lege, justificând, nu fără motive, că aceasta întimpina dificultăţi în 
a fi pusă în aplicare50

. Această întoarcere a legislaţiei civile la status quo 
ante, nu modifica cu nimic poziţia oficială a Bisericii bizantine asupra 
divorţului, aşa cum o atestă, de altfel, canonul 87 promulgat în 691 de 
către sinodul in Trullo. Acest canon nu face decât să reia dispoziţiile din 
răspunsurile 9, 35 şi 77 ale Sf. Vasile. Acestea pot fi rezumate astfel: 
femeia ce şi-a abandonat soţul fără un motiv valabil şi trăieşte cu un alt 
bărbat este adulteră, iar soţul ei nu trebuie să revină la o viaţă comună cu 
aceasta. Dacă soţul respectiv se recăsătoreşte, el este demn de iertare. Pe 

45 „Nuptias enim non concubitus, sed consensus facit" (Ulpianus, D. 35, 1, 15); Cf. D. 50, 
17, 30. Referitor la divorţul a diversitate mentium, a se vedea D. 24, 2, 2 (Gaius). Pentru 
acest tip de căsătorie şi pentru eventuala ei desfacere, a se vedea B. NICHOLAS, An 
Introduc/ion to Roman law, Clarendon Press, Oxford, 1969, pp. 80-90, în special p. 85. 
46 Nov. 22. 
47 Nov. 117, cap. 8-9. 
48 Nov. 117, cap. 10. 
4

~ Nov. 134, cap. 11. 
50 Nov. 2, în: I.O. ZEPOS şi P.I. ZEPOS, Jus graeco romanum, voi. I, Atena, 1931, pp. 3-5. 
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de altă parte, cel care îşi abandonează femeia şi îşi ia o alta se face _l 
vinovat de adulter, ceea ce implică o penitenţă eşalonată pe o perioadă de E 
şapte ani51

. Acest canon prezintă două particularităţi: spre deosebire de o 
anumite decizii adoptate de acelaşi sinod, acest canon nu indică motivele 
exacte pentru care a fost publicat; respectivul canon nu se referă la L 
abuzuri ce ar fi trebuit să fie corectate. Anumite canoane al acestui sinod, O 

analizând căsătoriile necanonice, cer ca acestea să fie desfăcute52 . Nu este G 
însă şi cazul canonului 87. Se poate crede că Părinţii sinodului in Trullo 

1 
doreau să pună în evidenţă doctrina Bisericii privitoare la cauzele pentru 
d~o~ C 

8. În cele din urmă, divorţul prin consimţământ mutual a fost 
eliminat din dreptul civil bizantin prin publicarea în 7 41 a Eclogii. Acest 
cod nu doar limita în mod strict cauzele de divorţ, ci amintea în plus că 
principiul indisolubilităţii (abw)..:urnu) a fost stabilit de Dumnezeu. 
Motivul pentru care această normă nu a fost complet reflectată în 
legislaţie este constituit de faptul că legislatorul trebuie să ţină cont de 
necorespunzătoarea realitate a faptelor53

. Restrângerea cauzelor de 
divorţ, ca de altfel şi suprimarea divorţului prin consimţământ mutual, par 
să indice o influenţă crescândă a ideilor creştine despre căsătorie în 
societatea bizantină. De altfel, în general, Ecloga lasă să se vadă o slăbire 
a ideilor vehiculate în dreptul roman. 

Din cauză că Ecloga fusese publicată de către împăraţii iconoclaşti 
Leon III şi Constantin V, acest cod a fost ulterior contestat şi reţinut ca 
nul şi fără nicio valoare. Totuşi, câteva dintre dispoziţiile sale, în special 
cele referitoare la căsătorie, au fost larg întrebuinţate de către legislaţia 
posterioară. 

Aşa cum am văzut deja, în tradiţia patristică a Orientului nu se 
regăseşte ideea potrivit căreia legătura matrimonială se menţine şi după 
divorţ. Deci nici în dreptul bizantin nu trebuie să încercăm să identificăm 
o doctrină a indisolubilităţii absolute54

. Trebuie amintit că în Evul Mediu. 

51 V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, p. 195. 
52 Cann. 3 şi 72, în: V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum, pp. 144-147 şi 188-189. 
5

:i L. 8URGMANN (hrsg. von), Ecloga: das Gesetzbuch Leons III. und Konstantinos' V, 
Liiwenklau-Gesellschaft, Frankfurt am Main, 1983, 2. 9. 1-4, pp. 180-182. Pentru data 

publicării acestui cod, a se vedea pp. 10-12. 
54 Această observaţie se aplică şi Bisericilor orientale care nu erau în sfera de influenţă 
bizantină. În acest sens, a se vedea J. DAUVILLIER, C. DE CLERCQ, Le mariage en droit 
canonique oriental, pp. 96-122. 
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în Occident, aplicarea principiului indisolubilităţii nu doar că întâmpina _l 
numeroase obstacole, ci, mai mult, determinarea condiţiilor sale E 
reprezenta un proces lung şi complex. o 

9. În Orient, nu s-a găsit o soluţie de continuitate pentru existenţa L 
Statutului roman. Din acest motiv, canoniştilor greci din Evul Mediu nu o 
le-a venit ideea de a contesta competenţa puterii imperiale în domeniul G 
legislaţiei matrimoniale, legislaţie în care, de altfel, influenţa 

I 
creştinismului se făcea simţită din ce în ce mai mult. Aceastâ influenţă 
este foarte vizibilă în Basilicale, faimoasa compilaţie juridică bizantină de C 
la începutul sec. al X-lea. În această operă, sunt omise pasajele din E 
Corpus Juris Civilis incompatibile cu viziunea Bisericii asupra 
căsătoriei55 . Acesta este perioada în care în Bizanţ se încerca o 
armonizare a dreptului civil şi a celui bisericesc în ceea ce priveşte 

căsătoria. Plecând de la această presupunere, canoniştii bizantini 
foloseau, începând cu această epocă, noţiuni împrumutate din dreptul 
roman şi revizuite într-o perspectivă creştină. Astfel, în sec. al XII-iea, 
Zonara, Aristen şi Balsamon subliniau faptul că o căsătorie nu poate fi 
desfăcută decât pentru motive stipulate în mod expres de către lege. 
Zonara şi Balsamon afirmau că această exigenţă indică diferenţa în raport 
cu situatia legală existentă înainte56

. Chiar dacă Aristen nu explică această 
teorie, ea se poate subînţelege din comentariul său la canonul 48 
apostolic: ,,ca cel ce-şi lasă femeia pentru motive neprevăzute de lege 
(1wv vEvoµo0nT]µEvcuv ainwv) şi îşi ia o alta, să fie excomunicat"57

. 

Motivele desfacerii căsătoriei sunt împărţite în două categorii: cele 
rezultate dintr-o greşeală; cele ce nu implică culpabilitate. Primele sunt 
fondate nu doar pe adulter, ci şi pe anumite prejudicii grave aduse 
căsătoriei, înţeleasă ca şi consortium omnis vitae. Cele din a doua 
categorie se bazează pe neputinţe antecedente, precum demenţa, dorinţa 
celor doi soţi de a îmbrăţişa viaţa monastică, solida prezumţie de deces a 
soţului în timp de război58 . 

55 H.J. SCHELTEMA et N. VAN DER WAL (ediderunt), Basilicorum libri LX, series A, voi. IV: 

Textus librorum XXVI-XXXIV, liber XXVIII, titulus VII, J.B. Wolters, Groningen, 1962, pp. 
1357-1371. 
56 G.A. RHALLES et M. POTLES, Ivvrayµa TWV 0dwv A:ai lEp{vv K{JVOVWV, Tip. G. 

Xartophilakos, Atena, t. 2, 1852, pp. 506-510. 
57 G.A. RHALLES et M. POTLES, I11vwyµa uiJv 0dwv Kai lEp<iJv Kavâvwv,, p. 65. 
58 M. BLASTARES, Sintagma alphabetique, în: G.A. RHALLES et M. POTLES, Ivvrnyµa rwv 
Ot-i<vv Kai ltpwv Kaw5vwv, t. 6, Gamma 14, pp. 175-179. K. HARMENOPOULOS, 
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În ansamblu, se poate estima că sistemul a funcţionat corect. Cert _l 
este că în lumea bizantină a Evului Mediu procentul de divorţuri a fost E 
inferior celui din Antichitatea timpurie. Aceasta a fost cauzată, măcar o 
într-o oarecare măsură, de faptul că divorţul necesita o procedură 

judiciară si că nu era acordat decât în baza unor cauze determinate. L 
Nerespectarea acestor principii era susceptibilă să creeze reacţii O 

vehemente în Biserică, aşa cum o demonstrează cazul împăratului G 
Constantin VI la sfârşitul sec. al VIII-lea59

. Deciziile în materie de divorţ, 

ce se regăsesc în opera lui Dimitrios Chomatenos, arhiepiscop de Ohrida 
în sec. al XIII-iea, demonstrează că desfacerea căsătoriilor nu era un C 

subiect tratat cu lejeritate60
. Iată de ce, atunci când papa Eugen IV, la E 

sfârşitul conciliului de la Florenţa, cerea episcopilor greci să suprime 

divorţul, aceştia răspundeau, în bună conştiinţă de cauză, că în Orient 

căsătoriile nu se desfac decât pentru motive valabile61
. 

10. Sinteza nomocanonică despre căsătorie, alcătuită progresiv în 

Imperiul bizantin în perioada Evului Mediu, constituie un fenomen 
important deoarece el reprezintă baza dreptului matrimonial pentru 

întreaga Biserică Ortodoxă. Totodată, această afirmaţie necesită o 
nuanţare. Modelul juridic bizantin se insera într-un cadru socio-politic 
bine determinat, şi, prin urmare, nu era susceptibil de a fi integral 
transpus în afara acestui context. De altfel, bizantinii nu au alcătuit un 
tratat sistematic privitor la încheierea şi desfacerea legăturii matrimoniale. 
Juriştii şi canoniştii citau anumite pasaje formulate de către jurisconsulţii 
romani şi colecţionate în Digeste. Două dintre aceste pasaje sunt citate în 
mod constant. Primul îi aparţine lui Modestinus: ,,Căsătoria este o uniune 

1/pâxnpov voţa5v ,j 'E;â/-J1/iAo;, (text şi comentariu stabilite de K.G. PITSAKIS), 
Dodone, Atena. 1971, cartea 4, cap. 15, pp. 270-276. Facem referire la Blastares şi la 
Harmenopoulos deoarece în compilaţiile lor, alcătuite în sec. al XIV-iea, este sintetizată 
legislaţia bizantină referitoare la subiectul nostru. 
5
'' J.M. HussEY, The Orthodox Church in the Byzantine Empire, Clarendon Press, 

Oxford, 1986, p. 51. 
611 J.-B. PITRA, Analecta sacra el classica spici[egio Solesmensi parata, voi. VI. Juris 

ecclesiastici Graecorum selecta paralipomena, Parisiis, apud Roger et Chernowitz; 
Romae, P. Cuggiani, 1891, passim. 
61 Quae supersunt actorum graecorum Concilii Florentini necnon descriptionis 

cuiusdam eiusdem, ad fidem manuscriptorum edidit additis versione latina, introductione 
et indicibus I. GILL, pars II, Res Florentiae gestae, Concilium F'lorentinum, Documenta et 
scriptores, series B, voi. II, fasc. II, Roma, Pontificium Institutum Orientalium Studiorum, 
1953, p. 471. 
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dintre un bărbat şi o femeie, o asociere pentru întreaga viaţă (consortium _l_ 
omnis vitae), o împărtăşire a dreptului divin şi uman". Cea de a doua îi E 
aparţine lui Ulpian: ,,Consimţământul creează căsătoria, şi nu 
coabitarea"62

. Bineînteles că aceste pasaje erau interpretate într-o O 

perspectivă creştină. Câteva opinii semnificative sunt uneori exprimate L 
chiar în alineatele legilor63

. De asemenea, trebuie menţionate şi o 
comentariile la canoane64

. G 
Este incontestabil că, în ansamblul său, legislaţia bizantină avea 

I 
tendinţa să limiteze divorţul. Aceasta reiese clar din însăşi principiul de 
stabilire a unei liste care să indice motivele de divorţ. Nu trebuie uitat nici C 
că pe lângă sancţiunile bisericeşti (Em ti.µLa), dreptul civil penaliza partea E 
recunoscută ca fiind culpabilă65 . Această atitudine se baza pe 
interpretarea Sfintei Scripturi66 şi, aşa cum am văzut deja, pe o percepţie 
creştină a definiţiei romane a căsătoriei ca şi consortium omnis vitae. 

Oricum, poziţia bizantină referitoare la cauzele ce determină un 
divorţ prezintă puncte slabe din punctul de vedere al doctrinei canonice. 
Mai întâi, anumite cauze de divorţ, considerate ca probe evidente de rea 
purtare a soţiei, reflectă într-o manieră simplă ideile şi consuetudinile 
dintr-o anumită epocă67 . Însă, mai ales pentru a fi total credibilă, noţiunea 
de cauze strict determinate şi numeric limitate presupune imutabilitate. 
Or aici nu era cazul. Pentru a ne justifica este suficient să comparăm cele 
două liste aproape contemporane, a lui M. Blastares şi a lui C. 

~D.23,2, 1 şi D.50, 17,30. 
h:i A se vedea, spre exemplu, novelele 111 şi 112 ale împăratului Leon VI, în P. N0AILLES 
- A. DAIN (texte et traduction pub. par), Les nouvelles de Leon VI, le Sage, Les Belles 
Lettres, Paris, 1944, pp. 360-373. 
64 A se vedea, spre exemplu, comentariul lui Balsamon la canonul 87 al Sinodului in 
Trullo, în: G.A. RHALLES et M. PoTLES, X1ivrayµa uiw 0dwv ,:ai iEp(ÎJV Kavâvwv, t. 2, 
pp. 507-510. 
65 Nomocanonul în 14 titluri, 13, 4, în: G.A. RHALLES et M. P0TLES, X1ivrayµa rwv 
0dwv wi ltpwv KClVOVWV, t. 1, 1852, pp. 294-296. 
66 Fc 2, 18-24; Mt. 5, 31-32 şi 19, 1-9. Preferinţa bizantinilor pentru textul din 
Evanghelia după Matei nu este cauzată de motive ideologice, ci poate fi explicată foarte 
simplu: pasajele din Evanghelia după Matei conţin o precizare - clauza de excepţie - ce 
nu se regăseşte în nici într-un alt loc. Bineînţeles, atunci nu exista niciun dubiu referitor 
la faptul că această precizare vine direct de la Iisus Hristos. 
67 A se vedea, spre exemplu, frecventarea băilor publice sau a spectacolelor. M. 
BLASTARES, în: G.A. RHALLES et M. P0TLES, Xvvrayµa uvv 0dwv 1,:ai LEp(VV Kavovwv, 
t. 6, 1859, p. 176. Referitor la viaţa retrasă a femeilor la Bizanţ, a se vedea L. BREHIER, 
la civilisation byzantine, Albin Michel, Paris, 1950, pp. 10-14. 
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Harmenopoulos68
. Acest fapt lăsa cale deschisă pentru ulterioare extensii j_ 

ce vor conduce la o cunoaştere a fundamentelor propriu-zise a E 
principiului. o 

Am spus deja mai înainte că dreptul matrimonial bizantin s-a 
dezvoltat independent de influenţele venite din Occident. În consecinţă, L 
nu trebuie să ne aşteptăm să găsim în Orient controverse referitoare la O 
rolul lui copula carnalis în formarea legăturii matrimoniale. În general, G 
canoniştii bizantini nu au elaborat efectiv o teorie despre nulitatea ab 
initio. Si aceasta deoarece nu exista un sistem care să stabilească o 

' C distincţie precisă între diferitele impedimente la căsătorie, în funcţie de 
gravitatea acestora. Mai mult chiar, anumite canoane, ce vizau uniunile E 
neregulare, cereau ca acestea să fie anulate69

. Iată motivul pentru care 
canoniştii bizantini şi post-bizantini au introdus în categoria de divorţuri 
cazuri ce în Occident erau privite drept cazuri de nulitate sau de simplă 
separaţie, care nu afectau legătura matrimonială70 . În acest sens, trebuie 
remarcat că în Occident, până în sec. al XVI-iea, termenul de divortium 
este frecvent utilizat pentru a indica toate cazurile de separaţie71 . 

În sec. al XIII-iea, Biserica Ortodoxă a acceptat teoria celor şapte 
Sfinte Taine, fiind inclusă si căsătoria72 . Această acceptare s-a făcut cu 
atât mai uşor cu cât, în Orient, de foarte mult timp, binecuvântarea 
preotului era considerată ca necesară pentru legitimitatea căsătoriei73 . 
Introducerea căsătoriei în lista celor şapte Sfinte Taine nu a produs efecte 
asupra practicii bisericeşti. 

11. După căderea Constantinopolului în 1453, ortodocşii din 
Imperiul Otoman au continuat să respecte legislaţia matrimonială 

anterioară, iar autorităţile ecleziastice exercitau o deplină jurisdicţie în 
materie. Datorită condiţiilor sociale existente, divorţurile nu erau foarte 

68 Cf. nota 60. 
6

~ Canoanele 3 şi 72 ale Sinodului in Tru/lo, în V.N. BENESEVIC, Syntagma XIV titulorum. 
pp. 144-147 şi 188-189. 
70 A se vedea, spre exemplu, cazul în care cei doi membri ai unui cuplu ales să intre în 
viaţa monahală (Nov. 22, cap. 5) 
71 R. NAZ, art. .,Divorce", în: Dictionnaire de droit canonique, t. 4, Letouzey et Ane, 
Paris, 1949, col. 1315. 
72 M. JUGIE, Theo/ogia dogmatica christianorum orientalium ab Ecclesia catholica 
dissidentium, t.3, Letouzey et Ane, Paris, 1930, pp. 15-25. 
73 A se vedea P. L'HULLER, ,,Novella 89 of Leo the Wise of Marriage: An Insight into its 
Theoretical and Practicai Impact", în: The Creek Orthodox Theological Review 32 
(1987), pp. 155-164. 
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frecvente. Mitrofan Critopoulos, în a sa Mărturisire de credinţă (1625), _l 
ne prezintă o interesantă imagine a consuetudinilor din timpul său E 
privitoare la căsătorie. El afirmă categoric că un cuplu rămâne indisolubil 
unit. Căsătoria nu poate fi în nicio manieră desfăcută, excepţie cazul de O 
rea purtare în conformitate cu Evanghelia74

. În Pidalion, colecţie L 
canonică alcătuită în sec. al XVII-iea, Sf. Nicodim Aghioritul exprimă o 
opinii stricte privitoare la motivele de divorţ. În afara adulterului, el nu G 
reţine ca motiv de divorţ ex delicto decât atentatul la viaţa consortului şi 
erezia. El menţionează alte cauze, însă acestea se bazează pe existenţa de 
impedimente în momentul încheierii căsătoriei. În plus, el nu admite decât 

I 

C 
cu rezervă recăsătorirea, şi aceasta în mod exclusiv pentru partea E 
dovedită ca nevinovată75 . Această poziţie trebuie luată în considerare 
deoarece Pidalionul a fost publicat cu aprobarea patriarhatului de 
Constantinopol, constituind până astăzi o operă foarte apreciată, mai ales 
în Biserica Greciei. Cu toate acestea, în această privinţă, Pidalionul nu va 
avea decât efecte foarte limitate asupra practicii. 

În Rusia, dreptul matrimonial bizantin nu avea să se impună 
niciodată în manieră completă. În sec. XVI-XVII, existau chiar cazuri de 
divorţ prin consimţământ mutual. Însă, în perioada sinodală (1720-1917), 
legislaţia şi jurisprudenţa devin mult mai stricte decât înainte. Cauzele 
sunt reduse la şapte, incluse fiind şi divorţurile bona gratia: 

1. adulter; 
2. dubla culpabilitate în ruptura unei căsătorii precedente; 
3. neputinţa; 

4. exilul în Siberia; 
5. dispariţia prelungită; 

6. apostazia; 
7. intrarea în viaţa monahală a ambilor soţi. 

Totodată, Sfântul Sinod avea dreptul să desfacă acele căsătorii ce 
nu intrau în categoriile enumerate mai sus. În plus, împăratul beneficia de 
acelaşi privilegiu76

. Sinodul de la Moscova (1917-1918) a extins destul de 
mult această listă77 . 

74 I.N. KARMIRIS, Dogmatica et symbolica monumenta orthodoxae catholicae Ecclesiae, 
t. 2, Atena, 1953, pp. 542-535. 
75 Notă referitoare la canonul 48 apostolic, în: Pidalion, Aster, Atena, 1957, p. 58-62. 
76 N.S. SUV0R0V, Outchebnik tzerkovnago prava, A.A. Kartaseva, Moscova, 4 1912, pp. 

387-390. 
77 Hotărârile din 20 apr. şi din 2 sept. 1918. A se vedea, M. JUGIE, Theologia dogmatica 
christianorum orientalium, pp. 464-465. 
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Începând din a doua jumătate a sec. al XIX-iea, se observă în .l_ 
anumite părţi ale Bisericii Ortodoxe o tendinţă spre un anumit laxism E 
privitor la divorţ şi la recăsătorirea persoanelor divorţate. La originea o 
acestui fenomen se regăsesc mai mulţi factori. Bineînţeles, nu este vorba 
nicidecum de o schimbare bruscă ce s-ar fi produs simultan în întreaga L 
Ortodoxie. Acest fenomen este legat de lenta, dar inexorabila penetrare a O 
Orientului creştin de idei seculare, ceea ce a condus la o erodare a G 
,,valorilor tradiţionale". Este indubitabil că, cel puţin într-o primă fază, 

I 
absenţa unei doctrine a indisolubilităţii absolute a avut un anumit rol. 
Bineînţeles, canoniştii continuă să reamintească faptul că indisolubilitatea 
rămâne normă78, însă acest principiu este prea puţin reflectat în legislaţia 
multor Biserici locale şi, cu atât mai puţin, la nivel de practică79 . 

12. Mutaţiile politice şi sociale din sec. al XX-iea au afectat întreaga 
lume ortodoxă atât imediat, cât şi progresiv. Schimbările efectuate în 
relaţiile Biserică-Stat au avut repercusiunile lor asupra dreptului 
matrimonial. În aceeaşi perioadă se produce o evoluţie a consuetudinilor 
ce a avut efecte asupra căsătoriei ca instituţie. Nicidecum nu este nevoie 
aici să expunem problema ale cărei date au fost analizate de mai multe ori 
în zilele noastre,. În schimb, vom încerca să examinăm care este 
atitudinea Bisericii Ortodoxe în astfel de circumstanţe. La drept vorbind, 
nu trebuie să ne imaginăm că vom putea găsi o literatură abundentă 
privitoare la această chestiune. Nimic comparabil cu studiul scris la 
mijlocul sec. al XIX-iea de către J. Zhishman, în monumentalul său tratat 
despre dreptul matrimonial80

, n-a fost publicat în epoca noastră. 
Ortodocşii nu şi-au concentrat atenţia asupra acestei probleme deoarece 
ei nu au fost puşi în aceeaşi situaţie doctrinară căreia a trebuit să îi facă 

78 A se vedea, spre exemplu, comentariile la canonul 48 apostolic si la canonul 87 al 
Sinodului in Trufo, în: N. MILAŞ, Pravila pravoslanoi tzerkvi, t. 1, Saint-Petersburg, 
1911, pp. 121-122 şi 577-581. 
i
9 M.G. THEOTOKES, NoµoJoyia rmÎ OiA."0/1/lt'VU.mî l/arp1upx/ou, Typ. Neologou, 

Constantinopol, 1897, pp. 249-295. Referitor la hotărârile luate de Sinodul de la 
Moscova, A.N. Smirensky scria că: ,,It is interesting to note that the Acts of the Moscow 
Sobor of 1917 devoted only fifteen lines to the definition of marriage as indissoluble, and 
has this statement of principie followed by seven pages of instructions on how to dissolve 
this "indissoluble» union.", A.N. SMIRENSKY, ,,The Evolution of the Present Rite of 
Matrimony and Parallel Canonical Developments", în: St. Vladimir's Seminary Quarterly 
8 (1964), p. 45. 
80 J. ZHISHMAN, Das Eherecht der orientalischen Kirche, Braunmi.iller, Wien, 1864, pp. 
97-124 şi 729-805. 
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faţă catolicismul roman. Înseamnă oare aceasta că unica problemă ce se _l 
ridica în Ortodoxie privea doar domeniul practic? În alte cuvinte, ar fi E 
oare vorba doar de o dilemă între aplicarea strictă a legilor şi o atitudine 
de lejeritate? Problema este cu siguranţă mult mai complexă. Aplicarea O 
strictă a regulilor presupunea existenţa unei legislaţii ecleziastice precise L 
şi universal acceptate. Aşa cum am văzut deja, dacă dreptul nomocanonic o 
bizantin nu putea fi transpus în totalitate în afara contextului său G 
politico-social, aceasta este cu atât mai puţin adevărată în zilele noastre. 

În dreptul nomocanonic bizantin şi în sistemele ce derivă din el, 1 

desfacerea căsătoriei, în afară cazului de divortium bona gratia, este C 
pronunţată ca sancţiune pentru un delict constatat în mod corespunzător. E 
În această perspectivă, nu există un loc recunoscut în mod oficial pentru 
eroare psihologică, creând astfel un viciu de consimţământ. Căsătoria este 
considerată validă atunci când condiţiile obiective cerute sunt îndeplinite. 
Consimţământul liber este unul dintre elementele constitutive ale 
căsătoriei. Acesta este exprimat prin participarea viitorilor soţi la ritualul 
slujbei de logodnă şi este confirmat prin binecuvântarea nupţială81 . Aşa 
cum am văzut deja, dacă conceptul de anulare a căsătoriei a rămas practic 
străin tradiţiei orientale, aceasta nu trebuie să ne surprindă. Conceptul de 
anulare a căsătoriei este rezultatul unei elaborări ce s-a făcut în teologia 
sacramentală şi în dreptul canonic din Occident, pe parcursul celui de-al 
doilea mileniu82

. În consecinţă, pentru Biserica Ortodoxă, o căsătorie se 
poate termina numai printr-o procedură de desfacere. 

13. Evoluţia consuetudinilor, care a făcut să crească numărul 

rupturilor matrimoniale, a pus dreptul canonic la o probă dificilă. 

Bineînţeles, acest drept admite că în anumite situaţii determinate 
desfacerea căsătoriei este legitimă. Însă, sistemul a fost proiectat şi a 
funcţionat pentru lung timp în condiţii mult diferite faţă de cele existente 
în momentul actual. Stabilitatea externă a căsătoriei nu mai este de acum 
înainte asigurată printr-o puternică structurare a familiei şi nici printr-un 
ansamblu de constrângeri sociale. Pe de altă parte, cu câteva mici 
excepţii, autorităţile bisericeşti nu mai sunt asociate la procesul legal de 
desfacere a căsătoriilor83 . În zilele noastre, atunci când unul dintre soţi 

81 A se vedea P. L'HULLER, ,,Novella 89 of Leo the Wise of Marriage". 
82 J. GAUDEMET, Le mariage en Occident, pp. 195-196. 
83 Pentru situaţia juridică actuală din Grecia, a se vedea S. TROIANUS, llapaboaEL; 
f'A:d.'70taaw.:01î !Ju.:aiou, A.N. Sakkoulas, Atena, "1984, pp. 356-357. 
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sau uneori ambii consideră că mariajul lor este un eşec ireparabil, ei _l 
deduc, de cele mai multe ori, că divorţul este calea ce se impune. Trebuie E 
notat că, în cele mai multe cazuri, dezacordul nu provine dintr-un delict o 
prezent în repertoriul dreptului şi că o concluzie negativă nu este dată 
definitiv decât după tentative de evitare a rupturii. Oricum, potrivit L 
dreptului canonic, nu doar că aici nu există motiv pentru desfacerea O 
căsătoriei, ci, mai mult, aceste situaţii par a ieşi din categoria de divorţuri G 
prin consimţământ mutual, categorie respinsă de Biserică. Totodată, 

1 
consideraţiile de drept canonic nu cântăresc foarte greu în decizia soţilor, 
în aşa fel încât divorţul este, aproape peste tot, declarat în urma unei C 
proceduri civile relativ simplă. Notăm că, potrivit tendinţei actuale a E 
dreptului civil din mai multe ţări, opoziţia unuia dintre soţi la procesul de 
divorţ nu constituie un obstacol insurmontabil: simpla separare, după un 
anumit termen, se poate transforma în divorţ84 . 

Evident că Biserica deplânge divorţul, şi este în responsabilitatea 
păstorilor de a descuraja, atât cât este necesar, tendinţa cuplurilor de a 
recurge la acesta. Însă, atunci când comuniunea conjugală a fost ruptă şi 
această ruptură a fost deja confirmată, este dificil de pretins că totuşi 
căsătoria continuă să subziste în abstract. O asemenea afirmaţie nu 
rezistă nici măcar la o analiză filosofică serioasă asupra noţiunii de 
legătură, aşa cum a demonstrat de curând L. Orsy85

. Este de remarcat că, 
atât timp cât o recăsătorie nu este prevăzută, persoanele divorţate nu 
încep o procedură de desfacere a căsătoriei în cadrul administraţiei 

episcopale. Poate că acest comportament se poate explica în lumina 
istoriei: Orientul ortodox nu a cunoscut conflicte de jurisdicţie 

matrimonială între Stat şi Biserică, aşa cum există în Occident aproape 
constant, începând cu sec. al XVI-iea. Iată de ce, în Ortodoxie, nu există o 
doctrină elaborată pentru a delimita, într-o manieră rigidă, competenţele 
Statului de cele ale Bisericii. 

În regimul separării Statului de Biserică, nu este tocmai exact să 
afirmăm că autorităţile bisericeşti ortodoxe pronunţă divorţuri. Bisericile 
constată că oficial că mariajul a fost rupt de fapt şi de drept86

. Tot legat de 
acest aspect, procedura bisericească este relativ simplă, constând în a se 
asigura de identitatea solicitantului, de existenţa unui căsătorii religioase 
anterioare şi a probei legale de divorţ civil. Menţionarea sau 

B4 J. GAUDEMET, le mariage en Occident, pp. 445-450. 
ss L. ORSY, Marriage in Canon law, M. Glazier, Wilmington, Oei., 1986, pp. 271-272. 
so Nastol'nai"a kniga sviachtchennosloujitelia, t. 4, Imprimeria Patriarhiei Moscovei, 
Moscova, 1983, p. 300. 
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nemenţionarea permisiunii pentru o eventuală recăsătorie în acelaşi .l_ 
document, în care se recunoaşte desfacerea căsătoriei anterioare, nu E 
trebuie să creeze confuzie. Este vorba despre o chestiune absolut diferită. o 
Totuşi, în măsura în care se pune problema capacităţii canonice pentru 
persoane divorţate de a contracta o căsătorie subsecventă, există o L 
conexiune între cele două probleme. De altfel, în această perspectivă o 
trebuie văzute sentinţele lui Iisus Hristos cu privire la repudiere. Pe de G 
altă parte, distincţia fundamentală între divorţ complet şi separaţie manei 
vinculo, potrivit Codului de drept canonic· latin din 1983, îşi face simţite 1 

efectele în plan practic87
. Totodată, trebuie subliniat că pentru Biserica C 

Ortodoxă divorţul şi recăsătorirea nu sunt legate în mod intrinsec, căci E 
divorţul nu implică nicidecum ipso facto dreptul la recăsătorie. Acest 
punct este pus în evidenţă prin faptul că, potrivit întrebuinţării actuale, 
permisiunea pentru o eventuală recăsătorie trebuie în mod normal să fie 
menţionată de către autoritate bisericească competentă. Această 

permisiune nu este acordată decât în urma examinării unui cereri 
documentate ce prezintă un plan concret de recăsătorie. 

14. În concepţia Bisericii, recăsătoria ca atare nu se bucură de 
aceeaşi consideraţie precum prima căsătorie. Dacă o anumită 

desconsideraţie este aplicată recăsătoriei persoanelor văduve, cu atât mai 
mult este desconsiderată recăsătoria persoanelor divorţate. Însă, în timp 
ce pentru persoanele văduve recăsătoria este întotdeauna permisă, 

excepţie cazurile în care există un impediment canonic, în cel de-al doilea 
caz situaţia nu este identică. Bineînţeles că, în regimul de separaţie între 
Biserică şi Stat, autorităţile bisericeşti nu au nici o posibilitate legală de a 
se opune căsătoriei civile. Care este, în această circumstanţă, poziţia 

Bisericii Ortodoxe? La nivel pur teoretic, teologii nu dau un răspuns 
unanim, însă aceasta nu influenţează practica bisericească. Este o 
realitate că în primele secole ale creştinismului, cea de-a doua căsătorie 
nu era niciodată săvârşită printr-o binecuvântare religioasă. Însă, în Evul 

• Actualul Cod de Drept Canonic - Codex Juris Canonici al Bisericii Catolice latine, a 
fost promulgat de către papa Ioan Paul al Ii-lea în 25 ianuarie 1983 prin constituţia 

apostolică Sacrae Disciplinae leges, şi a intrat în vigoare în 27 noiembrie 1983. Textul 
original al acestuia a fost publicat în: Acta Apostolicae Sedis 75 (1983), pp. 1-301. A se 
vedea şi I. TAMAŞ, Codul de drept canonic. Textul oficial şi traducerea în limba românâ, 
laşi, 2004; P.V. PINTO (a cura di), Commento al Codice di Diritto Canonico, Citta del 
Vaticano, 2001 [n.tr.]. 
"

7 Canoanele 1151-1155. 
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Mediu târziu, s-a impus în conştiinţa populară ideea că binecuvântarea _l 
sacerdotală constituia o condiţie necesară pentru validitatea căsătoriei E 
creştinilor şi această condiţie a fost confirmată în cele din urmă de 

0 
legislaţia nomocanonică; de unde şi apariţia unui ritual ecleziastic pentru 
cea de-a doua căsătorie88. În consecinţă, în zilele noastre, ortodocşii care L 
nu sunt căsătoriţi religios sunt consideraţi ca fiind într-o situaţie iregulară O 
în raport cu Biserica, şi de aceea nu au acces la Sfintele Taine. G 

Din moment ce autorităţilor eparhiale le sunt adresate cereri de 
recăsătorie a persoanelor divorţate, ele trebuie să ţină cont de diferiţi 

factori. Problema este relativ simplă atunci când solicitarea vine din C 
partea unei persoane ce a fost recunoscută ca nevinovată în ruptura E 
căsătoriei precedente, mai ales daca respectivul caz intră în cauzele 
prevăzute pentru divorţ. Totodată, de cele mai multe ori, lucrurile nu sunt 
atât de simple, căci ruptura efectivă a precedentului mariaj nu este 
întotdeauna rezultatul unui delict, în sensul propriu al termenului. De 
altfel, chiar dacă, la o primă vedere, multe dintre separările definitive par 
să se încadreze în categoria divorţului prin consens mutual condamnat 
clar de către Biserică, în realitate este vorba despre ceva foarte diferit: 
membrii cuplului separat au contractat iniţial o căsătorie considerată de 
ei ca fiind o uniune permanentă. Oricum, nu trebuie gândit că indulgenţa 
Bisericii Ortodoxe este fără limite. Recăsătoria religioasă poate să fie 
refuzată, spre exemplu în cazul în care solicitantul apare ca vinovat 
incontestabil, fără circumstanţe atenuante, pentru ruptura precedentului 
mariaj. În plus, chiar dacă este pentru persoane văduve sau pentru cele 
divorţate, cea de-a treia căsătorie nu este acceptată decât sub condiţie, iar 
cea de-a patra este complet exclusă89 . Faptul că recăsătorirea divorţaţilor 
nu reprezintă decât un act de toleranţă, este subliniată, în general, de 
impunerea unui timp de penitenţă care trebuie să preceadă ceremonia 
religioasă. 

Putem avea impresia că există defazare între doctrina oficială 

profesată şi practica actuală. Dintr-un punct de vedere strict, aceasta 
poate fi adevărată de cele mai multe ori. Oricum, realitatea este cu mult 
mai complexă. Pe de o parte, Biserica Ortodoxă trebuie să proclame 
sfinţenia şi unicitatea căsătoriei creştinilor; pe de altă parte, ea nu se 

88 A se vedea P. L'HULLER, ,,Novella 89 of Leo the Wise of Marriage", pp. 161-162. 
89 A se vedea precizările canonice menţionate în Tomosul de unire din iul. 920. Ediţia 
critică a textului împreună cu traducerea engleză, în L.G. WESTERINK, Nicholas I, 
Patriarch of Constantinople: Miscellaneos Writings, Dumbarton Oaks Texts, VI, 
Dumbarton Oaks Center for Byzantine Studies, Washington, D.C., 1981, pp. 58-69. 
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gândeşte că, în domeniul matrimonial ca şi în altele, compasiunea trebuie _l 
exclusă sistematic, fără ca această orientare pastorală să conducă la un E 
laxism instituţionalizat. 

o Ar fi oare de dorit ca Biserica Ortodoxă să aducă la zi legislaţia ei 
privitoare la divorţ şi la recăsătorirea persoanelor divorţate? La o prima L 
vedere, aceasta pare să prezinte avantaje în plan practic. Totodată, o 
remarcăm că această problemă nu figurează în programul întâlnirilor G 
panortodoxe şi, potrivit cunoştinţelor noastre, nu a fost făcută nicio 
propunere în acest sens. Probabil că este de preferat, în ciuda 1 

inconvenientelor, a nu ataca principiile, lăsând totodată o anumită C 
margine de flexibilitate pastorală. Oricum, această atitudine se inspiră din E 
practica bisericească veche, care exista înainte de fixarea dreptului 
nomocanonic. În orice caz, ar fi utopic de crezut că, în acest domeniu, ar 
putea fi găsită o soluţie mulţumitoare în totalitate. 

(trad. din lb. franceză de Georgică GRIGORIŢĂ) 

19S 
https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



https://biblioteca-digitala.ro / https://bibsinod.ro



StTeol 1/2008, pp. 197-219 

TEOLOGIC 

Sabin PREDA 
Facultatea de Teologie Ortodoxă - Bucureşti 

MÂNGÂIETORUL SI DUPĂ CHIPUL - DOUĂ TRADUCERI 
' TEOLOGICE 

- Note pe marginea traducerii Epifanie al Salaminei, Ancoratus, 
ediţie bilingvă, traducere şi note de Oana Coman, Studiu 
introductiv de Dragoş Mârşanu, Ed. Polirom, 2007 -

Noul volum apărut la Editura Polirom în colecţia Tradiţii Creştine, 
Epifanie al Salaminei, Ancoratus, deţine toate elementele care să-l 

recomande cititorilor ca pe o lectură importantă: autorul, titlul, conţinutul 
operei. noutatea totală a traducerii, studiul introductiv cu bibliografia 
folosită sau notele consistente de la sfârşitul traducerii. 

Autorul, Sfântul Epifanie, cinstit în rândul sfinţilor după moartea 
sa, a fost o importantă figură duhovnicească şi teologică a sec. al IV-iea. 
Evreu la origine, născut la începutul sec. al IV-iea în Palestina, în satul 
Besanduc de lângă Eleuteropolis, şi-a petrecut tinereţea în Egipt, locuind 
şi studiind cel mai probabil în cetatea Alexandria. Ştia cinci limbi -
ebraica, greaca, copta, siriaca şi, parţial, latina. Tot în această perioadă s-a 
şi convertit la creştinism în urma unui gest creştin care l-a mişcat, după 
cum ne spune sinaxarul: 

«aflând pe un oarecare monah, anume Luchian, îl văzu vorbind cu un 
sărac, care cerea milostenie, căruia i-a dat şi acoperământul său, adică 
rasa, şi îndată acel Luchian a fost îmbrăcat de sus cu veşmânt alb. 
Care lucru văzându-l Epifanie, a trecut la credinţa creştinească. Şi a 
primit sfântul Botez de la episcop». 
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După convertire, Sfântul Epifanie a călătorit patru ani în pustiul E 
Egiptului unde a ucenicit şi s-a instruit în viaţa monahală sub marii asceţi 

0 
de acolo (Ilarion cel Mare - care se pare că i-a fost duhovnic, Sf. Atanasie 
cel Mare - căruia i-a stat alături în încercarea de rezolvare a schismei L 
antiohiene şi a cărui ortodoxie şi-a însuşit-o etc.). Şi-a întemeiat, se pare, O 
propria mânăstire în apropierea satului natal, vieţuind acolo timp de G 
treizeci de ani. 

Începând din anul 366, după toate probabilităţile, Sfântul Epifanie 
a fost ales episcop al Ciprului. Din această poziţie, pe plan pastoral, prin C 
prestigiul său de călugăr cu aleasă viaţă duhovnicească, a dezvoltat E 
puternic viaţa monahală în Cipru alături de duhovnicul său, Ilarion cel 
Mare, unul din cei care introduseseră vieţuirea ascetică în insulă. 

Pe planul conflictelor canonice şi teologice ale vremii, Sfântul 
Epifanie s-a arătat un apărător fervent al ortodoxiei niceene şi un luptător 
neobosit împotriva tuturor erziilor, mai ales împotriva arienilor şi 

pnevmatomahilor, precum şi împotriva lui 0rigen. În această luptă acerbă 
împotriva „celor ce strică evanghelia lui Dumnezeu", Sfântul Epifanie a 
făcut şi gesturi pe care posterioritatea le-a categorisit în diferite moduri, 
cel mai adesea acuzator. Conflictul cu marele arhiepiscop al 
Constantinopolului, Sf. Ioan Gură de Aur sau reacţia sa aşa-zis 

„iconoclastă" sunt între cele mai cunoscute. Ambele atitudini au fost 
folosite după moartea sa de adversarii Sf. Ioan Gură de Aur sau de 
partida iconoclastă ca argumente pentru susţinerea poziţiei lor1

. 

Sfântul Epifanie a murit în ziua de 12 mai, anul 402, pe corabie, pe 
când se întorcea de la Constantinopol spre Cipru. Cultul Sfântului 
Epifanie s-a răspândit cu repeziciune, Sfântul rămânând, alături de 
Sfântul Apostol Barnaba, unul din ocrotitorii Ciprului. 

* 

1 În Sinodul de la Stejar (403), de exemplu, care l-a condamnat pe marele Ioan Gură de 
Aur la exil. ,,Actele acestui sinod, ajunse pănă la noi în rezumatul lui Fotie al 
Constantinopolului ( ... ) includ două referinţe la Epifanie, fapt care arată că acesta era 
considerat una din autorităţile morale care puteau susţine depunerea lui Ioan" (Dragoş 
Mîrşanu, ,,Epifanie, Ancoratus şi alteritatea de credinţă", în: Epifanie al Salaminei, 
Ancoratus, p. 27). De asemenea, în disputele iconoclaste, autoritatea şi atitudinea 
Sfăntului Epifanie au fost invocate de partida iconoclastă ca argument în favoarea 
renunţării la icoană. Vezi Andre Grabar, Iconoclasmul bizantin, Ed. Meridane, Bucureşti, 
1991, pp. 35, 42. 
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Deşi cinstit în calendarul Bisericii Ortodoxe în ziua de 12 mai, E 
vestitul episcop al Salaminei Ciprului nu se numără în ortodoxia o 
românească între sfinţii cei mai populari sau mai studiaţi în facultăţile de 
teologie. Mai degrabă ortodoxia elinofonă şi, mai exact, creştinii din insula L 
Cipru, al cărei ocrotitor şi este, îl invocă de aproape şaisprezece veacuri în o 
rugăciunile lor. Adică chiar din momentul trecerii sale la Domnul. G 

La noi, Sfântul Epifanie a rămas cunoscut şi pus în atenţia lumii 
numai în cadrul slujbelor Bisericii. Mă refer aici la slujba tradusă şi la 
cuvântul său din seara de Paşti, de la canonul Sâmbetei celui Mari: Ce C 
este aceasta, fraţilor? Astăzi este tăcere mare ... Astăzi însă, nici măcar E 
acest cuvânt aproape că nu mai este cunoscut sau citit în biserică. 

Nici teologia românească nu l-a valorificat foarte mult pe Sfântul 
Epifanie. Ca dovadă că textele lui până acum nu au fost încă traduse în 
limba română2 , iar studii pe teologia Sfântului sunt foarte puţine3 . Poate 
că motivaţia unei astfel de atitudini faţă de textele Sfântului a fost 
receptarea sa destul de negativă în teologia occidentală. Aşa susţine şi 

Dragoş Mârşanu, cel ce introduce cititorilor această nouă apariţie 

editorială: 

„Dacă formidabila credinţă a lui Epifanie i-a fascinat pe contemporanii 
săi, dintre care unii l-au apreciat în mod deosebit, nu se poate spune 
acelaşi lucru despre produsul ochiului critic al cercetării moderne. 
Dispreţuit în tuşe groase pentru atitudinea sa intransigentă în materie 
de credinţă, Epifanie nu a fost obiect de studiu pentru cercetarea 
recentă, opera fiindu-i disecată doar spre expunere fragmentară"\ 
„Deşi un adevărat teolog de formaţie biblică şi spirituală, Epifanie este 
etichetat cel mai adesea azi drept «ereziolog», dar nu pentru a fi aşezat 
cu onoare într-o galerie patristică alături de autori precum Iustin, 
Irineu sau Augustin, ci tocmai pentru a sugera acea convingere 
contemporană că autorul a fost un teolog mediocru, căruia i se poate 
admite într-adevăr deţinerea unui bagaj consistent de cunoştinţe, dar 
pe care nu a reuşit într-adevăr să le sistematizeze. Puţini au astăzi 

sensibilitatea necesară să-i recunoască înalta statură duhovnicească 

fără a li se părea că renunţă la rigoarea unei lecturi filologico-

2 Omilii ale Sfântului Epifanie au circulat în omiliare vechi, fără să fi existat vreodată un 
volum special cu textele sale. 
3 În afară de prezentarea făcută în Patrologia sa de I.G. CoMAN, voi. 3, pp. 575-594, mai 
există un studiu destul de recent al lui Nicolae CHIFĂR, ,,Poate fi considerat Sfântul 
Epifanie al Salaminei un promotor al iconoclasmului?" în: TV 1-6/2000, pp. 144-158. 
4 Dragoş MîRŞANU, ,,Epifanie ... ", p. 19. 
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obiective. Aşadar, cercetătorii moderni se mulţumesc să-i recunoască 
meritele de colector al unui material valoros pentru cunoaşterea 

istoriei Bisericii, material preluat din surse care nu au mai ajuns până 
la noi şi inclus ca atare în operele sale. Comentariile proprii care 
pigmentează textele sale compilative sunt considerate frecvent ca fiind 
superficiale, lipsite de ochi critic şi, încă şi mai grav, ca fiind mult prea 
subiective. Într-o epocă a cercetării critice, un discurs precum cel al lui 
Epifanie echivalează, desigur, cu o blasfemie academică". 

E 

o 
L 

o 
G 

Cu toate această „percepţie" negativă din partea criticii moderne, 
Sfântul Epifanie a fost o personalitate impozantă a veacului al IV-iea. O C 
demonstrează apelativele cu care l-au cinstit contemporanii sau cei de E 
după el5

• O demonstrează cererile nenumărate din partea diverşilor 
cunoscuţi de a le lămuri în scris poziţia ortodoxă faţă de rătăcirile 

dogmatice ale vremii6
. O demonstrează aria largă de circulaţie a operelor 

sale si a traducerilor lor în limbile de maximă importanţă pentru 
crestinismul mileniului I (latină, siriacă, georgiană)7. O demonstrează 
preocuparea diversă a Sfântului Epifanie pentru diferite domenii ale 
teologiei. Lucrările sale pot furniza cel puţin studiilor biblice (la nivel de 
critică textuală, de cercetarea hermeneutică, de teologie biblică)8 sau 
teologiei dogmatice ş1 apologeticii9 material foarte valoros pentru 
cercetare. 

* 

"Vezi Dragoş MiRŞANU, ,,Epifanie ... ", pp. 27-28. 
" «Aşadar, avem trebuinţă de credinţa ta dreaptă şi nefăţarnică, pentru care dau mărturie 
şi te proclamă în public reputaţia pe care ai dobăndit-o deja, precum şi martori vrednici 
de crezare: socoteşte de cuviinţă, fiind rânduit la aceasta de către Mântuitorul, să primeşti 
cu înţelegere cererea noastră şi să binevoieşti a expune într-o sfântă scrisoare credinţa 
despre Sfănta Treime, oferindu-ne o explicaţie mai amplâ şi mai clarâ, şi a ne-o trimite, 
pentru ca noi, cei întăriţi în aceasta, sâ obţinem [răspunsuri] la cele ce ne preocupă,cei 
deja întemeiati în credinţă să se bucure, iar cei înşelaţi sâ fie vindecaţi, dacă este cu 
putinţă, şi în toate Dumnezeu să fie slăvit" (Ancoratus, pp. 45-47). 
; Vezi Dragoş MiRŞANU, ,,Epifanie ... ", pp. 31-32. 
8 De exemplu De mensuris et ponderibus ( lltpi µirpoJv 1.:ai aw0µâ)v), cu importante 
referiri şi discuţii despre canonul biblic veterotestamentar, traducerile existente, 
Septuaginta şi Hexapla origeniană; sau De XII gemmis ( [!Epi uiJv &1J<'JEKa ).J0wv), 
omilii biblice şi scolii în catene greceşti. Vezi Dragoş MîRŞANU, ,,Epifanie ... ", pp. 31-32. 
9 În special Panarion, Ancoratus şi Scrisorile sale. 
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Lucrarea de faţă, Ancoratus, - al cărei .l_ 
titlu înseamnă propriu-zis „ancoratul" (poate E 

ANCORATUS 

că era şi mai sugestiv să se redea în limba o 
română titlul cărţii, dată fiind acoperirea 
aproape perfectă cu titlul latinesc) şi care L 
trimite cu gândul la „creştinul «ancorat» cu o 
fermitate în credinţa cea adevărată, singurul G 
în măsură să facă faţă atacurilor eretice", 
după cum înţelege Oana Coman, 
traducătoarea acestei cărţi, în nota asupra C 
ediţiei 10 

- este una din cele două lucrări E 
importante ale Sfântului Epifanie, alături de 
Panarion sau Cutia cu medicamente. Scrisă 
în anul 37 4, ,,la cererea comunităţii din 

Suedra si Pamfilia ( ... ) lucrarea se va dezvolta până la a deveni un 
adevărat compendiu al dogmelor Bisericii, bazat pe Sfânta Scriptură şi pe 
Sfânta Tradiţie, tratând teme teologice precum Întruparea (împotriva 
teologiei lui Apolinarie al Laodiceei) şi învierea trupurilor (împotriva 
teologiei lui Origen)" 11

. 

Pentru spaţiul cultural şi teologic românesc traducerea operei 
Ancoratus este o premieră. O premieră pare a fi şi pentru traducătoarea 
Oana Coman, specializată în filologie clasică şi traductologie (pe 
terminologie ortodoxă românească, franţuzească şi englezească), după 

cum ne informează o scurtă notă de pe pagina 2 a cărţii, care dă dovadă 
de mult talent în traducere. 

Din „nota asupra traducerii" 12 sau din notele explicative consistente 
de la finalul cărţii se observă că s-a problematizat mult asupra actului 
traducerii unui text teologic. Luând în considerare perspectivele 
tradiţionale în traducere, cea orientată spre autor şi textul-sursă, adică 

traducerea literală, şi cea orientată spre publicul ţintă, adică traducerea 
dinamică, traducătoarea mărturiseşte că a alcătuit o traducere hibrid, 
fiind uneori mai liberă în exprimare, pentru fragmentele „lipsite de miză 
dogmatică", alteori respectând litera, pentru părţile „cu miză dogmatică, 
precum şi pentru cele argumentative, inclusiv citatele bi bice". De aceea, 

1
" Ancoratus, p. 5. 

11 Dragoş MÂRŞANU, .,Epifanie ... ", p. 30. 
1
' Ancoratus, pp. 9-12. 
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intenţia - nu ştiu dacă filologică sau teologică - de a respecta „în măsura 
posibilului unitatea terminologică" şi „fidelitatea faţă de original ( ... ) E 
pentru a putea reda argumentaţia autorului şi conceptele folosite de el" o 

0 
face pe traducătoare să „îndrăznească" de multe ori şi să pună în discuţie 
sau să schimbe expresii teologice consacrate, cum ar fi titlul L 
pnevmatologic Mângâietorul (tradus prin Sprijinitorul), expresia atât de O 
cunoscută după chipul (tradusă prin după imaginea), sau să retraducă G 
textele Scripturii şi ale Simbolului de credinţă. Intenţia este bună, dar nu 
o poate scăpa de criticile inerente unei astfel de iniţiative 

„individuale/private" într-un domeniu „comunitar/sobornicesc" prin C 
excelenţă, cel al teologiei. E 

Prin urmare, în domeniul vast şi mult discutat al traductologiei, 
poate că n-ar strica să se pună în discuţie un nou concept şi o perspectivă 
importantă în înţelegerea şi traducerea textelor biblice sau teologice. Este 
vorba despre conceptul de „traducere teologică" a unui astfel de text. Ce 
ar implica un astfel de concept? Ar implica, pe de o parte, o privire 
diacronică şi, în acelaşi timp, de adâncime teologică asupra conceptelor 
teologice de maximă importanţă, a semnificaţiilor cuvintelor, a uzanţelor 
teologice ale polisemantismului cuvintelor şi expresiilor cheie. Ar implica, 
pe de altă parte, o evaluare mai mult decât filologică a diferenţelor de 
perspectivă şi de ecou pe care le aduc în simţirea omului diferite cuvinte 
sau expresii care ar putea traduce un termen foarte important pentru 
teologie şi care, la o primă privire, par sinonime. Ar implica o înţelegere şi 
fructificare reală a modului în care expresiile credinţei creştine (sau, de ce 
nu, ale ortodoxiei credinţei, ca să folosim sintagma Sfântului Epifanie 
preferată şi de traducătoare) s-au manifestat în limba ţintă a traducerii. 

Într-o astfel de perspectivă de traducere teologică, ,,unitatea 
terminologică" în literă (pe care şi-a propus-o Oana Coman în cazul 
textelor Sfântului Epifanie) ar fi trimisă către o unitate „în duh". În care 
duh? În acel (şi acelaşi) Duh în care a trăit şi înţeles expresiile şi 
formulările credinţei ortodoxe atât Biserica din timpul Sfântului Epifanie. 
cât şi cea din zilele de astăzi 13

. Un argument al acestei unităţi a înţelegerii 

13 Sfântul Epifanie citează adesea pasajul 1 Co 12, 3, înţelegându-l în sensul cel mai clar 
al legăturii nemijlocite, directe şi absolut necesare între ortodoxia credinţei şi prezenţa 

Duhului. Vezi Ancoratus, p. 52: «Cuvăntul acesta îi sperie pe cei care nu au fost socotiţi 
vrednici de Duhul Sfânt. Căi nimeni nu poate spune „Domn este Iisus", decăt numai în 
Duhul Sfânt. Şi evreii rostesc numele lui Iisus, dar nu îl socotesc Domn. Şi arienii Îi 
rostesc numele şi [Îl socotesc] Dumnezeu, dar spun că este Dumnezeu adoptat şi nu 
adevărat; [aceasta se întâmplă] pentru că ei nu s-au împărtăşit de Duh Sfânt. Dacă cineva 
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„în acelaşi Duh" a realităţilor este şi faptul ca, m zilele de astăzi, pe _l 
Sfântul Epifanie nicio confesiune nu şi-l mai revendică de Părinte şi E 
nimeni nu-l mai invocă în rugăciuni - ca odinioară creştinii din Suedra, o Pamfilia sau Salamina Ciprului - cu excepţia ortodoxiei. 

Poate că pentru a mă face mai bine înţeles în legătură cu conceptul L 
pus în discuţie de „traducere teologică" este nevoie să fac o mică o 
divagaţie într-un domeniu puţin diferit, dar, cu siguranţă, adânc înrudit şi G 
în acelaşi duh cu domeniul textelor dogmatice. Mă gândesc la traducerea 
rugăciunilor şi a imnelor din slujbele Bisericii, al căror rost este de a-i 
ajuta pe oameni să comunice la propriu cu Dumnezeirea cea în trei C 
lpostasuri. Multe din textele acestea sunt socotite ca fiind scrise sub E 
inspiraţia Duhului Sfânt. Problema traducerii unui astfel de text inspirat 
nu poate să eludeze „Duhul" în care a fost scris. Nu cred că este de ajuns 
să cunoşti limba sursă şi limba ţintă, să fii un bun filolog sau chiar 
deprins cu exprimările teologiei. Nu este de ajuns aici mintea omenească. 
O spune şi Scriptura, o reafirmă şi Sfântul Epifanie în conglăsuire cu toţi 
Părinţii, o indică şi experienţa fiecăruia dintre noi. Cred că mai trebuie 
introdus în ecuaţie încă un element pentru reuşită: harul Duhului, cel 
despre care Biserica, ,,utilizatoarea" prin excelenţă a acestor texte, crede 
că a înrâurit şi atins aceste scrieri. Cred că în astfel de condiţii se poate şi 
chiar este neapărat necesar să se vorbească de şi să se ia în considerare şi 
„harul Duhului" sau „inspiraţia" şi în traducerea unor astfel de texte 
menite să exprime „taina lui Dumnezeu". 

Nu poţi traduce o rugăciune dacă tu nu ai experiat rugăciunea. 
Traducerea acestor texte liturgice se poate face, bineînţeles, de oricine 
îndeplineşte condiţiile minimale omeneşti: să ştie limba sursă şi limba 
ţintă. Dar traducerea lui va fi perceptibil diferită de a unui traducător 
care, pe lângă împlinirea condiţiilor amintite mai adaugă şi experierea 
rugăciunii. Traducerea acestuia din urmă dobândeşte „ceva", ceva în plus, 
o anumită putere a cuvântului şi o perceptibilă cuviinţă în exprimare, 
cuviinţă pe care cel dintâi nu o poate atinge. Devine ea însăşi rugăciune 
plină de lucrarea Duhului. Devine rugăciune care are puterea de a 
exprima pe limba respectivă, nu în mod absolut (devreme ce potrivit 
mărturisirii ortodoxe nimic pe lumea aceasta nu este absolut, nici 
Scriptura, nici Tradiţia, nimic, cu excepţia lui Dumnezeu), ci în modul cel 

nu va primi Duh Sfânt, nu va putea spune câ Iisus este cu adevărat Domn, cu adevărat 
Dumnezeu, cu adevărat Fiul lui Dumnezeu şi cu adevărat Împărat veşnic». 
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mulţumirile şi cererile .1_ 
E 

mai potrivit cu putinţă, lauda lui Dumnezeu, 
noastre. 

Aşadar, rugăciunile, imnele şi cuvintele care prezintă taina Treimii 
0 

şi taina iconomiei dumnezeieşti sunt crezute şi afirmate a fi inspirate de 
harul Duhului. Şi, prin urmare, trebuie traduse în acelaşi duh în care au L 
fost scrise şi cu aceeaşi acurateţe şi exactitate - akribeia - (nu a literei, ci O 
a duhului) pe care le reclamă ortodoxia credinţei, astfel încât să prezinte G 
taina iconomiei cu aceeaşi cuviinţă pe care o aflăm în textul original. 

Ce legătură au toate acestea cu Sfântul Epifanie şi traducerea lui 
C Ancoratus? Mi se pare frapant faptul că însuşi Sfântul Epifanie, încă de la 

începutul scrierii sale, îşi afirmă credinţa că această „inspiraţie" a atins, pe E 
de o parte, pe cei ce l-au rugat să scrie despre „toate învăţăturile care 
asigură mântuirea cea de obşte" 14 şi, pe de alta, ea l-a „forţat cu iubire" 15 

să-şi scrie răspunsul. 

«Şi mult am fost cuprins de uimire [văzând] iconomia Domnului şi 

Dumnezeului nostru, Care a socotit de cuviinţă, în nemăsurata Sa 
bunătate, să dăruiască Duhul Său Sfânt tuturor celor care Îl caută pe 
El întru adevăr. Noi, preadoriţilor, am considerat că cererile pe care mi 
le-aţi trimis prin scrisori, voi şi cei care sunt cu voi, nu pot să nu fie 
inspirate de Dumnezeu, ci, dimpotrivă, a fost limpede pentru mine că 
această dorinţă este stârnită de harul lui Dumnezeu» 16

. 

Nu cred în traduceri „absolute" ale cuvintelor, ci mai degrabă în 
sensuri mai „potrivite" teologic decât altele, sensuri probate de conştiinţa 
bisericească de-a lungul timpului o dată cu evoluţia limbii. De aceea, 
având în vedere considerentele de mai sus despre traducerea teologică, 
opţiunile făcute de traducătoare în legătură cu expresiile „consacrate" ale 
unor termeni teologici importanţi - cum ar fi cel de Mângâietorul, după 
chipul, ipostas, de exemplu - pot fi discutabile. Vom analiza aici numai 
câteva. 

1. rrapctKATJrnc;. Tradus în mod obişnuit cu Mângâietorul, 
termenul are multe sensuri, pe care le enumeră şi traducătoarea Sfântului 

14 Ancoratus, p. 50. 
15 Vezi Ancoratus, pp. 50-51: «[scriindu-vă} nu numai de bunăvoie, ci şi de nevoie - ov 
µ6vov EKWV aAAa Kal ăKwv (mai exact nu numai din voia mea, ci şi fără voia mea/ 
într-un anume fel silit, constrâns)». 
16 Ancoratus, p. 51. 
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Epifanie17
. În traducerea Oanei Coman este transpus prin termenul _l 

Sprijinitorul. Motivaţia dată de traducătoare pentru această schimbare E 
operată este una pur filologică şi anume polisemantismul cuvântului o grecesc pe care dicţionarul patristic Lampe îl notează şi faptul că 

traducerea termenului cu mângâietorul „este o traducere unilaterală. În L 
consecinţă, considerăm că o mai largă acoperire semantică o oferă o 
varianta «Sprijinitor», cuvânt definit în felul următor: «(persoană) care G 
ajută, susţine, ocroteşte pe cineva sau îşi dă concursul la ceva» (DEX, 
1984). Chiar dacă această variantă de traducere scoate în evidentă mai 1 

mult ideea de «apărare, de ajutorare», sensul de «mângâietor/consolator» C 
este decelabil, chiar dacă într-o manieră indirectă" 18 . E 

Mă îndoiesc că DEX-ul ar putea juca rolul de arbitru într-o astfel de 
alegere eminamente teologică. Pentru că este de ajuns să cauţi termeni 
importanţi ai teologiei şi vei observa cât de departe de înţelegerea 

Bisericii sunt acele definiţii. Asta în cazul cel mai fericit în care aceşti 

termeni există. Pentru că de multe ori nici măcar nu există sau există sub 
forme şi sensuri pe care Biserica nu le întrebuinţează niciodată. 

Nici dicţionarele de specialitate, chiar dacă patristice ori ba, nu ne 
pot ajuta în mod absolut în decizie. De ce cred asta? Pentru că atâta 
vreme cât nu avem în limba română un astfel de dicţionar, traducerea 
unor termeni atât de importanţi poate fi acuzată de traducere „second 
hand" din două motive: 

a. pentru că orice traducător va citi mai întâi sensul cuvântului 
grecesc într-o limbă străină şi apoi îl va traduce în limba română; şi 

b. pentru că în fiecare limbă cuvintele exprimă spiritualitatea acelui 
popor, adică felul în care acel popor s-a raportat la realităţi şi le-a 
exprimat. Este evident că raportarea la realităţile dumnezeieşti şi la 
interacţiunea lor cu lumea este diferită între Răsărit şi Apus, între 
spiritualitatea răsăriteană şi cea apuseană. Se poate vedea şi din 
diferenţele vizibile de exprimare teologică, atât în limbaj, cât şi în 
manifestările religioase. Prin urmare, dacă înţelesul termenului grecesc 
îmi este accesibil printr-o altă fereastră, printr-o altă spiritualitate, străină 
de duhul limbii mele, şi eu îl iau în înţelesul perceput în acea 
spiritualitate, traducerea mea nu poate fi decât una unilaterală (lăsând la 
o parte unilateralul provenit din alegerea unui singur cuvânt echivalent în 
limba ţintă dintre multele echivalente existente). 

i; Nota 29, Ancoratus, p. 344 
18 Ancoratus, nota 29, p. 344. 
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Poate că ceea ce a „speriat" la termenul mângâietorul a fost tocmai _l_ 
definiţia pe care DEX-ul o dă cuvântului: a mângâia - 1. a atinge (pe E 
cineva) uşor (şi repetat) cu palma în semn de dragoste; a dezmierda, a 

0 alinta; 2. a căuta să(-şi) aline durerea sau a(-şi) alina mâhnirea, 
durerea, suferinţa; 3. a (se) consola, a (se) încuraja. Să nu fi părut prea L 
„umană" sau trupească, trimiţând la ceva superficial, prea „omenesc". o 
Însă nu trebuie uitat că tocmai această exprimare atât de „omenească" G 
(însă cu înţelesuri adânci, dumnezeieşti) a caracterizat limbajul Scripturii 

I 
şi blocat minţile „puriştilor", ale filozofilor şi ale cercetătorilor veacului 
acestuia, fiind „sminteală pentru iudei şi nebunie pentru elini". Să nu C 
pierdem din vedere nici faptul că în canonul Scripturii sunt cuprinse cărţi E 
precum Cântarea Cântărilor. Să nu-l trecem cu vederea nici pe Sfântul 
Epifanie, proaspăt tradus, care spune că de multe ori oamenii s-au 
„temut" să afirme această prea mare „umanitate" a purtărilor lui 
Dumnezeu 19

. 

Bazându-se atât de tare pe argumentele filologice într-un astfel de 
demers, traducătoarea pierde din vedere (sau poate că nici nu are cum să 
le cunoască, devreme ce demersul ei traductologic pare a fi aproape în 
totalitate filologic) aspecte foarte importante ale pnevmatologiei ioaneice 
şi ale teologhisirii Părinţilor. Cel mai important aspect pentru discuţia 
noastră este rolul sau funcţia ermineutică a Duhului20

. Titlul 
pnevmatologic Mângâietorul, folosit de Evanghelistul Ioan în toate 
pasajele referitoare la Duhul Sfânt (/n 14, 16-17; 15, 26; 16, 13-14) în 
tandem de celălalt titlu pnevmatologic, Duhul Adevărului, se leagă intim 
de această funcţie ermineutică a Duhului. A învăţa este o lucrare 
fundamentală a Duhului21

. Însă această lucrare de învăţare nu are ca 
rezultat o cunoaştere teoretică, informativă, ci una nemijlocită, realizată la 
nivelul simţirii, al trăirii, al experienţei22 . Verbele folosite de Evanghelistul 
Ioan în contextele respective surprind fiecare câte un aspect al acestei 
lucrări: cel anamnetic lăuntric («vă va aduce aminte despre toate cele ce 
v-am spus» - ln 14, 26), cel al încredinţării lăuntrice despre Hristos ca 
Dumnezeu («va mărturisi despre Mine» - ln 15, 26), cel al clarificării 

lăuntrice în legătură cu ceea ce este rău (păcat) sau bun (drept) şi 

1
~ Ancoratus, p. 129. 

20 Vezi această idee dezvoltată şi analizată mai pe larg la Pr. Constantin CoMAN, Erminia 
Duhului, Ed. Bizantină, Bucureşti, 2002, pp. 37-79. 
21 Pr. C. COMAN, Erminia ... , p. 57. 
22 Pr. C. CO MAN, Erminia ... , p. 48. 
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răsplătirea fiecăruia («El, venind, va vădi lumea de păcat şi de dreptate l_ 
şi de judecată» - In 16, 8), cel al călăuzirii lăuntrice către adevăr («vă va E 
călăuzi la tot adevărul» - In 13, 13), cel profetic, al împărtăşirii lăuntrice 
de realităţile eshatologice («cele viitoare vă va vesti» - In 16, 13) şi cel al O 
initierii raportării doxologice în lăuntrul omului («Acela Mă va slăvi» - In L 
16, 14). Calificativul „lăuntric" prezent la aceste aspecte „reiese cu o 
necesitate din modul de prezenţă al Duhului, care va fi unul propriu G 
Acestuia, adică neperceptibil simţurilor fizice. Deci Duhul nu se va adresa 
simţurilor fizice ale omului pentru a-l învăţa"23 . Aşadar, lucrarea 1 

ermineutică a Duhului Sfânt are ca rezultat cunoaşterea realităţilor C 
dumnezeieşti, prin participarea la ele mijlocită de Duhul Sfânt. Această E 
cunoaştere a realităţilor dumnezeieşti, nu la nivel informativ, ci la nivelul 
simţirii aduce adevărata mângâiere omului. Şi nu este vorba despre o 
simplă consolare. Ci „cea mai importantă şi cea mai reală mângâiere a 
Apostolilor va veni din cunoaşterea realităţilor fundamentale privitoare la 
existenţă şi la lume, înţelegând în felul acesta că necazurile venite din 
partea lumii sunt mult mai puţin importante comparativ cu binefacerile 
(mângâierea) determinate de prezenţa permanentă a Fiului şi a Duhului 
nu numai alături de ei, ci şi în interiorul lor"24

. 

Înţelegerea mai deplină a legăturii dintre lucrarea ermineutică a 
Duhului şi lucrarea Sa mângâietoare se mai leagă şi de gnoseologia 
afirmată de spiritualitatea ortodoxă. În problema gnoseologică ortodoxia a 
afirmat dintotdeauna că a-L cunoaşte pe Dumnezeu implică în mod 
necesar experierea Lui, împărtăşirea de El. Astfel, cunoaşterea este un 
proces lăuntric şi se produce prin întâlnirea directă dintre cei doi, 
depăşind cu mult cunoaşterea informală, teoretică. De aceea, prezenţa 
Duhului şi rolul Său în înţelegerea, nu cu mintea, ci cu „simţirea 

inţelegătoare"25 a realităţilor este un element important al gnoseologiei 
ortodoxe. 

„Termenul de simţire înţelegătoare sau simţire a minţii, atât de mult 
folosit de Sfinţii Părinţi, înseamnă înţelegere şi experienţă în acelaşi 

timp, sau trăire în ambianţa unei prezenţe spirituale şi aflarea unui 
sens al ei. Înţelegi o persoană când trăieşti în ambianţa ei, când îţi 
devine interioară şi-i devii interior. Este ca o «pipăire» spirituală a vieţii 

23 Pr. C. COMAN, Erminia ... , p. 58. 
24 Pr. C. COMAN, Erminia ... , p. 48. 
25 Expresie a Sf. Calist Patriarhul. Vezi pentru o analiză mai detaliată cartea Pr. C. 
CO MAN, Erminia ... , pp. 224-251. 
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spirituale a celuilalt, a stărilor şi intenţiilor, a specificului lui sufletesc, 
concomitent cu o înţelegere a lui. ( ... ) Această simţire înţelegătoare a 
prezenţei tainice şi spirituale a lui Dumnezeu şi a semenilor are 
caracterul unei iluminări. Este o iluminare produsă de Duhul Sfânt, 
când este vorba de simţirea înţelegătoare a lui Dumnezeu"26

. 

'T 
E 

o 
L 

Biserica, identificând funcţia mângâietoare a Duhului cu cea O 
ermineutică, a mărturisit că mângâierea reală vine din cunoaşterea reală a G 
adevărului nu numai la nivelul minţii, ci mai ales la nivelul simţirii, deci 
prin experienţa nemijlocită27 . C 

Prin urmare, după scurta analiză pe care am făcut-o, putem 
constata că numai în urma unor astfel de evaluări şi conexiuni teologice E 
şi numai într-un astfel de sistem gnoseologic termenul rrapcu:J.T)toc; a 
ajuns să fie înţeles şi tradus cu sensul de Mângâietor în locul tuturor 
celorlalte. Traducerea cu Sprijinitor trimite la o exterioritate a relaţiei 

(valenţă pe care, desigur, termenul grecesc o poate avea, nu însă în 
uzanţa lui ioaneică sau patristică referitoare la Duhul). Lucrarea de 
Paraclet, de mângâiere adusă de Duhul nu este însă o simplă consolare 
sau un simplu sprijin. Ea merge mult mai adânc, este o lucrare proprie 
Duhului şi în interiorul Treimii, care se transmite apoi şi în lume. 
Mângâierea Duhului este, de fapt, acea simţire iubitoare care produce 
cunoştinţa adevărată în relaţie. Aş vrea să adaug în sprijinul acestei 
concluzii, chiar dacă este destul de lung, comentariul părintelui Stăniloae 
la pasajul In 14, 15-1728

: 

,,Între Fiul şi Duhul este o legătură specială, pentru că sunt Amândoi 
din Tatăl. Duhul purcede din Tatăl peste Fiul şi Amândoi împlinesc un 
rol comun în îndreptarea şi îndumnezeirea omului. Nici Hristos, nici 
Duhul nu se află şi nu lucrează Unul fără Altul. De aceea se vorbeşte 
despre amândoi în mod unit, sau, vorbindu-se despre Unul, se vorbeşte 
totodată şi despre Celălalt. Aceasta pentru că, în viaţa Treimii, Duhul, 
provenind din Tatăl, Se sălăşluieşte în Fiul, şi Fiul, având în Sine pe 
Duhul, priveşte cu iubire la Tatăl. Fiul, fiind chipul Tatălui, gândul 
ontologic al Tatălui despre Sine, Duhul este suflarea sau simţirea 
iubitoare a Tatălui, îndreptată spre chipul Său, şi răspunsul simţirii 
iubitoare a Fiului faţă de Tatăl. Cu această simţire iubitoare a Tatălui 
faţă de Fiul şi a Fiului faţă de Tatăl, vine Hristos şi în noi. Aceasta ne 

26 Pr. D. STANILOAE, Filocalia VIII, pp. 249-250, notele 518, 519, apud Pr. C. COMAN, 

Erminia ... , p. 239. 
27 Pr. C. COMAN, Erminia ... , p. 50. 
28 În SF. CH!RIL AL ALEXANDRIEI, Comentariu la Evanghelia după Ioan, p. 882. 
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arată că şi în Dumnezeu viaţa spirituală nu este numai gândire, ci şi 

simţire. Şi aceasta are loc şi în om. Duhul este Duhul Adevărului ca 
revelaţie a Fiinţei, ca chip al ei. Dar în noi, Fiul lui Dumnezeu întrupat 
nu ne dă numai cunoştinţa că lumea aceasta nu este totul şi că 

Dumnezeu nu este o Persoană lipsită de iubire, ci vine şi ne dăruieşte 
şi simţirea Sa ca Adevăr real, ce depăşeşte lumea aceasta nedeplină şi 
mizeriile ei. Prin Duhul, ca simţire adusă în noi de Fiul, simţim pe Fiul 
ca Fiu iubitor al Tatălui şi ca Frate iubitor al nostru, ca Cel ce ne dă 
mulţumiri superioare şi ne asigură de veşnicia noastră. De aceea 
Duhul completează mângâierea pe care ne-o aduce Fiul ca izvor al 
cunoştinţei că vom fi fraţi ai Lui pentru eternitate. Noi simţim prin 
Duhul iubirea Tatălui şi a Fiului. De aceea este alt Mângâietor sau 
împreună-mângâietor cu Fiul. Ei ne mângăie în necazurile şi 

insatisfacţiile pe care ni le procură lumea. Ne dau o mângâiere 
superioară, spirituală. Ne ajută să ne ridicăm peste plăcerile trecătoare 
şi aducătoare de necazuri ale lumii. Ne fac lumea creată de Dumnezeu­
Cuvântul transparentă şi mijloc de a ne manifesta iubirea spirituală 

faţă de Dumnezeu şi oameni. Ne aduc bucurii duhovniceşti, vederi 
duhovniceşti, ne fac oameni duhovniceşti. Duhul ne face să vedem şi 

să iubim Adevărul real, superior lumii, lume care este numai o umbră 
a adevărului. Apoi, prin Duhul ne mângâiem, pentru că prin El ne 
iertăm, deci ne iubim, prin El ne sfinţim, adică luăm puterea de a nu 
ne lipi prin păcat de lumea aceasta". 

Poate că şi din astfel de considerente calitatea de paraclet­
mângâietor a Duhului este alăturată de Sfântul Epifanie în al doilea 
simbol de credinţă unor adjective care caracterizează dumnezeirea. Dacă 
privim textul de la p. 335 (sublinierea îmi aparţine) 

«Şi în Duhul Sfânt, care a vorbit în Lege şi a propovăduit în profeţi, S­
a pogorât la Iordan, vorbeşte în apostoli, locuieşte în sfinţi. Astfel 
credem în El, că este Duh Sfânt, Duh al lui Dumnezeu, Duh desăvârşit, 
Duh sprijinitor, nezidit, Care din Tatăl purcede şi din Fiul ia şi este 
crezut». 

se pot observa două linii de definire a persoanei Duhului: una 
legată de manifestările „iconomice" ale Duhului (vorbeşte în Lege, 
propovăduieşte în profeţi, Se pogoară la Iordan, vorbeşte în apostoli, 
locuieşte în sfinţi) şi cealaltă legată de calităţile Ipostasului Său 

dumnezeiesc (este caracterizat ca sfânt, al lui Dumnezeu, desăvârşit, 

paraclet, nezidit, purcezând din Tatăl şi luând din Fiul). Dacă socotim 
adjectivul rrapcucA.T)toV între calităţile dumnezeieşti, sensul de sprijinitor 
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este total deplasat, pe când cel de mângâietor, în accepţiunea de mai sus, _1 
ar fi mult mai potrivit. E 

o 
2. 1ca8'dK6va. În nota 39, p. 345, traducătoarea prezintă ca 

L „imperios necesară" modificarea expresiei consacrate „după chipul şi 

după asemănarea Noastră" prin „după imaginea şi asemănarea Noastră". O 
Motivaţia este iarăşi una filologică „pentru a păstra fidelitatea faţă de G 
original" si „pentru a pune în valoare termenul grecesc ELKWV (,,imagine" 

1 
ca reprezentare a realităţii materiale sau spirituale) a cărui semantică este 
obscurizată de echivalarea cu românescul „chip" (sensurile actuale ale C 
acestui cuvânt nu mai lasă să transpară semantica originalului, trimiţând E 
în plus la o noţiune „mai concretă" decât ELKWV, care este mai degrabă 
abstract). 

Este destul de clară în acest caz preferinţa traducătoarei pentru 
echivalentul latinesc (sau din limbile moderne) al lui ELKWV, de vreme ce 
limba română deţine în vocabularul ei şi cuvântul grecesc icoană. În mod 
natural m-am întrebat de ce oare în Biserica Ortodoxă Română şi teologia 
românească nu s-a preferat până acum nici echivalentul latinesc, nici 
cuvântul grecesc însuşi, ci un cuvânt de o cu totul altă rezonanţă, ale 
cărui sensuri şi familie de cuvinte sunt mult mai cuprinzătoare decât 
imagine sau icoană. Si cred că se impune o scurtă analiză a lor. 

' Cuvântul ELKWV, spre deosebire de cuvântul d6wAov (din familia 
de cuvinte a verbului dbw - a vedea), provine din dKw - a fi 

asemănător, a se asemăna cu cineva sau ceva. El se referă la ceva foarte 
palpabil, mult mai real decât dbwAov, (legat de imaginaţie, de fantezie, 
de viziune sau vis). În antichitate ELKWV trimitea în câmpul unor 
experienţe optice reale, demonstrabile, cu un mare grad de corespondenţă 
cu realitatea materială (reprezentarea figurilor de pe monede, a desenelor 
pe diverse suporturi materiale, ceea ce se vedea în oglindă). Din această 
perspectivă ELK<;lv apare ca formă vizibilă, care se raportează empiric la o 
experienţă trecută sau prezentă, un fenomen senzorial sau optic, material 
sau mental, dar cu corespondent în lumea reală. În orice caz, în sensul 
dat de filozofia greacă, cuvântul ELKWV se raportează mai mult la o formă 
vizibilă raportată la o experienţă senzorială trecută, prezentă sau 
viitoare29

. ELKWV are în familia de cuvinte un verb pe acelaşi radical: 
ELKovtţ,w - a face vizibil, a reprezenta, a figura. 

2
i
1 Vanca DUMITRU, Icoană şi cateheză, Ed. Reîntregirea, Alba Iulia, 2005, pp. 17-18. 
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Echivalentul latin al lui ELKWV a fost imago. Prin originea şi .l_ 
formarea lui el este diferit de ELKWV. Chiar dacă l-a tradus pe ELKWV, ,,este E 
lipsit de precizia limbii greceşti. Lui imago îi sunt deseori asociate forma 

0 
(cadrul rigid care adăposteşte o materie, formă a corpului uman) şi figura 
(aspect al unei materii asupra căreia s-a intervenit, al unui modelaj). L 
Majoritatea limbilor europene care-şi bazează vocabularul pe lexicul O 
limbii latine au preluat cuvântul imagine şi l-au folosit pentru a acoperi o G 
plajă semnatică mult mai vastă, mergând de la real la ireal. Datorită 

1 
acestui fapt imaginea a fost ,,înnobilată" cu un conţinut semantic mai 
puţin sistematic: ,,imagine, metaforă, alegorie... se reduc practic la un C 
procedeu mai general care constă în a spune un lucru pentru a E 
semnifica un altul. Si de fapt termenii de fabula, fictio, figmentum, , 
significatio, similitudo, figura, sunt din anumite puncte de vedere 
sinonime"30

. Din familia de cuvinte a lui imago cel mai apropiat cuvânt, 
preluat şi în limba română, este imaginatio. 

Diferenţa de „abstractizare" între grecescul ELKWV şi echivalentul 
lui latinesc imago este aşadar destul de mare, iar preluarea cuvintelor în 
limba română o sporeşte. 

Termenul grecesc icoană, preluat de limba română ca atare, s-a 
specializat în limba română indicând reprezentarea (prin desenare pe 
suport material) a persoanelor şi evenimentelor iconomiei dumnezeieşti. 
De aici specializat şi mai tare trimiţând chiar la obiectul material în sine31

. 

Lăsând la o parte imprecizia teologică foarte mare care caracterizează 
definiţiile din dicţionare, vom reţine numai faptul că termenul icoană este 
deja asociat într-un sens foarte material cu obiectul de cult (creştin, prin 
excelentă)32 chiar dacă folosit în expresii de genul ca o icoană = deosebit 
de frumos şi a pune la icoană = a păstra cu sfinţenie el reţine ceva din 
nuanţele grecescului EiKwv, adică participarea la şi legătura tainică cu 
calităţile „originalului" pe care icoana îl reprezină, frumuseţea şi sfinţenia. 

30 J.J. WUNENBURGER, Filozofia imaginilor, trad. rom. de Muguraş Constantinescu, 
Polirom, laşi, 2004, pp. 4-5, apud Vanca DUMITRU, Icoană ... , pp. 18-19. 
31 A se vedea dicţionarele româneşti, care, pe lângă faptul că greşesc socotindu-l un 
cuvânt slavon, ne dau aceste sensuri: icoană - imagine pictată sau, mai rar, sculptată, 
care reprezintă diferite divinităţi sau scene cu temă religioasă şi care serveşte ca obiect 
de cult (DEX 1998). 
32 Întreaga familie de cuvinte ale cuvântului icoană păstrează această referire la obiectul 
material: iconar, iconostas, iconografie, iconografic, iconomah, iconoclast etc. 
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Termenul imagine, pe de altă parte33

, are o etimologie incertă (Cf. l_ 
aemulus?-emul, rival, adversar, care cautd sd egaleze)34. El a dezvoltat E 
în limba latină o familie de cuvinte, preluate şi în română, care păstrează 

0 
nuanţa de „ireal": imaginaţie, imaginativ, a-şi imagina, imagistic etc35

. 

Exact în această nuanţă de „ireal" mi se pare că ar consta problema cu L 
folosirea lui în traducerea unor expresii şi texte atât de importante O 
teologic. G 

Cuvântul folosit în limba română ca echivalent pentru Eltcwv, chip, 
I 

conţine, pe lângă aspectul vizual concret, demonstrabil, al lui Eltcwv, C 
redat de sensurile faţă, obraz, figurd, fnfdţişare, expresie a feţei, E 
fizionomie, o nuanţă de existenţă personală, o nuanţă care se referă la 
felul/modul (cum) în care există sau apare cineva sau ceva. Expresiile 
formate cu acest cuvânt fn fel şi chip = în tot felul, în toate modalităţile 
posibile, cu orice chip = oricum, fn niciun chip = nicidecum, păstreză şi 
ele această nuanţă. 

Pe de altă parte, în teologia Părinţilor despre Eltcwv - chip (a cărei 
rezumat o face Sf. Ioan Damaschinul36

) se accentuază tocmai această 
nuanţă personală (adică în relaţie) a existenţei cuiva, modul sau felul în 
care există cineva sau ceva. De aceea şi primul fel de ELKWV este tj 
q:iumKtj - cel natural, fn cadrul aceleiaşi firi. Acest ELKwv tj q:iumtctj 
wu emu - chip/icoană de aceeaşi natură a lui (şi cu) Dumnezeu este 

:u Imagine - 1. reflectare de tip senzorial al unui obiect în mintea omenească sub forma 
unor senzaţii, percepţii sau reprezentări; spec. reprezentare vizuală sau auditivă; (concr.) 
obiect perceput prin simţuri. 2. Reproducere a unui obiect obţinută cu ajutorul unui 
sistem optic: reprezentare plastică a înfăţişării unei fiinţe, a unui lucru, a unei scene din 
viaţă. a unui tablou din natură etc., obţinută prin desen, pictură, sculptură etc. Reflectare 
artistică a realităţii prin sunete, cuvinte, culori etc., în muzică, în literatură, în arte 
plastice etc. 3. (Fiz.) Figură obţinută prin unirea punctelor în care se întâlnesc razele de 
lumină sau prelungirile lor reflectate sau refractate. [Var.: (rar) imagină, -i s.f.] - Din lat. 
imago, -inis (cu sensuri după fr. image). DEX '98. 
14 Radicalul este im, pe baza căruia se poate reconstitui un verb neatestat (imo?), de la 
care avem frecventativul imitor, -ari (la arhaici: imito,-are) = a căuta să reproduci o 
imagine, a imita. De aici, derivate: imitator/imita/rix (cel/cea care imită), imitatio (actul 
de a imita), (in)imitabilis (care poate/nu poate fi imitat) şi altele ... Vezi ERN0UT-MEILLET. 
Dictionnaire etimologique de la langue latine, Klincksieck, 41967. 
35 De la imago, avem verbul imagino(r) (a-şi închipui), imaginarius (imaginar), 
imagina/ia, imaginabilis (ca pe româneşte) şi alte derivate secundare, de mică 

importanţă. ERN0UT-MEILLET, Dictionnaire ... 
3
" Cele trei tratate împotriva iconoclaştilor, 3, 16-23, EIBMBOR, Bucureşti, 1998 (PG 

94, 1337A-1341D). Vezi şi Lampe, p. 410. 
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Fiul. Iar omul, socotit de Sf. Ioan Damaschin ca al treilea fel de ELKWV, _l_ 
(îpltO(; tp6noc; .... 6 Kata µ[µ11mv UJtO emu YEVOµEvoc;, i:oui:fonv E 
6 ăv0pwnoc;), este făcut „după chipul", adică „după chipul care este 

0 
Fiul", în aceeaşi stare şi mod de existenţă personală/relaţională cu 
Dumnezeu, acela de fiu, nu după fire, ci prin har. Toate cele 6 moduri L 
(i:p6noc;) de ElKwv din teologia Sf. Ioan Damaschinul păstrează o O 
legătură directă cu arhetipul în ceea ce priveşte „modul" lor de existenţă G 
impregnat de lucrarea şi prezenţa „arhetipului dumnezeiesc". 

Acest lucru îl subliniază şi teologia contemporană prin părintele 

Stăniloae şi Paul Evdokimov: 

„Prin suflarea lui Dumnezeu apare în om un tu al lui Dumnezeu, care 
este «chipul lui Dumneze~», căci acest tu poate să spună şi el eu şi-i 
poate spune şi el lui Dumnezeu Tu"3

;. 

„Parcurgând câmpul imens al gândirii patristice, infinit de bogată şi 

nuanţată, se câştigă mereu impresia că ea evită orice sistematizare 
pentru a salva întreaga ei supleţe uimitoare. Ea îngăduie totuşi să se 
tragă câteva concluzii fundamentale. Înainte de toate trebuie înlăturată 
orice concepţie substanţialistă despre chip. Acesta nu este aşezat în 
noi ca o parte a fiinţei noastre, ci totalitatea fiinţei umane este creată, 
sculptată «după chipul». Prima expresie a chipului constă în structura 
ierarhică a omului, cu viaţa spirituală în centru .... Chipul este această 
centralitate, acest primat al vieţii spirituale, animată de aspiraţia 

funciară spre absolut... Este elanul dinamic al întregii noastre fiinţe 

spre arhetipul ei divin, este aspiraţia irezistibilă a spiritului nostru spre 
Dumnezeu ca persoană infinită, este erosul uman întins către erosul 
divin, care îi vine în întămpinare cu infinitatea Sa, susţinând şi în 
spiritul uman tensiunea spre infinit... Aceasta este tensiunea icoanei 
spre original, a chipului spre «obârşia» sa"38

. 

Într-o astfel de viziune asupra lui ELKWV şi a lui Ka0'dK6va, care 
impune cu necesitate nuanţa modului de existenţă personală, în relaţie 

directă cu arhetipul, adusă de chip, traducerea prin imagine este eronată 
şi viciată în mod gratuit. Această relaţie directă, totală, a întregii fiinţe a 
omului, dar imposibil de delimitat la o anumită parte a trupului sau la o 
anumită parte a Dumnezeirii o atinge şi Sfântul Epifanie în capitolele 
invocate de Oana Coman ca „impunând cu necesitate" schimbarea 

37 Pr. Dumitru STĂNIL0AE, Teologia Dogmatică Ortodoxă, voi. 1. EIBMBOR. Bucureşti 
21996, p. 269. 
3
; Paul EVD0KIM0V, L'Orthodoxie, Neuchatel, 1959, pp. 82-83. apud Pr. D. STANIL0AE. 
Teologia ... , p. 271. 
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traducerii consacrate. Este uimitor cum „conglăsuieşte" teologia ortodoxă l_ 
cu Sfântul Epifanie: E 

«Şi l-a pus pe acesta, pe care l-a plăsmuit, în rai, făcăndu-1 pe acest om 
după imagine (rn8'EiK6va), adică după imaginea lui Dumnezeu. Dar 
să nu iscodeşti darurile lui Dumnezeu, cele date omului după har! Nu 
negăm că toţi oamenii sunt după imaginea lui Dumnezeu. Însă nu 
iscodim cum anume [este] după imagine (Ka8'EiK6va). Noi nu 
considerăm că este după imagine (Ka8'ElK6va) ceea ce a fost 
plăsmuit [i.e. trupul) sau sufletul sau mintea sau virtutea ... .Însă nu 
spunem nici că trupul ori sufletul nu sunt după imagine 
(rn8'EiK6va). Căci este specific celor credincioşi să mărturisească 
Scriptura şi nu să o nege, iar celor necredincioşi le este specific să 
refuze harul. Există aşadar în om acel ceva după imagine 
(Ku8'EiKovu), însă numai Dumnezeu ştie cum este»39

. 

Mă întreb cu ce a ajutat schimbarea de traducere consacrată un 
astfel de text? Mi se pare că întru nimic. 

Tot legat de chip m-aş mai opri puţin, pentru a exemplifica unde 
poate duce logica unui traduceri sau a alteia, la unul din textele Sfântului 
Epifanie, care cred că trebuia să primească mai multă atenţie din partea 
traducătoarei, exact la sensul pe care îl are şi trebuia să-l dea cuvântului 
, ' 

HKWV. 

«Şi vedem că [acestea, (pâinea şi vinul împărtăşaniei, n.n.)] nu prezintă 
identitate ori asemănare nici cu imaginea întrupată (01, tfj ilvoc'tpK<.p 
ELKOVL), nici cu Dumnezeirea nevăzută, nici cu trăsăturile membrelor. 
Căci este de formă rotundă şi lipsit de sensibilitaten40

. 

Mi se pare că expresia „imaginea întrupată" ar trebui neapărat 

explicată, fiind foarte ambiguă în accepţiunea comună pe care o are 
termenul imagine, pentru că: 

a. Dacă ar fi să luăm sensul primar al cuvântului imagine -
reflectare de tip senzorial al unui obiect în mintea omenească sub forma 
unor senzaţii, percepţii sau reprezentări -, atributul întrupată nu are 
niciun sens. Ar însemna că pentru noi s-a întrupat o imagine. 

b. Dacă ar fi să însemne felul în care se vede trupul omenesc al 
Mântuitorului, pus în comparaţie cu pâinea şi vinul împărtăşaniei, ar fi 

3
~ Ancoratus, p. 181. 

40 Ancoratus, p. 185. 
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trebuit tradus altfel adjectivul, şi ar fi cerut şi schimbarea sensului ..1. 
cuvântului dicwv, de genul: pâinea şi vinul nu prezintă identitate ori E 
asemănare nici cu forma trupului [Mântuitorului] (cu felul în care a 
putut fi văzut Mântuitorul). Însă, în felul acesta, dacă ar fi vorba numai O 
despre felul în care se vede este mai greu de explicat cuvântul identitate L 

MANGAIETORUL Sf DUPA CHIPUL 

(ouic toov fonv - lit. nu este egal, acelaşi lucru). o 
Dacă s-ar traduce dicwv cu chip însă, expresia chipul întrupat ar G 

avea nu numai înţeles teologic, trimiţând dintru început la Chipul, la 
identitatea personală a Celui întrupat, ci şi foarte multe corespondente în 
gândirea patristică şi imnografică. Pentru că ceea ce s-a întrupat pentru C 
creştini - şi mai ales pentru Sfântul Epifanie - a fost Cuvântul veşnic al E 
lui Dumnezeu, Chipul/Icoana firească a Tatălui, Fiul deofiinţă, Persoana 
Dumnezeiască, nu o imagine abstractă, nu o reprezentare vizuală sau 
mentală a dumnezeirii. 

Nu voi mai aborda în acest studiu şi alte alegeri filologice 
neteologice din traducere, nici atitudinea asupra textului Scripturii, nici 
dorinţa de a fi moderni prin cuvinte pretenţioase, dar hilare uneori (gen. 
„Căpitane, salvează-ne", ,,evreii şi gentilii (sic!)", ,,trei fiinduri"), nici 
problema inconsecvenţei numelor, mc1 traducerea „nefericită" a 
atributelor dumnezeieşti (voEpo~, <)o1;av EXOV âµi1pLTTJTOV -
Dumnezeu este [înzestrat] cu inteligenţă, având nemărginită 

cunoaştere41 ) sau alăturarea de cuvinte „vechi şi noi" (,,iconomia 
sarcinii"). Mă opresc numai la aceste scurte observaţii pe seama titlului 
hristologic mângâietorul şi a expresiei după chipul, care, cu siguranţă, 
pot fi adâncite şi mai mult. Sper să le deschidă traducătorilor din Părinţi 
apetitul pentru cercetarea subţirimilor duhovniceşti ale cuvintelor pe care 
le traduc şi grija şi conştiinţa lucrării adânci pe care o fac. Poate că este 
înţelept pentru un traducător de text patristic să evalueze mai mult şi, de 
ce nu, să nu se încreadă numai în mintea şi experienţa sa de filolog, 
dobândită la şcoală sau prin cercetare proprie, ci şi în experienţa Bisericii, 
care nu în mod arbitrar, nici măcar prin cercetare lingvistică, a ales şi 

consacrat o anumită terminologie, ci în procesul viu al exprimării cât mai 
potrivite cu putinţă a realităţilor pe care le trăieşte. 

* 

41 Ancoratus, p. 229. 
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N-aş vrea să rămân numai la criticile pe care, sper din tot sufletul _l 

să fie primite constructiv, nu ca opoziţie. Aş vrea să îmi aduc şi mărturia E 
personală asupra acestei lucrări vechi, dar proaspăt traduse. Pentru că o 
citind Ancoratus, cine trăieşte „pe viu" credinţa îşi poate da seama despre 
statura duhovnicească, ermineutică, dogmatică şi pastorală a Sfântului L 
Epifanie. Sau cel puţin acesta este sentimentul meu. Căci regăsesc în O 
începutul acestei lucrări bunul „obicei" (în sensul grecescului ~0°';, G 
ethos, purtare, mod de viaţă), atât scripturistic cât şi patristic, al 

1 
exprimării premiselor şi al motivării actului exegetic42

. Lucrarea este 
scrisă „la cererea" unor credincioşi <<fii preadoriţi»43 ( ... ) «care au ars de C 
râvna cea bună şi care şi-au ales cel mai de dorit şi fericit fel de viaţă, în E 
credinţa ortodoxă şi în consimţire deplină ( ... ) şi care se preocupă şi de a 
oferi sufletelor lor toate câte sunt potrivite şi prea bune în noi»44

, nu la 
iniţiativa „ştiinţifică" a autorului, de a inventaria ereziile timpului său 
(după cum este catalogată această lucrare în vremurile moderne). Acest 
punct de plecare al scrierii este însoţit însă de manifestarea smereniei în 
faţa actului exegetic 

«Epifanie, cel mai neînsemnat între episcopi ( ... ) deşi nu sunt capabil de 
vieţuirea plină de virtute a bărbaţilor sfinţi şi cucernici şi care ard de 
râvnă pentru Dumnezeu, sunt îndemnat de aceştia să-mi fac curaj 
[pentru a-mi] înălţa mintea şi a oferi ceva folositor. Căci întotdeauna 
gândul nostru s-a străduit, în linişte, să se preocupe doar de cele 
smerite şi să nu se întindă mai mult decât i se cuvine, după cuvântul 
Apostolului: Ca să nu ne întindem peste măsura regulii a cărei 

măsură ne-a dat-o Dumnezeu. Acum însă [gândul nostru] este silit să 
o părăsească»45 

şi de o motivaţie mai adâncă, care depăşeşte smerenia personală -
iubirea de fraţi şi zelul pentru credinţa ortodoxă al celor care cer un astfel 
de demers. 

«Căci de peste tot [au ajuns la mine] cererile care m-au călăuzit, ca să 
zic aşa, [izvorâte] din râvna voastră, care este de la Dumnezeu, dar şi a 
altora de aceeaşi opinie, adică a celor ce au râvnă pentru ortodoxie ( ... ) 
[aşa că) m-am pregătit să las la o parte orice zăbavă şi orice şovăială, 

42 Vezi legat de aceasta cartea Pr. Constantin COMAN, Erminia, pp. 159-170. 
43 Ancoratus, pp. 47, 49. 
44 Ancoratus, p. 47. 
45 Ancoratus, pp. 47, 49. 
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să nu mă mai împotrivesc şi să nu mai amân a vă scrie despre credinţă. 
( ... ) asumâdu-mi, preaiubiţii mei fii, o asemenea propunere făcută în 
aceste solicitări, deloc puţine ( ... ) şi văzând aceste multe rugăminţi 

unanime, am fost impresionat, şi în simţire, şi în cuget, şi am început 
să meditez cu luare aminte. Şi am hotărât că este bine să mă apuc iute 
de lucru, potrivit cererii din scrisorile voastre şi să scriu, fără a sta Ia 
îndoială, această scrisoare a mea - pentru a vă împlini dorinţa, deşi nu 
sunt priceput - [scriindu-vă] nu numai de bunăvoie, ci şi de nevoie, 
din pricina mărimii cererii voastre şi a celor dimpreună cu voi»46

. 

'T 
E 

o 
L 

o 
G 

I 

Regăsesc credinţa Bisericii de până acum, după cum citim ş1 m C 
lucrările Sf. Vasile cel Mare, un alt contemporan Sfântului Epifanie, că E 
istoria Sfintei Scripturi este una reală, nu un mit, nu o alegorie, aşa cum 
afirmau diverse forme de dochetism de atunci şi din toate timpurile. 

«Aşadar, dacă nu există rai perceptibil, atunci nu există nici izvor; dacă 
nu există izvor, nu există nici râu; dacă nu există râu, nu există nici 
cele patru braţe ale lui; dacă nu există Feisonul, nu există nici Geonul, 
nu există nici Tigrul; dacă nu există nici Tigrul, nu există nici Eufratul; 
dacă nu există Eufratul, nu există nici smochin, nu există nici frunze, 
nu există nici Adam, nu există nici mâncarea [fructului], nu există nici 
Eva; dacă nu există Eva, nici din pom nu a mâncat; dacă nu a mâncat 
din pom, nici Adam nu există. Dacă nu există Adam, nu există nici 
oameni, iar din adevăr nu a mai rămas decât o poveste, iar toate sunt 
înfăţişate alegoric. Şi totuşi Adam există; căci noi de la el ne tragem, 
neam al lui fiind cu toţii, prin descendenţă, iar pe Adam ii vedem în 
mulţimea urmaşilor lui»47

. 

«Aşadar noi toţi [ne tragem] în ordine de la mai înainte numitul Adam, 
iar şirul [descendenţilor] nu este întrerupt şi cele făcute de Dumnezeu 
nu sunt spuse în chip alegoric. Astfel, Adam există, şi există şi frunzele 
smochinului, şi smochinul, şi pomul cunoştinţei răului şi binelui, şi 

pomul vieţii în mijlocul raiului, şi şarpele, şi neascultarea, şi ascultarea, 
şi există şi râurile, şi există şi Eva, şi plăsmuirea: căci toate sunt cu 
putinţă la Dumnezeu, şi să le preschimbe pe cele nestricăcioase în 
nestricăciune, şi să le facă să rămână în nestricăciune pe cele de pe 
pământ. Şi să nu se mire nimeni: [Hristos] a venit şi ne-a arătat acest 
lucru, luând trup stricăcios, îmbrăcându-l în Dumnezeire şi arătăndu-1 

[astfel) nestricăcios. Căci cine-l va acuza pe Dumnezeu?». 

4
" Ancoratus, pp. 49-51. 

47 Ancoratus, p. 187. 
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Regăsesc în lucrarea de faţă aceleaşi argumente, metode _l 
hermeneutice şi teologie biblică - afirmate de partea ortodoxă sau negate E 
de partea eretică -, pe care le-am regăsit traducând omiliile Sf. Ioan Gură o 
de Aur la Evanghelia după Ioan (contemporanul Sfântului Epifanie) sau 
citindu-le pe cele ale Sf. Chirii al Alexandriei. Această asemănare, departe L 
de a-i micşora valoarea operei, îl arată pe Sfântul Epifanie în ce duh scrie O 
şi gândeşte. G 

Regăsesc afirmaţii „greu de înghiţit" pentru un modern, ca şi 
1 

pentru contemporanii săi: Scriptura este exactă, există o „acribia" a 
Sfintei Scripturi în ceea ce priveşte definirea învăţăturilor dogmatice, C 
acribie care are ca bază tocmai credinţa că Scriptura cuprinde discursul E 
dumnezeiesc asupra lucrurilor48

. Regăsesc răspunsul ortodox la 
întortocheata problemă hermeneutică dezvoltată de cei ce cred că prin 
puterea minţii şi prin înţelepciunea lumii pot dezlega antinomiile 
Scripturii şi tainele iconomiei lui Dumnezeu. 

«Dumnezeiasca Scriptură în toate spune adevărul. Este însă nevoie de 
înţelepciune ca să ştii că Dumnezeu [spune adevărul) şi să crezi în El 
şi în cuvintele Lui, [să le cunoşti] pe cele dăruite şi date de Dumnezeu 
şi pe cele ce vor fi, potrivit făgăduinţei, că învierea morţilor este întru 
desăvârşire. Căci orice erezie minte, pentru că nu a primit Duhul 
Sfânt, potrivit tradiţiei Părinţilor şi în sfânta şi universala Biserică a lui 
Dumnezeu"49

. ( ... ) «aceasta se întâmplă pentru că ei nu s-au împărtăşit 
de Duh Sfânt. Dacă cineva nu va primi Duh Sfânt, nu va putea spune 
că Iisus este cu adevărat Domn, cu adevărat Dumnezeu, cu adevărat 
Fiul lui Dumnezeu şi cu adevărat Împărat veşnic„50 . 

Regăsesc, de asemenea, limbajul koine-ului biblic şi mentalul ebraic 
impregnat în fiecare fărâmă de text. Nu retorică, nu „sofistică", nu 
filozofare pe cuvinte, pe care se pare că Sfântul Epifanie nu le-a preţuit 
foarte mult, ci evidenţă, realitate, cuvânt viu şi cu putere din descoperirea 
lui Dumnezeu. 

«Nu din altâ parte dăm învăţătură, nici din cugetele noastre proprii, ci 
din viaţa noastră, adică din profeţi, din venirea Mântuitorului şi din 
iubirea Lui de oameni. Căci a venit, a venit Viaţa noastră şi, găsindu­

ne în rătăcire, lumină ni s-a arătat iarăşi. Şi fuseserăm noi, fuseserăm 

48 ~ 16:>v ypacpwv aKpLf3nav, Ancoratus, p. 55. 
49 Ancoratus, p. 199. 
50 Ancoratus, p. 53. 
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botezaţi în trufie, în huliri, în asemănările idolilor, în duhurile lipsite 
de Dumnezeu, în poruncile tuturor relelor. Şi pentru că acestea erau 
legate de mine fără voie (căci nu ceea ce voiam făceam, ci ceea ce 
uram mă grăbeam să fac, păcatul făcăndu-mi-se astfel slujitor), Tatăl 
cel sfănt L-a trimis pe Fiul Său cel sfănt şi, în mila Lui, m-a măntuit şi 
m-a scos din toate stricăciunile mele căci s-a arătat harul Domnului 
şi Măntuitorului nostru, învăţându-ne pe noi ca, lepădând lipsa de 
cucernicie şi poftele lumeşti, să trăim cu inţelepciune, cucernicie şi 
dreptate în veacul de acum, aşteptând fericita nădejde şi arătarea 
slavei marelui Dumnezeu şi Mântuitorului nostru Iisus Hristos, care 
S-a dat pe Sine pentru noi ca să ne izbăvească de toată fărădelegea 
şi să-Şi curăţească lui popor ales, râvnitor la fapte bune, ştergând 
zapisul ce era împotriva noastră, care ne era potrivnic, cu 
rânduielile lui, luându-l din mijloc şi pironindu-l pe cruce, 
dezbrăcând [de putere} incepătoriile şi puterile, le-a dat de ocară în 
văzul tuturor, biruind asupra lor prin aceasta [i.e. cruce}, sfărâmând 
porţi de aramă şi frângând zăvoare de fier, a arătat iarăşi lumina 
vieţii, întinzăndu-şi măna, făcănd cale, arătănd scară către ceruri şi 

socotindu-ne din nou vrednici a locui raiul„51
. 

Regăsesc, în cele din urmă, aşezate la sfârşitul cărţii, ca o 
mărturisire de credinţă a Sfântului Epifanie către posteritate - nu 
contează, în fond, atât de mult dacă unele părţi din crez au fost adăugate 
sau nu - formularea dogmatică a credinţei ortodoxe de la Sinoadele de la 
Niceea şi Constantinopol, cea care a rămas în Biserică până în ziua de 
astăzi52 . Pentru Sfântul Epifanie acest simbol de credinţă „aşezat la finalul 
tratatului teologic nu este un rezumat al unui excurs academic, ci este 
încredinţat actului baptismal prin care ne îmbrăcăm, întreit, în Hristos"53

. 

«Rezumând», în cuvintele Sfântului Epifanie, «voi spune că 

mântuirea noastră se poate cuprinde în puţine cuvinte, peste tot fiindu-ne 
propovăduită o singură nădejde de înviere. Pe acestea necredincioşii nu le 
cred, cei cu rea credinţă le-au corupt, iubitorii de dispută nu le primesc, 
iar cei cu părere deşartă le resping. Însă tuturor Dumnezeu ar vrea să le 
ofere mila si să le lumineze cugetele întunecate»54

. 

51 Ancoratus, pp. 201-203. 
52 Ancoratus, pp. 331-337. 
53 Dragoş MARSANU, ,,Epifanie ... ", p. 38. 
54 Ancoratus, p. 291. 
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ECENZII 

Cătălina VELCULESCU, Nebuni întru Hristos. Viata Sfântului . 
Andrei Salos în vechi manuscrise şi tipărituri româneşti, 
Bucuresti, Ed. Paideia, 2007 

' 
În anul 2006, regizorul Pavel Lunghin 

propunea publicului rus şi internaţional filmul Ostrov1. 
în care cinefilii redescopereau spiritul lui Tarkovski, în 
scenariul lui Dmitri Sobolev, printr-o nouă şi veritabilă 
„filă de Pateric în imagini"2

. Personajul de Pateric este 
un călugăr atipic dintr-o mânăstire nenumită din 
partea de Nord a Rusiei. Părintele Anatolie, care, în 
vremea tinereţii, în timpul celui de-al doilea război 

mondial, îşi împuşcase propriul comandant, într-un act 
de laşitate, pentru a scăpa el însuşi cu viaţă, trăieşte 

izolat de ceilalţi călugări din mânăstire, având un 
comportament bizar, ce atrage asupră-i tot felul de 
ocări. În ochii celorlalţi, el apare ca un smintit, care stă 
la cazane şi bea ceai laolaltă cu mirenii (,,ceai 

îndulcit!", cum se indignează confratele Jov), face tot soiul de glume de măscărici 

nelalocul lor, de la gesturi necuviincioase în timpul slujbelor, până la a cânta Psalmi 
pe melodii de fanfară militară. Dar, sub masca acestor purtări nebuneşti, se ascunde 
persoana unui cuvios, a unui avva la care, în cele din urmă, ajung să vină mirenii 
împovăraţi de păcate şi de boli, pe care Sfântul le vindecă, cu puterea rugăciunii şi a 
Crucii. 

Acesta este modelul jurodivji din tradiţia ortodoxă rusă, un tip aparte de 
„nebun întru Hristos", continuatorul acelei categorii de sfinţi îndrăgiţi în societatea 

1 La iniţiativa Fundaţiei Studenţilor Teologi Ortodocşi din Bucureşti, filmul a fost 
prezentat şi vizualizat, în toamna anului 2007, şi în Facultatea de Teologie Ortodoxă 
„Patriarhul Justinian" a Universităţii din Bucureşti. Deşi premiat la festivalurile naţionale 
(ruseşti) şi internaţionale, filmul Ostrov nu a rulat vreodată pe marile ecrane româneşti. 
Pentru o cronică detaliată, vezi prezentarea Doamnei Elena Dulgheru din Adevărul 
literar şi artistic, 11 apr. 2007. 
1 Elena DULGHEHU, Adevărul literar şi artistic, 11 apr. 2007. 
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bizantină a sec. VI-VII, a celor care au înţeles să-L urmeze pe Hristos prefăcându-se _l 
nebuni (sa/oi), pentru a-şi atrage dispreţul contemporanilor, dar săvârşind minuni în E 
ascuns şi rugându-se noaptea pentru cei cu care ziua intrau în (aparent) conflict3. 
Mântuitorul Iisus Hristos însuşi apăruse în faţa contemporanilor Săi un O 
non-conformist, care a venit „să strice Legea". Sfintele Evanghelii încurajează un L 
anumit fel de necuminţenie4, iar Sfântul Apostol Pavel le scrie Corintenilor că «fapta 
lui Dumnezeu, socotită de către oameni nebunie, este mai înţeleaptă decăt O 
înţelepciunea lor şi ceea ce se pare ca slăbiciune a lui Dumnezeu, mai puternică G 
decât tăria oamenilor»5

. în aceeaşi Epistolă I către Corinteni, Sfântul Apostol Pavel 
îndeamnă: «Dacă i se pare cuiva, între voi, că este înţelept în veacul acesta, să se facă 1 

nebun, ca să fie înţelept»6 . Aşa s-a născut modelul salos7
, al Sfinţilor care ziua şi-o c 

petreceau rupându-şi hainele şi tăvălindu-se prin colb, trăind printre gunoaie şi căini 
fără stăpân, în compania cerşetorilor, a hoţilor şi a desfrânatelor, iar noaptea se E 
rugau, privegheau, aveau viziuni. 

Un astfel de chip, de data aceasta desprins din colbuite scoarţe de manuscrise 
şi vechi tipărituri româneşti, ne oferă Doamna Profesoară Cătălina Velculescu, în 
recentul volum de la editura Paideia, intitulat Nebuni întru Hristos (Bucureşti, 2007, 
312 pagini, 20 x 14 cm; ISBN: 978-973-596-407-8). Cartea este o culegere de texte 
vechi, manuscrise şi vechi tipărituri editate critic, povestind„ Viaţa" Sfântului Andrei 
Sa/os, însoţite de un număr impresionant de pagini de introducere în istoria textului. 

Chiar dacă volumul are în centru persoana unui singur „nebun întru Hristos", 
şi anume pe Sf. Andrei Salos, pluralul din titlu se justifică prin înălţarea personajului 
la rang de tip, sau, în anumite spaţii creştine, chiar arhetip (şi istoric, şi literar) al 
celor care au ales (sau au fost aleşi) să-şi închine viaţa lui Hristos prefăcându-se 
nebuni, spre a fi de ocară lumii, dar şi prin faptul că, aşa cum menţionează autoarea 
(p. 29 sqq.), doi sunt sfinţii sa/oi a căror viaţă a ajuns şi la cunoştinţa poporului 
român, Andrei şi Simeon, mai întâi în slavonă şi în greacă, iar apoi în traduceri 
româneşti8. 

3 În cultura şi civilizaţia Greciei Antice, existaseră aşa-numiţii filozofi cinici, al căror 
exponent a fost Diogene, filozoful care dormea într-un butoi, îşi ocăra concetăţenii, 

atrăgându-şi, astfel, dispreţul tuturor. Diferenţa între aceşti cinici şi Sfinţii „nebuni întru 
Hristos" este că primii nu urmăreau decât o izolare orgolioasă a lor faţă de restul, pe 
care, de fapt, îi dispreţuiau, în timp ce „nebunii întru Hristos" arătau, în esenţă, dragoste 
faţă de semenii lor. 
4 Vezi, în contrapondere, profilul tipului „cuminte", în cazul Martei (sora Mariei), sau al 
fratelui celui mare din Pilda fiului rătăcitor. 
5 1 Co l, 25. 
6 J Co 3, 18. 
7 „Nebun", în limba greacă. 
8 Viaţa Sfântului Simeon Sa/os în traducere românească fusese deja editată de către 
aceeaşi Doamnă Cătălina Velculescu în volumul IV din Texte uitate. Texte regăsite, 

Bucureşti, 2005 (vezi p. 18 a volumului, precum şi nota 39 de la pagina 28, pentru 
completarea bibliografică). Credem că ar fi fost utilă reeditarea Vieţii Sf. Simeon laolaltă 
cu textele despre Sf. Andrei Salos în volumul la care facem acum referire. Cititorul ar fi 
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Textele vechi referitoare la Sfântul Andrei Salos sunt precedate de un amplu j_ 
studiu introductiv (pp. 9-37), intitulat explicit Despre nebunii întru Hristos, în care 
Doamna Cătălina Velculescu, apelând la o vastă bibliografie în limbile germană, E 
engleză, franceză, italiană şi, desigur, română9, prezintă istoria atât a „nebunului O 
întru Hristos", cât şi a personajului literar sa/os. în aceeaşi introducere, autoarea L 
reface traseul istoric al celor două texte originale greceşti, cu traducerile şi 

răspândirea fiecăruia. Astfel, aflăm despre Sfântul Simeon că a trăit în veacul al O 
VI-lea, asumându-şi masca de nebun înaintea contemporanilor săi făţarnici, trăind G 
printre gunoaie, cerşetori, desfrânate, aşa încât şi-a atras tot felul de umilinţe din 
partea locuitorilor Emesei. Abia după moartea Sfântului, emesenilor li se descoperă I 
înmărmuriµ cine fusese cu adevărat Simeon, pe care ei îl prigoniseră: un Sfânt. Viaţa C 
acestui Sfânt a fost alcătuită de către Leontios, episcop de Neapolis (Cipru), în veacul 
al VII-iea. E 

Povestea acestei biografii nu este însă decât un pretext pentru Doamna 
Cătălina Velculescu de a ne introduce în tradiµa manuscrisă a Vieţii Sfântului 
Andrei Sa/os, presupusă alcătuire a lui Nikephoros (sic!) 10 între sec. VII-X, cu o 

avut, astfel, în oglindă nu numai comentariile autoarei despre cele două Vieţi (la paginile 
15-17 ale introducerii, Doamna Velculescu oferă, totuşi, şi un rezumat al Vieţii Sfântului 
Simeon), ci izvoarele înseşi. De altminteri, nucleul cărţii de faţă este culegerea de 
fragmente ale Vieţii Sfântului Andrei Salos. Vom vedea, mai jos, că Anexa 1 (referitoare 
la Sfântul Simeon), ca şi o mare parte a introducerii, nu-şi are locul în iconomia 
volumului, decât dintr-o singură raţiune: receptarea, în spaţiul românesc, a celor două 
scrieri bizantine. De aceea, atât pluralul din titlul cărţii, cât şi constanta referire, în 
introducere şi în Anexa 1, la Viaţa Sfântului Simeon Salos, reclamă includerea ambelor 
Vieţi între coperţile aceluiaşi volum. 
" La această înşiruire, se adaugă şi titluri într-o limbă slavă sau în limbi slave (e.g. p. 25, 
nota 34), la a căror identificare precisă nu ne încumetăm, din nepricepere. Judecând după 
locul apariţiilor (St. Petersburg/Leningrad, Moscova), este posibil să fie limba rusă. Ar fi 
fost foarte utilă, şi anexarea, la finele volumului, a unei bibliografii atotcuprinzătoare, 
precum şi a unei liste de abrevieri (e.g. RITL = Revista de Istorie şi Teorie literară, pe 
care autoarea o menţionează la p. 29, nota 43). 
1° Considerăm că în tradiţia literară românească, în alcătuirea căreia limbajul bisericesc 
ortodox a cântărit imens, nume ca Nichifor sunt deja consacrate. Probabil că Doamna 
Velculescu însăşi a oscilat între a scrie „Nichifor" şi „Nikephoros", optând, în cele din 
urmă, pentru a doua variantă: la pagina 24, nota 9, acelaşi nume este scris „Nichifor". 
Bănuim că, iniţial, numele era scris „Nichifor", după care autoarea, hotărându-se a scrie 
„Nikephoros", a recurs la înlocuirea automată a lui „Nichifor" cu „Nikephoros", ceea ce 
în programele Microsoft nu se întâmplă şi în note, decât prin dublarea comenzii. Aşa s-ar 
putea explica „Nichifor" de la pagina 24. Forma „Nikephoros" ni se pare cu atât mai 
nepotrivită, cu căt ea apare în imediata vecinătate a variantei „Epifanie" (pro Epiphanios), 
în aceeaşi frază, la pagina 22. în ceea ce priveşte traducerea/transliterarea numelor 
greceşti, nu întâlnim o constanţă nici în alte cazuri (ceea ce arată complexitatea unei 
probleme de interes major în ortografia contemporană românească): ,,Simeon" (e.g. p. 18) 
vs. ,,Simion" (e.g. p. 39); ambele forme - la p. 45; ,,Metaphrastes" (p. 18) vs. ,,Metafrastes" 
(p. 18, nota 18); ,,Andrei Salos" vs. ,,Andreas Salos" (ambele la p. 35); ,,Lavsaicon" vs. 
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istorie mult mai complicată, datorată, în primul rând, împărţirii scrierii, de-a lungul _l, 
tradiţiei manuscrise, într-o Viaţd propriu-zisă şi o selecţie din textul original a unor E 
întrebdri (formulate de un oarecare Epifanie) şi răspunsuri ale Sfântului Andrei. 

Autoarea studiului introductiv este de părere că Sfântul Andrei este mai O 
degrabă un personaj literar decăt o persoană istorică (p. 24), construit după modelul L 
literar al Vieţii Sfântului Simeon Sa/os (p. 21). De altminteri, scrierea lui Leontios 
însuşi este considerată o „biografie literară" (p. 17). Nu am nimic împotriva acestei O 
calificări, dar considerăm că abordarea exclusiv literară a acestor Vieţi de Sfinţi G 
trebuie evitată, cu atât mai mult cu cât autorii înşişi, cunoscuţi sau anonimi, poate 
chiar colectivi, nu au avut nicicând în vedere alcătuirea de opere literare, ci 
povestirea unor întâmplări pe care biografii le considerau reale. Măiestria literară c 
sau, dacă vreţi ars delectandi, era cel mult un instrument prin care aceşti biografi 
zugrăveau chipuri aievea de Sfinţi. Cu alte cuvinte, din tradiţia vie a Bisericii se E 
naşte literatura sacră, şi nu invers. În acelaşi spirit, autoarea se întreabă asupra 
şanselor pe care le-ar avea unele încercări din spaţiul românesc (Schitul Lacu din 
Muntele Athos) de a traduce întreaga Viaţă a Sfântului Andrei (Viaţa propriu-zisă şi 
întrebările lui Epifanie) 11

, după ce arată că modelul jurodivji, prolific în spaţiul 
cultural rusesc al sec. XIX-XX, nu a găsit adepţi şi în literatura română (pp. 34-35). 
De altminteri, textele despre Sfântul Andrei „cel nebun întru Hristos" din literatura 
română se depărtează foarte mult de modelul „sfântului nebun", profilul iniţial de 
sa/os fiind diluat „până la pulverizare" (p. 34). Sfântul sa/os este „prelucrat" şi 

preschimbat într-un creştin îmbunătăţit, un cuvios model de înţelepciune, ,,ajuns la 
treptele de sus ale scării raiului". Aceasta arată că spaţiul românesc a manifestat o 
anumită sfială 12 vizavi de adoptarea, în practică, a acestui model de sfinţenie, a 

„Lafsaicon" (ambele variante la p. 19). În ceea ce priveşte numele consacrate, credem că 
nici ,,Ioan Climax" (p. 14) nu poate înlocui arhicunoscutul nume „Ioan Scărarul". Această 
preferinţă se înscrie într-o terminologie improprie acestui tip de texte ( Vieţi de Sfinţi din 
literatura romănă veche) şi spaţiului ortodox (amintesc şi faptul că N. Cartojan este de 
părere că limba romănă literară s-a născut din limba Bisericii): ,,Pentru a-i celebra pe 
cuvioşi şi nebuni întru Hristos" (p. 19, nota 21. subl.n.) [în loc de „pentru a-i sărbători 

sau prăznui"]; ,.în Rusia au fost sanctificaţi peste 35 de sfinţi nebuni întru Hristos" 
(p. 25, subl.n.) [în loc de „au fost canonizaţi"]; ,,în calendarul bisericesc, aceasta (= 

viziunea din cartierul Vlaherne al Const.antinopolei, n.n.) este serbată la 1 octombrie" 
(p. 23, subl.n.) [în loc de „este prăznuită" sau „este sărbătorită"] etc. De asemenea, 
propunem revenirea la grafia corectă „Constantinopolei", şi nu forma recentă 

„Constantinopolului (vezi, de exemplu, p. 23), întrucăt substantivul polis în limba greacă 
este de genul feminin. De altminteri, o întreagă tradiţie literară şi de specialitate (vezi 
Nicolae Iorga) recomandă utilizarea acestor compuse ale lui polis (Constantinopol, 
Adrianopol, Neapole etc.) la forma corectă de feminin. Chiar dacă tăvălugul ortografic 
post-belic a impus folosirea în tratatele de specialitate forma „Constantinopolul" (cu toate 
formele oblice aferente), credem că restaurarea formei corecte, printr-un act volitiv 
cultural, ar fi un gest de demnitate faţă de moştenirea literară a culturii romăneşti. 
11 Autoarea prezentului volum nu dă indicaţiile bibliografice respective. 
12 Această sfială a poporului romăn se poate observa, de fapt, în foarte multe aspecte ale 
vieţii bisericeşti, inclusiv în cel al traducerilor din Biblie şi din Părinţi. Un studiu de 
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,,nebunului întru Hristos", în sensul lui salos, acest model nefiindu-i specific, fără ca, 
totuşi, să-l respingă. 

Acest tablou de critică literară şi textuală semnat de Doamna Profesoară E 
Velculescu are toate calităµle unei introduceri temeinice, onest fundamentate O 
ştiinµfic. Deşi avem de-a face cu o istorie manuscrisă complicată, care solicită o L 
atenµe sporită din partea cercetătorului, Doamna Cătălina Velculescu o face 
accesibilă, într-o prezentare cu accente didactice, pentru ca cititorul să înţeleagă O 
exact cum s-a ajuns la pluralitatea tipurilor de manuscrise româneşti conµnând Viaţa G 
Sfântului Andrei. Totuşi, introducerea, ca şi Anexele, despre care vom vorbi îndată, 
se adresează nu publicului larg, ci unor cititori de elită. Aceasta se observă şi din I 
faptul că autoarea întrebuinţează, fără a traduce, un vocabular de sorginte grecească C 
(e.g. ,,atinseseră [ ... ] treapta de paraforos (sic!), cea mai înaltă formă de apatheia"; 
p. 10), pe care îl mânuieşte cu uşurinţă, socotindu-l în firescul discursului. E 

Complexitatea demersului introductiv este dată şi de abordarea 
interdisciplinară: pe lângă solida pregătire filologică, autoarea îşi pune în valoare 
temeinicele cunoştinţe de istoria şi spiritualitatea Bizanţului (e.g. pp. 23-24) şi 

realizează, în ultimele pagini ale studiului introductiv (pp. 35-37), un interesant 
paralelism cu artele vizuale. Fresce de la mânăstiri româneşti (Suceviţa, Hurezi, 
Surpatele) îşi întemeiază imaginea Pokrov-ului (Acoperământul Maicii Domnului) pe 
fragmente din Viaţa Sfântului Andrei. Sau să fie vorba de dezvoltări paralele ale 
aceluiaşi adevăr al tradiţiei din istoria mântuirii neamului omenesc? 

Împinşi de aceleaşi curiozităţi filologice care au determinat-o pe Doamna 
Cătălina Velculescu să scoată la lumină aceste texte uitate, nu putem să nu 
semnalăm o anumită particularitate (editorială/tipografică), pe care o întâlnim la 
p. 31 a cărţii: în descrierea fragmentelor biografice despre Sfântul Andrei, unul 
dintre paragrafe se încheie astfel: ,,cunoscător al tainelor omeneşti şi al tainelor 
divine, clarvăzător, cu o mare putere de a-i îndrepta pe păcătoşi, cu putere de a 
înţelege intenţiile demonilor şi, după ce trece treapta iniţierii, chiar de a-i alunga". 
După care, pe acelaşi rând, urmează o porţiune acoperită cu pastă albă corectoare, 
sub care nu este dificil să citeşti: ,,Mai mult, este răpit în ceruri şi vede frumuseţile 
raiului". Nu am reuşit însă să identificăm locul de unde, printr-o eroare tehnică, ar fi 
putut fi decupată această frază. 

Studiul introductiv este completat de trei Anexe, care sunt, de fapt, trei 
dezvoltări secundare ale Introducerii: 1. ,, Viaţa lui Simion (sic!) Salos în prelucrări 
occidentale" (pp. 39-56); 2. ,,Manuscrise şi tipărituri româneşti cu Viaţa lui Andrei 
Salos" (pp. 57-69); şi 3. ,,Manuscrisele lui Ioachim Bărbătescu" (p.p 70-82). 

Prima dintre Anexe oferă un tablou convingător al răspândirii „fenomenului 
salos" (p. 41) în Occidentul european al Evului Mediu, dar şi al tradiţiei manuscrise 
cu Viaţa Sfântului Simeon. Este urmărită mai ales evoluţia fenomenului literar, cu 
toate implicaţiile lui istorice. De la hagiografiile greceşti şi traducerea lor în limba 
latină (vezi Acta Sanctorum, Martyrologium latinum etc.), se ajunge la reprezentări 
scenice care se îndepărtează vizibil de alcătuirea din veacul al VII-iea a lui Leontios 

traductologie biblică şi patristică în spaţiul românesc ar fi, din acest punct de vedere, 
binevenit şi necesar. 
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de Neapolis. Autoarea urmăreşte tradiţia literar-dramatică bazată pe „povestea" Sf . .l. 
Andrei Salos, mai ales în spaţiul activităţii iezuite din Austria şi Bavaria, ajungând E 
până în Transilvania sec. XVI-XVIII. 

În afara prelucrărilor occidentale ale Vieţii alcătuite de Leontios de Neapolis, O 
Anexa 1 ne pune la dispoziţie informaţii preţioase despre istoria românilor din L 
Transilvania, despre istoria Bisericii Romano-Catolice din Transilvania (ordinul 
iezuiţilor) şi, nu în ultimul rând, despre istoria literaturii române vechi. O 

Celelalte două anexe reprezintă, de fapt, o unitate; sau, mai bine zis, Anexa 3 G 
este o dezvoltare a celei de-a doua. Este vorba de tradiţia literară românească a 
fragmentelor ce conţin Viaţa Sfântului Andrei, atăt ca biografie/hagiografie propriu- I 
zisă, căt şi ca selecţie a întrebărilor lui Epifanie. Autoarea discerne cinci categorii de C 
texte, atât în grupări de manuscrise, cât şi în tipărituri (Proloage şi Vieţile Sfinţilor), 
de un interes special fiind manuscrisele lui Ioachim Bărbătescu, de la începutul E 
veacului al XIX-iea, pe care le descrie amănunţit aparte, în cea de-a treia Anexă. Nu 
avem de-a face cu o grupare didactică a manuscriselor şi a tipăriturilor, ci cu o 
clasificare comentată critic, în care, acolo unde este cazul, autoarea oferă şi un 
tablou al corespondenţelor cu textul original grecesc, aşa cum a fost el editat de 
Lennart Ryden. În toate aceste texte româneşti, este subliniat „nu modul şocant de «a 
juca nebunia» specific unui salos, ci înţelepciunea şi curăţenia (sic/) 13 sufletească fără 
pată a Sfântului Andrei. Iar înţelepciunea are o direcţie precisă de manifestare: aceea 
de a încerca să-i înveţe pe contemporanii săi ars bene moriendi" (p. 67). 

În prezentarea manuscriselor lui Ioachim Bărbătescu (manuscrisele de tip b.), 
autoarea debutează (pp. 69-71) cu o naraţiune biografică: viaţa şi opera copistului, 
ajuns la văduvie ieromonah la Mânăstirea Bistriţa (din Valahia). În continuare, sunt 
descrise cele două manuscrise ale lui Ioachim Bărbătescu conţinând o selecţie din 
Viaţa Sfântului Andrei Sa/os (BAR, ms. rom. 2102 şi ms. rom. 2786), autoarea 
subliniind că nu există o corespondenţă perfectă între fragmentele româneşti şi 

originalul grecesc (p. 72). Comparaţia între cele două variante ale lui Ioachim şi 

originalul grecesc al Vieţii, aşa cum a fost editat de către Lennart Ryden, scot la 
iveală omisiunile sau inversările la care s-a ajuns în textele româneşti. Astfel, 
„nebunia întru Hristos" a Sfântului Andrei este menţionată, dar nu descrisă, şi 

nicidecum subliniată, din aceleaşi considerente pe care Doamna Velculescu le-a 
evidenţiat în studiul introductiv. 

La finalul celei de-a treia Anexe (pp. 80-82), autoarea oferă patru argumente, 
pe baza cărora se poate susţine ipoteza intermediarului slavon în apariţia versiunilor 
româneşti ale Vieţii Sf. Andrei, cel puţin pentru întrebări, dacă nu cumva chiar 
pentru fragmentele biografice. Nu este însă foarte limpede demonstraţia de la 
punctul al doilea: ,,La f. 346' ms. 2786 este folosit cuvântul dihaniile pentru «toată 
suflarea» (în nota 207: gr. pasan pnoin), la fel ca în - spre exemplu - ms. slav 134 

i:i Credem că există o diferenţă majoră între termenii „curăţenie" şi „curăţie" (specific 
limbajului bisericesc), pe care limbajul (pseudo-) literar secularizat a încercat (şi poate că 
a şi reuşit) să o relativizeze, în sensul eliminării celui de-al doilea, prin marginalizarea lui 
la limita limbajului literar. La fel, suntem de părere că trebuie menţinută diferenţa între 
verbul „a curăţa" şi „a curăţi" (specific limbajului bisericesc). 
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(de la B.A.R.) f. 192v"_ Din această prezentare, nu reiese dacă fragment~( .l. 
manuscrisului românesc semnalat corespunde, din punct de vedere al conţinutului, 
cu cel din manuscrisul slav. Fie că da, fie că nu, termenul de sorginte slavă E 
(,,dihanie") ar fi putut circula la fel de bine în limba română veche cu sensul pe care-l O 
avea în slavonă (,,răsuflare"), fără ca utilizarea lui de către traducătorul în limba L 
română al Vieţii Sf. Andrei să indice numaidecăt limba textului-sursă ca fiind 
slavona. într-un fel, această remarcă a doua este asemănătoare celui de-al patrulea O 
argument, referitor la forma slavă a unor toponime, despre care autoarea însăşi G 
spune că „pot fi explicate şi prin utilizarea curentă în limba română" (p. 82). Cât de 
curentă ar fi fost utilizarea în limba română a termenului „dihanie" cu sensul de I 
„răsuflare" rămâne de investigat într-o cercetare lexicografică aparte, dar nu putem C 
exclude a priori această posibilitate. Celelalte două argumente care ar putea conduce 
către un posibil intermediar slav sunt însă suficient de convingătoare. E 

* 

După această vastă introducere întocmită cu o admirabilă scrupulozitate 
ştiinţifică, cititorul se poate relaxa, în sfârşit, lecturând textele vechi regăsite şi (nu 
mai puţin ştiinţific) editate de către Doamna Cătălina Velculescu. Textele sunt 
grupate în patru categorii, corespunzătoare celor descrise în Anexa 2, cea de-a 
cincea fiind omisă, probabil din pricina faptului că „traducătorul (mai puţin probabil 
- copistul) se exprimă cu dificultate în limba romănă, iar în text lipseşte - practic -
împărţirea în capitole" (p. 68). 

Nu este nici locul, şi nici nu-i de folos să prezint în amănunt conţinutul 
izvoarelor editate de Doamna Velculescu, ci doar îl voi invita pe cititorul interesat să 
cunoască noi file de Pateric la deliciul lecturii acestor scrieri, încondeiate într-o 
limbă pe cât de veche, pe atât de frumoasă. De altfel, varietatea de conţinut face 
acest lucru imposibil în cadrul unei recenzii. Mă voi limita deci la o scurtă prezentare 
a celor patru tipuri de texte (re)editate, oprindu-mă şi la anumite particularităţi de 
ordin filologic. 

Textele de tip a. conţin întrebările lui Epifanie, scoase din contextul Vieţii, şi 

provin din două manuscrise: BAR ms. rom. 2430 şi 1197. Este, probabil, partea cea 
mai savuroasă a volumului Nebuni întru Hristos, datorită limbii române de la 
mijlocul sec. al XVIII-iea, pe care Doamna Velculescu preferă să nu o traducă în 
limba română standard, lăsându-i cititorului plăcerea limbii „vechilor cazanii", ba 
chiar, pe alocuri, a descifrării înţelesurilor obscure, mai ales că este vorba de un 
limbaj sapiental, cu puternice accente de teologie adâncă. Poate că cititorul mai 
puţin instruit simte nevoia unui glosar, în ciuda faptului că editoarea mai traduce 
câte un termen în notele de subsol [de exemplu, ,,felige" = ,,zdrenţe" (p. 85); 
„dichise" = ,,unelte" (p. 96); ,,a prilesti" = ,,a ademeni" (p. 103)). Dacă termeni 
precum „năpăşti" (pluralul de la „năpastă"), ,,întrebăciune", ,,coconii cei mitutei", 
„Spăsitorul" ş.a. pot fi intuţi, alţii, precum „petiţi" (p. 84); ,,adăverinţă" (p. 86) sau 
„procleţită" (p. 101), necesită traducere sau explicare, chiar dacă din context se 
înţelege despre ce este vorba. 
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Cum spuneam, textele sunt editate critic, având chiar şi un aparat critic l.. 
explicit, în care autoarea semnalează în primul rând particularităţile grafice ale E 
manuscriselor. Emendările sunt puţine, dar conjecturile, mai cu seamâ cele care 
privesc formele morfologice, abundă pe fiecare pagină. Majoritatea completărilor O 
aduse de Doamna Cătălina Velculescu încearcă omogenizarea formelor de plural (dar L 
nu numai) în -e ale unor baze lexicale terminate în consoane lichide (mai cu seamă -
1-), în sensul alinierii la formele cu -e explicit deja prezente în manuscrise. O 

Pentru o mai bună lectură a textului, propunem emendarea unui fragment de G 
la p. 87, unde ni se vorbeşte despre vremurile apocaliptice14, editat astfel: ,,Şi atunci 
diciia sd va priimi al optdlea vacu, după cum grăiaşte Solomon din partea a 7 dăşi a I 
opta, că a celor ce vor să fie are umplerea acestui veacu, că va scoate pe cei drepţi C 
întru veselie fără dă măsură şi va munci pre păcătoşi fără dă sfârşănie" (subl.n.). 
Credem că termenul „priimi" trebuie corectat în „plini", pentru a se armoniza cu E 
întregul context15

, mai ales că verbul „a pri(i)mi" nu are, în româna veche, înţelesuri 
diferite faţă de limba literară de astăzi, iar o presupusă eroare a copistului este 
perfect explicabilă din punct de vedere paleografic. 

Textele de tip b. reprezintă versiunea lui Ioachim Bărbătescu, editată pe baza 
manuscrisului BAR ms. rom. 2786. Aici găsim laolaltă fragmente din Viaţa Sfântului 
Andrei şi întrebări ale lui Epifanie, redactate însă într-o limbă mult mai lesne de 
urmărit, în ciuda unor arhaisme lexicale (e.g. ,,spăseniia", p. 121) şi morfologice (e.g. 
,,au adormit fericitul foarte greu", p. 117)16

. 

Textele de tip c. conţin doar Viaţa Sfântului Andrei, fără colecţia de întrebări 
ale lui Epifanie, editate sau reeditate critic, pe baza Proloagelor şi a Vieţilor de 
Sfinţi. Aceste sub-categorii se împart, la rândul lor, în: 1. Texte editate pornind de la 
manuscrise, atât în ceea ce priveşte Proloagele (BAR ms. rom. 1462 şi 1463), cât şi 
Vieţile Sfinţilor (BAR ms. rom. 5468), manuscrise a căror descriere completă o 
putem găsi în cea de-a doua Anexă a studiului introductiv; 2. Texte reeditate pe baza 
unor tipărituri, şi anume: volumul I al Proloagelor tipărite la M-rea Neamţ, în anul 
1854, şi Vieţile Sfinţilor, un volum tipărit tot la Neamţ, în anul 1809. 

În final, tot fragmente de Viaţă propriu-zisă întâlnim şi în textele de tip d., ca 
şi în cele de tip c., dar într-o exprimare diferită, cu trăsături mai arhaice. 

Din punctul de vedere al istoriei limbii române, textele editate în acest volum 
prezintă un interes aparte: specialiştii în domeniu vor găsi aici forme ciudate, precum 
,,îngiărul" pentru „îngerul" (p. 139); ,,porânceşte" pentru „porunceşte" (p. 94)1

;; 

,,luo" pentru „luă" (p. 138) etc. Deliciul apare însă în lecturarea textelor de tip a., 
unde jocul „de-a infinitivul" (dar nu numai) te poartă pe cărările nebănuite ale unei 
sintaxe întortocheate, de sorginte latinească. Spre exemplu: ,,încep de aici cuvinte de 

14 Subtilul este: .,Pentru înviiarea cea dimpreună a tuturor". 
1
'• Vezi şi sintagma „umplerea acestui veacu", din partea a doua a frazei. 

16 Amintim aici faptul că, din punct de vedere etimologic, forma au este corectă atât 
pentru singular (< lat. habet), cât şi pentru plural (< lat. habent), în timp ce auxiliarul 
persoanei a treia singular a este o formă dialectală extinsă recent la standardul limbii 
literare. 
17 Deşi coexistă cu forma verbală „porunci" (p. 132). 
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folos a spunerea" (p. 83), sau „lăudat iaste [ ... ] a spunerea celor ce ştiu măriia lui ..1. 
Dumnezău" (ibidem), unde folosirea genitivului (,,celor") arată că infinitivul lung cu 
valoare morfologică se luptă să supravieţuiască sub presiunea lexicalizării 18

. E 
Dar, dincolo de plăcerea degustării filologice, cititorul se întălneşte cu O 

profunzimea teologică a Vieţii Sfântului Andrei „cel nebun întru Hristos", şi mai L 
ales, a răspunsurilor pe care acesta le dă întrebdrilor lui Epifanie, indiferent de 
tradiţia manuscrisă prin care aceste scrieri ajung la noi. O 

* 
G 

I 

Volumul captivant alcătuit de Doamna Cătălina Velculescu convinge prin C 
temeinicia argumentării, fiind o adevărată lecţie de istorie a tradiţiei textuale şi de 
editare critică a textului vechi. Fără dorinţa de a exagera în aprecieri pozitive, E 
considerăm că este o lucrare bine întocmită, din filele căreia răzbat dăruirea, 

pasiunea sinceră şi auto-exigenţa, dublată de onestitate ştiinţifică, a autoarei. 
Adesea ne-am exprimat regretul că nu doar stivele Bibliotecii Academiei 

Române, ci şi rafturile bibliotecilor mânăstireşti nu sunt suficient explorate, pentru a 
da la lumină chipuri de Sfinţi şi file de Pateric, monumente de teologie şi de 
literatură. Cartea pe care ne-o oferă Doamna Cătălina Velculescu, cu ajutorul unei 
edituri prestigioase, care-şi merită numele, ne spune că încă mai avem de la cine 
învăţa cum se „cotrobăie" printre coperţi colbuite, că încă poate renaşte în spaţiul 
cultural românesc o elită de specialişti în regăsirea şi reaşezarea la loc de cinste a 
slovelor peste care s-a aşternut uitarea vremii. 

(Octavian GORDON) 

18 Ne referim la transformarea în substantiv a vechiului infinitiv lung (în -re). 
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Revue Biblique (tome CXIV - 2007, no. 4 - Octobre) 

Unul dintre cele mai cunoscute periodice 
specializate în exegeza biblică din lume, Revue 

REVUE BIBLIQUE I biblique1, a apărut începănd cu anul 1892, fiind 
I I< PI I 818111/1 [ f I A.IUllfOll••~/1 I fli•"· \'\I 

.. - ·---~~- -­·~- ---·---· -

• ............. -,.,.,.,., ................. ,.,_ . ,...,_,' .... , ·• . 

coordonat de un grup de cercetători din cadrul Ecole 
biblique el archeologique franr;aise de Jerusalem. La 
răndul ei, această prestigioasă şcoală de exegeză biblică 
a fost fondată în anul 1890, în perioada ocupaţiei 

otomane a Ierusalimului, de către un preot dominican 
de origine franceză, Marie-Joseph Lagrange. 

În toată această perioadă (1892-2008), Revue 
biblique a apărut fără întrerupere, păstrăndu-şi acelaşi 
format şi concept pe care le-a avut dintru început. 
Politica editorială a fost stabilită şi este supervizată de 
un grup de profesori de la şcoala dominicană din 

Ierusalim. De-a lungul anilor, cei care s-au fost ocupat de publicarea şi apariţia 

regulată a acestui periodic au fost: P. Lethielleux (între anii 1892-1895). Victor 
Lecoffre (între anii 1895-1907), Joseph Gabalda (între anii 1907-1932), Jacques şi 

Jean Gabalda (între anii 1932-1966), Jean-Paul Gabalda (începând din anul 1967 şi 

până în prezent, fiind ajutat de Anne-Sophie Duplenne-Gabalda începând din anul 
1998). De asemenea, editorii revistei sunt nume celebre pentru orice novice: Marie­
Joseph Lagrange (între anii 1892-1923), Edouard-Paul Dhorme (între anii 1923-
1931), Louis Hugues Vincent (între anii 1931-1938), Roland de Vaux (între anii 
1938-1953), Pierre Benoit (între anii 1953-1968), Raymond-Jacques Tournay (între 
anii 1968-1993) şi Jean-Michel de Tarragon (din anul 1993 până în prezent). 

În îndelungata istorie a revistei se pot distinge trei perioade care reflectă 
exact tematica şi calitatea studiilor publicate: între anii 1900-1930, atunci când 
tinerii cercetători adunaţi de fondatorul revistei sub umbrela şcolii biblice de la 
Ierusalim au atins vârsta maturităţii intelectuale depline (între aceştia îi amintim pe: 
Edouard-Paul Dhorme, Marie-Antonin Jaussen, Antoine-Raphael Savignac, Louis 

1 Numele iniţial al acestei publicaţii periodice a fost Revue Biblique lnternationale 
(folosit în perioada anilor 1892-1914). De asemenea, în perioada ocupaţiei germane în 
Franţa (1941-1945), revista a apărut sub titlul: Vivre et Penser: Recherches d'exegese et 
d'histoire (în trei volume: 50-1941, 51-1942 şi 52- 1945). 
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Hugues Vincent şi Felix-Marie Abel); în anii 1947-1960 a fost iniţiată aşa-numita l. 
perioadă arheologică a revistei, deoarece în acei ani au fost descoperite manuscrisele E 
de la Marea Moartă şi au fost începute săpăturile arheologice sistematice la Qumran 
şi Teii el-Far'ah (între remarcabilele personalităţi care ilustrează această perioadă îi O 
amintim pe: Roland de Vaux, Pierre Benoit şi Raymond-Jacques Tournay); în ultimele L 
decenii a fost promovată o direcţie de studiu total complementară, pe de o parte, 
pentru că cercetarea biblică promovată prin studiile publicate în paginile revistei face O 
abstracţie de vechile tipologii de interpretare propunând viziuni absolut noi, păşind G 
astfel dincolo de temele deja epuizate, iar pe de altă parte, deoarece se observă o 
accentuată globalizare şi o implicare intensă a autorilor din afara şcolii de arheologie I 
şi exegeză biblică de la Ierusalim. C 

Principalele direcţii de cercetare ale studiilor incluse în paginile revistei sunt: 
exegeza Noului şi Vechiului Testament, orientalistica şi arheologia biblică. Chiar E 
dacă acest periodic este editat de comunitatea dominicană de la Ecole biblique el 
archeologique fran<;aise de Jerusalem, scopul revistei este unul strict ştiinţific şi nu 
unul confesional-apologetic, această viziune aducându-i chiar părintelui Lagrange 
unele dificultăţi în relaţia sa personală cu Vaticanul. Astfel, pentru deplina 
obiectivitate a informaţiei prezentate, în mod obişnuit sunt utilizate toate mijloacele 
auxiliare ale exegezei biblice moderne, precum informaţiile de natură istorică, 

epigrafică, filologică şi arheologică, care să susţină o anumită variantă de 
interpretare. Următoarele teme ce vor fi abordate în paginile acestei reviste sunt în 
relaţie cu direcţiile de cercetare dezvoltate în prezent de şcoala biblică de la 
Ierusalim: aprofundarea contextului socio-istoric din perioada neo-testamentară, 

lumea iudaică din primele secole, rezultatele noilor săpături arheologice (precum 
cele din Gaza), descoperirile epigrafice, etc. 

Ritmicitatea de apariţie a revistei este una trimestrială, fiecare fascicul având 
160 p., din care rezultă anual un volum de 640 p. În mod obişnuit, fiecare fascicul 
este împărţit în trei secţiuni: studii, recenzii principale şi scurte prezentări de carte. 
Între momentul primirii unui studiu în vederea publicării şi momentul efectiv al 
publicării este un decalaj de max. 18 luni pentru materialele în limba engleză şi de 8-
12 luni pentru materialele în limba franceză. Cu toate acestea, în ultimii ani numărul 
studiilor respinse a crescut simţitor, ceea ce demonstrează succesul şi respectul de 
care se bucură acest periodic în lume, foarte mulţi cercetători fiind interesaţi să 

publice în Revue Biblique. Un clasament pe naţiuni care ţine cont de cel mai 
însemnat număr de abonamente la acest periodic plasează S.U.A. pe primul loc, 
urmată de Franţa şi Italia. În sfârşit, pentru a facilita accesul la anumite studii 
publicate în paginile revistei de-a lungul anilor, corpul editorial s-a îngrijit şi de 
publicarea unor indexuri comprehensive: primul, apărut în anul 1976, compilat de J.­
M. Rousee, include toate studiile şi recenziile, aranjate alfabetic şi pe subiecte, 
publicate între anii 1892-1968; următorul index, lucrat de acelaşi J.-M. Rousee, însă 
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ajutat şi de M.-J. Pierre, cuprinde toate publicaţiile 

aranjate în aceeaşi manieră ca şi precedentul2
. 

S T U D I I r---r--1 
revistei între anii 1969-1993, l_ 

E 

* 

Ultimul fascicul al Revue Biblique (no. 4/2007) cuprinde cinci studii, urmate 

o 
L 

de două recenzii şi o prezentare de carte, precum şi lista cărţilor primite la redacţie O 
în ultimele luni. Diversitatea temelor abordate este vizibilă prin simpla lecturare a G 
studiilor publicate în acest număr: 

Arcadio Del Castillo, Tarshish in the Book of Jonah, pp. 481-498. Autorul I 
spaniol, plecând de la un text vetero-testamentar (Iona 1, 3: Dar Iona s-a sculat să C 
fugă de dinaintea feţei Domnului, la Tarsis. Şi s-a coborât la Jope şi a aflat o 
corabie care mergea la Tarsis; şi şi-a plătit preţul călătoriei şi a intrat în ea spre a E 
se duce împreună cu ei la Tarsis, departe de faţa Domnului.), unde este amintit 
episodul în care profetul Iona, aflându-se în portul lope (Jaffa), a plecat cu o 
ambarcaţiune spre Tarsis (Tarshish), propune o nouă localizare a acestui port, 
undeva în apropiere de Marea Roşie (în prezent, majoritatea specialiştilor consideră 
că acest port trebuie localizat undeva pe ţărmul spaniol al Mării Mediterane). Însă, 
argumentaţia sa este perfect valabilă numai în cazul în care canalul de pe fluviul Nil, 
care exista în perioada în care a fost scrisă cartea Iona, să fi existat şi în perioada 
istorică la care se referă acest episod. 

Etienne Nodet, O.P., Pâque, azgmes et theorie documentaire, pp. 499-
534. Acest studiu propune o nouă interpretare a informaţiilor din cartea Ezdra (6, 
19-22: Iar fiii robiei au sărbdtorit Paştile în cea de a paisprezecea zi a primei luni. 
Căci preoţii şi leviţii s-au curăţit, toţi ca unul, şi au înjunghiat mielul pascal 
pentru toţi fiii robiei, pentru fraţii lor preoţi şi pentru ei înşişi. Şi au mâncat fiii 
lui Israel Paştile, toţi cei ce se întorseseră din robie şi toţi cei ce se desprinseseră 
de necurăţia neamului ţării ca să-l caute pe Domnul, Dumnezeul lui Israel. Şi au 
prăznuit cu bucurie, timp de şapte zile, sărbdtoarea Azimelor, fiindcă Domnul îi 
înveselise şi întorsese spre ei inima regelui Asiriei, ca să le întărească mâinile în 
zidirea templului Dumnezeului lui Israel.), unde se face referire la sărbătorile 

Paştilor şi Azimilor de către evreii întorşi din exil. Astfel, printr-o serioasă analiză, 
călugărul dominican demonstrează că prezentarea Paştelui de către repatriaţii din 
Est ... este o construcţie literară, ce împrumută elemente din diferite pasaje 
anterioare: curăţirea preoţilor şi a [eviţi/or, precum şi admiterea altor israeliţi, 

aminteşte de Paştele lui Iezechia, de sacrificiile [eviţi/or şi de cel al lui /osia; 
distincţia netă între Paşte şi sărbătoarea azimelor este în conformitate cu lv 23 şi 
Nm 28; în plus, nici altarul şi nici sacrificiile preoţilor nu sunt menţionate, 
precum în Dt 16,18. (p. 532). 

Eugen J. Pentiuc, Renewed bg Blood: Sheol's Quest in 2 Baruch 56:6, pp. 
535-564. Pornind de la un paragraf din lucrarea apocrifă Apocalipsa siriacă a lui 

2 Toate informaţiile necesare acestei scurte prezentări generale a Revue Biblique au fost 
preluate de pe site-ul oficial al Ecole biblique et archeologique fram;aise de Jerusalem: 
http://ebaf.edu (18.06.2008) 
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Baruh (Baruh 2) în care şeolul este descris ca o divinitate avidă de sânge, autorul .1. 
propune o investigaţie asupra avatarurilor acestui concept. Astfel, după ce este E 
prezentat şeolul cu toate caracteristicile lui potrivit Bibliei ebraice, se încearcă o 
paralelă cu concepte similare din regiunea Orientului Apropiat (shuwalu din textele O 
emarite descoperite in Siria centrală la sfărşitul anilor '70). Partea finală a studiului L 
este dedicată unei paralele interesante între descrierea şeolului în Apocalipsa siriacă 
a lui Baruh şi tema patristică a vicleniei divine (divine deception, temă întâlnită nu O 
doar în scrierile Sf. Grigorie de Nyssa, ci şi la alţi Sf. Părinţi: Sf. Atanasie cel Mare, G 
Sf. Ioan Gură de Aur, Sf. Ioan Damaschinul şi Sf. Maxim Mărturisitorul). 

Christian-Georges Schwentzel, L 'image offidelle d'Herode le Grand, pp. 1 

565-593. Studiul profesorului francez propune abordarea principalelor teme ale C 
programului politic al regelui Irod cel Mare (40-4 î.d.Hr.), care a căutat să se prezinte E 
în faţa conaţionalilor evrei cu o aură specială: o origine nobilă, eliberator al 
Ierusalimului, Mesia, regele sacrificator, noul Solomon - restaurator al Templului, 
prieten al romanilor, binefăcător şi filantrop. Astfel, pornind de la informaţiile literare 
furnizate de Iosif Flavius, autorul studiului reuşeşte o interesantă interpretare a 
simbolurilor şi inscripţiilor de pe monedele păstrate din timpul regelui Irod I. 

John Ben-Daniel, Towards the mystical lnterpretation of Revelation 12, 
pp. 594-614. În mod obişnuit, în privinţa textului din cartea Apocalipsei Sf. Ioan 
(cap. 12), cei mai mulţi exegeţi ai Noului Testament optează pentru una dintre 
următoarele trei interpretări: istorico-mitologică, mariologică sau spirituală. Autorul 
acestui articol, reexaminănd critic toate aceste trei opţiuni de interepretare, propune 
o nouă variantă, pe care o numeşte mistică, cu puternice accente eshatologice. 
Mergând pe această linie, el propune o revizuire şi asupra unei alte viziuni din 
Apocalipsă: comunitatea celor 144.000 bărbaţi (Ap 7, 2-8; 14, 1-5), care - în mod 
obişnuit - este văzută ca un simbol al întregii comunităţi a credincioşilor. 

Ultimele două secţiuni ale revistei (Recenzii şi Buletin) cuprind o serie de 
comentarii pe marginea unor lucrări de specialitate, semnate de Russel E. Gmirkin 
(Berossus and Genesis, Manetho and Exodus: Hellenistic history and the Date of 
the Pentateuh, New York/London, T&T Clark, 2006), Richard Bauckham (Jesus and 
the Eyewitnesses: The Gospel as Eyewitness Testimony, Grand Rapids/Cambridge, 
Eerdmans, 2006) şi Olivier Artus (Les Lois du Pentateuque, Les Editions du Cerf, 
Paris, 2005). 

(Ionuţ-Alexandru TUD0RIE) 
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